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“హారతీఎ₹0 కథ నా హృాదయం 
కదిలించి వేసింది. నాయొక సానుభూతి 
శారదకు వెంటనే అందజేసాను నొ హృద 
యంతో ; *కాగితంము క కథ చివరి 
వరకు సస్పెనులో ముంచి వేసింది. 
కాగితంముక పోగానే ఉ త్తరంలో ఆ 
సంగతి కెలియక దిగులుగారి పోయాను. 
“రంభా చక్రపాణీయం, చిట్టిత ల్లి, పొగ 
లేని నిప్పు, ఫలశ్ళతి' కథలు నాకు జాగా 





సా (ం1బ80, సం: 0100 





నచ్చాయి. దచయితలకు నా అభినందనలు. 
యువలో పాపయ్యగారు చిత్రించిన 
మ్మది చిత్రాయ నచ్చాయి. ఎ కువగా 
“హిమగిరి తనయ' నాకు నచ్చింది. 
'వౌకాభంగంి సవల చాలా బాగుంది. 
ముఖచిత్రం వేరే బాగుందని చెప్పర్షైర 
లేదు. 
జ. ఎల్‌, వి. శాస్తి 
(శ్రీకాకుళం 
యువ దీపొవ (ప్రత్యేక సంచికలో 
'పచురించి యుండచే అన్ని కథలుకంపే 
“జోోతి” కథ దీపావళికి జ్యోతివంటీకథ. 
రచయిత లకు ధన్యవాదాలు , 
ఏఇఏపఫ్‌, కృష్టయ్య, 
కోలార్‌. 


ఎన్నా 


సర్లు చుయగులు 


తయ ను 


విష ౫2 మోత 
ంంం[గ10ల0%, 19064 





నను. 


మేలుకొలుపు 


అవను అమ్రుడే రేచాడు న్నిదమత్తు జెయిజాచి [పియవాస్తాలనుంచి వరిమీళ 
ఇంకా పోలేదు చేతిలో విక మీడ భరితమైన వేడివేడి కాఫీ కచ్చు 
అక్షరాలు మనక మనగా అందుకున్నాడు. కాస్త చప్పరించానీ, 
కనిష్షిరున్నాయి చుజ్జూ వున్న బవాతావరణమంతొా 
అంకలో దివ్యమైన వరిమళాం అతన్ని చైతన్యంతో య. అఫగవ 
చుట్టుముట్టింది న్మిదమత్తు మంచులా వార, వలాతంలే! 
విడిపోయింది అదే తాజా పొడితో మల్కొన్నాడు. 

తాడాగా తయారైన చేడివేడి ఉత్చావోనికి మంచి కాఫీ అంత 

కాపీ పరిమళం మంచి పాసనిచయుం మరోటి చేదు. 
ఎక్కడేనా నళే ...ఎప్పుడేనా నశే . కాఫీ ఉత్తేజపరుస్తుం 

కాఫ్‌ లోన్తు, బంగపట్టూరు, 


ఓ 
టా 
ళా క్‌ 
వట! = 
టే 
చి 
వీ 
టు 
క్క 
బ్లు 
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ఎతు 


అయలయానతాటవయంపచచమపచ య 





ల్‌ 


న్యూఢడిలి ఆలిండియా రెడియో నవంబరు 14న ఏర్చాటుచేసిన సంగీత సత్య 


కొర్యష్రమాలలో చిన్నపిలలు “ణొచొ సూ యాద్‌ తమ్హారీ” అనే ద్శింద 


ష్‌ 


బలా 
గాన౦ పాడుతున్న ద్భాళ్యం. 





నాగారునకొండవద సృనర్నిర్మింపబడిన ఒకనాటి స్నానాల రేవు 





ట్రెత ఉప్క ఫాక్షరీని ఏ రాష్ట్రంలో పెట్టా లనే విషయం, రాష్ఫ్రి -ఎవసరాల 
దృష్షిలోగాని, ఉక్కుఫాక్షరీ గల సదుపాయాల దృష్టిల్‌ గాని రాటంనా, తశేవలం 
న్వారిపరత్వం రాణజకీయతం(త్రం దృష్టిలో ఆలోచించడం, ఆందోళన చెయ్యుడం 
లోకి దిగింది. 
కేద్ర ప్రభుత్వప్పు ప్రాజెక్సులు సుమారు పదింటిదాకా ఇప 














రాష్ట్రంలో శ్రొపింపబడిసవి. వకీణ చెళాన్ని ఉ తరాదిచారు సపగిశ 
చూస్తున్నా రనే ఆందోళనను అన్ని పార్షీల గొాంతుకలతోనూ సాగించి, నత ఇత 
సంవత్పరాలలతోనూ, దముదరాసు రాష్ట్రం ఆనేక విధాలుగా లాభాలసు పొండదిఐది. 
దక్షిణ దేశం ఎక్కడినరకు ౩ దుదరాసునుంచి కన్యాకుమారివరకా ? ఆయితే, 
యూ (పాంతాన్ని దకిణ దేశం అనడం ఎందుకు? మపగాసు రాష్రం ఆనే అన 
వచ్చును కదా: అలా అనక పోవడానికి కాదణం స్పష్టంగా పనఎడుతూస వుంది. 
మవతాసు రొష్ట్రాన్ని కేంద్ర ప్రభుత్వం సరిగా చూటడం లేదంటే, ఎవవైనా నవ్వు 
తారు. వింధ్యపర్వతాలకు వ&ీణాన వున్న [ప్రాంతాన్ని అంతటినీ, దకిజదేశంగానే 
ఉ త్తరాదివారు పరిగణిస్తారు, అంచెత, దక్షిణదేళంపట్ట కేంద్ర ట్రభుత్వం వశకన్ను 
వేసిందంటే, నిజమే సనిపిస్తుంది. ఆలా అని, దకడిణదేశం అంపే తమళదేశ మే 
నన్నట్టుగా వాదించి, "కేంద్ర పరిశ్రమలను మదరాసులోనే స్పాపించేటట్టు చేసికోవడం 
మదరాసు (పభుత్వానీక ఆలవా టయింది. ఈ విధంగా చెయ్యడం వల్ల, మధ్య 
(ప్రదేశ్‌, ఆంధ్రప్రదేశ్‌, ఒరిస్సా, కేరళ రాష్టా9ల అభివృద్ధికి సీరోధం కలుగు 


యువ // 


తున్నది. వింధ్యసర్వతాలకు దక్షీణాన వున్న రాష్ట్రాలలో పొరిశామికంగా చాలా 
ముందుకు వచ్చిన రాషహ్టా9లు మదరాసు, మైసూరు రాష్ట్రా9లు. 

కేంద్ర ప్రభుత్వపు ప్రాజె ర్టులూ, ఫరీశ్రమలూ మొదలై నవా టి స్టాసనను గురించి, 
ఇకముందు ఏ (స సక్తి వచ్చినా, “పీరు పేరు పరననా రాష్టారిలను (ప లేస్థకం 
పేర్కాని, ఏ రాష్ట్రం వెనకబడి వుందో దానిలో కొత్త పర్షిశములను స్టాపించా 
లనే నిర్ణయం జరగాలి గాని, దేశం మొ శాన్ని ఉ త్తరదేశం, దకిణ దేశాలుగా 


భాగించి, ఉ త్తర దేశం అంటే మహారాష్ట్ర గుజరాత్‌ రాష్ట్రా లనీ, దకిణదేశం అంే 
మదరాసు రాష్ట్రం అనీ పరిగణించడం ఎంతమాత్రం పనికిరాదు. 

మదరాసు రాష్ట్రం పారిశామికంగా చాలాముందుకు వచ్చింది. ఆంధప్రదేశ్‌. 
మధ్యప్రదేశ్‌ ,. ఒరిస్సా రావ్రా9లలో కూడా, మదరాసు రాష్ట్రంలో నివసిస్తూ 
వున్నై మనుష్యులు నివసిస్తున్నారు. వారికీ పరిశ్రమలు కావాలి. వారూ బాగు 
పడాలి. ఆంచేత, మదరాసు, మైసూరు రాష్ట్రాలతో సమానంగా పారి(శ్రామికొకి 
స్బృద్ది యీ రొష్టా9౨లలో కూడా ఏర్పడేవరకూ, కేంద్ర (పభుత్వం దకీణ దేశంలో 
'పెట్టదలచిస పరిశమ లన్నీ ఆంధ్రప్రదేశ్‌, మధ్యటైదేశ్‌ , ఒరిస్సా రాష్ట్రాలలోనే 
పెట్టాలి, ఈ విషయంతో యీ మూడురాష్టా9లలోని పార్లమెంటు సభ్యుఖూ 
ఏమాత్రం మెత్త్రబడకూడదు. 

ఇప్పుడు మన రాష్ట్ర (ప్రభుత్వమూ, మన పార్ల మెంటు సభ్యులూ పట్టు పట్టి 
సలసిన విషయం, ఉక్కు ఫాక్షరీని గురించి, కొ త్తఉకుఫార్తరీని సేలంవద్ద స్థాపించ 
వలసిం దని మదరాసు (ప్రభుత్వం పట్టుపడుతున్నది, 'సేలంవద్ద ఉక్రు ఫార్షరీని 
కేంద్రప్రభుత్వం స్టాపించక పోయినట్లయితే, తామే స్టాపిస్తామని కూడా మదరాసు 
(ప్రభుత్వం బెదరిస్తున్నది. ఎన్నో పరిశ్రమలను తాము ముందు ఆరంభించడం, కేం 
ప్రభాత్వాన్ని ఒత్రిడిచేసి వాటికి సంపూర్ణ సహాయాన్ని పొందడం, మదరాసు 
(ప్రభుత్వం ఒక చక్కని మార్గంగా కని పెట్టింది; ఆ మార్గంలో నడుస్తున్నది. అంచేత, 
ఉక్కు ఫాక్స్‌ సకాల. మారాన్నే అవలంబించోలని చూస్తున్నది. మవరాచు 
(పభుత్వం -సీలలలో ఉక్కు. ఫాక్టరీసి స్తాపి సే సె, మైసూరులో తామూ ఉక్రు ఫాక్స్షరీని 
స్పాపిస్తామస మెసూరు ముఖ్యమం త్రి నిజల్‌ంగప్పగారు బెదరిస్తున్నారు. ఇక ఆంధ్రుల 
మాట ఏమిటి ఆం(ధ్రదేశంమాట ఏమిటి ? ఆంధ నాయకుల మాట ఏమిటి? 


ఏమైనా సరే. కొత్త ఉక్కుఫాక్షరీని ఆంధధ్రదేశంలోనే పెట్టా లవి, కేం 


ప్రభుత్వాన్ని మనం ఒ తిడి చెయ్యాలి. మొదట ఆంధ్రదేశంలో పెట్టిన తరువాళ, 
(క్రమంగా ఇంకా ఎక్కువగా ఉక్కు ఫాక్తరీలు అవరసమైతే మైసూరు, మదరాగు 


రాషా?9 లలో కూడా పెటుకోనచ్చును. ఉక్కు పాకరీని కోరండంలో మనం దురాశ 
కో వ! 2! 


్ర యువ 


చూపడం లేదు. అన్యాయంగా, అనర్హ ళతో.మనం ఇలా కోరడంలేదు. మన రాష్ఫంలో 
దొరికె ముడిఇనుము (శేష్టమైన తరగతికి చెందనదని రుజువైంది. ఉక్కుఫా క్షరీని 
పెట్టడానికి తగిన వసతు లన్నీ మన కున్నవి. పైగా, తగినన్ని పర్మిశమలు బేక మన. 
రాష్ట్ర్రం కృషి చెస్తున్నది. 

ఇటీవల తిరుపతిలో. భారత (ప్రధానమ౫తి లాల్‌బహదూర్‌ శాన్తి, ఉక్కు 
సరిశ్రమశాఖామంత్రి శ్రీ సంజీవ రెడ్తిని ప్రశంసిస్తూ. ఆంధధ్ర దేశంలో శ్రీ సంజీవ 
రెడ్డి ఉక్కు. ఫాక్రరీని స్పాపించగలరే మో అన్నారు. కాని, అలా అన్న వెంటనే 
తమ మాటను దిద్దుకొని తాము ఛలో క్రిగా మాత్రమే అలా అన్నా మన్నాళు. 
ఛలో క్రిగా అన్నా, ఫలోక్రిగా అన్నా, ఆ మాటను నిజం చెయ్యవలసిం దని, 
(ప్రధానమంత్రిని ఆం(రు లంతా అడగాలి. 

"సేలం ఉక్కు-ఫాక్తరీ విషయంలో ఉదాసీనత చూప్పతున్నా రనే నెపంతో, 
సంజీవ రెడ్డిమీద మదరాసు మంత్రులూ, పార్లమెంటు నభ్యులూ కోరచూపులు 
చూసున్నారు, సు(ప్రీంకోరులో ఎన్నికిల పిటిషను విషయమై ఇవ్వబిడిన తీర్పు 
(శ్రీ సంజీవ రెడ్డిగారికి వ్యతిరేకంగా వున్నందున, ఆయన రాష్ట్ర ముఖ్యమంతతి 
పదవికి రాజీనామా ఇవ్వడం జరిగిం దనీ, అలాంటి వ్యక్తిని కేంద్ర 
మంత్రిగా తీసుకోకూడ దనీ ఆ మధ్య కొందరు పార్ల మెంటు సభ్యులు (పధాన 
మంతతికి ఇచ్చిన పిటిషనుకు, చాలామంది నుదరాసువారి [పోద్బలమే కారణ మని 
వదంతులు ఉన్నాయి. ఇదే నిజమెతే. గురివిందగింజ సామెత జ్జాసకం వసున్నది. 

ముంధ్రాకు లెఫ్‌ ఇన్సూరెన్సు కార్పొళషను అవ్వు యివ్వడం విషయంలో 
టి.టి. కృష్ణమాచారిగారిని గురించి, ఒర న్యాయమూర్తి (పకటించిన అభిిపాయం 
వల్ల ఉత. టి. కృషమాచారిగారు పూర్వం తమ మం(తిపదవికి రాజీనామా ఇవ్వలేదా ? 
మరి, మళ్ళీ మంత్రిగా ఆయనను నియమించడం జరిగిందే ? పార్లమెంటు సభ్యులు, 
యీవిషయమై పిటిషను పెట్ట లే దేమి? ఇలాంటి అభ్యంతరం, ఆం (ధ్రుడికి మాత్ర మేనా? 

ఎకువ కోచనీయమెన త ఏమిటం పే, (శ్రీ సంజీవ రెడ్రిగారికి (ప్రతికూలంగా 
కొందరు ఆంధధ్రులుకూడా పని చెయ్యుడం. 

ఆం ధుల తరఫున ఆందోళన చెయ్యడానికి ఒక ఇం గ్రీషుపత్రిక లేదు ; అంధ 
నాయకులలో ఐక్యత లేదు. 

ఆం (ధులకు వ్యతిరేకంగా , ఆం[ధాభ్యుదయానికి వ్యతిరేకంగా ఆందోళన చెయ్య 
డానికి ఎన్నో జం గ్శీషు పథతికలు ఉన్నాయి ; చుట్టు,ప్రక్రల వున్న రాష్ట్రాలలోని 
నాయకులపషుధ్య యి విషయంళో ఎంతో మక మత్యత ఉస్నది. 

ఇవన్నీ చూసిఆయినా మనం జాగరూకతతో మెలగవద్దా | 


అం లాలాటాలా 





ఇ 
జ 


న స 
భత ర త్య 


నీ సనన నచ 
జాగా నా చ న. || మ నె 
న ఎ స్ట ॥ స న వ క్‌ 

అయాం క్షస్టు 


మధ్యనే ఉంటుదని. బత ఆ టెశ్రయా, 
ఖస్త్‌ జ్‌ట్బాయూా ఓర్‌దీ నే (వే ము న్న స్కి 
ఒమ26 నొవరు తెలుసుపుని, ఉకరి నొకరు 


(పేవ".చుకోటావికి నాదావర ణి ఎ గొ 
డోవాతి అనుపుతీ. సలహా, వె 
కెరమూ, (పేరణా క్ట 
విమె తంలేను. 
వివాహబ౦ంథఎ ఆలాలిదికాదు. దానికీ 
ఎందితి (ప్ర మేయమో ఉ౦టు౦ది, 
అమ్మాయి తలి కీ తం[డికీ, ఆస నూ, 
లా ల్లు అయోల 
ఓ మ ఆద న ఖు. 
చెల్లెలికీ, తమ్ముడికీ అట్బాయా నచ్చాలి, 
మట్బాయి హోదా నచొాాలి. అబ్బాయి 


ఆవంనొ, వాళ్ళ ఇలూ, గృహాలంకరాలూ, 


వ్‌ 
ఫ్‌ న. 


తామ 


అబా? ౧కి కొలపోసూ, తలికన్న ఎకు 
వ్‌ శి కానా 
జం ల త క టి గ ు. నో 
అగా ఉంటున్న పిన్నీ _ అంతా నన్చాలిం 
జ అ న. వావ 
కఅఇపషన, వివొహబంధంణలో ఎరులు | 
ఆడి. గి జ 
వాటిలో ఏ పేట బలహీనంగా ఉన్నా 


వివాహబంధం దుక్చుల చువుళుంది. 


వివాహబంధం సొనమిన్‌ నస్వభానం 
కలది. పరుపుగా బఒతుకుతూ సాంఘమి” 
సంబంధాలను గౌరవించే అమ్మాయీ, 


శే0 




































చను నస ననన నన్ను. సే 

సై ను ప గ న న ము శరర న 
గ్‌, స ప నే స న్న ల (సీ సు జ ల క క; 
సన్ను స్ప సస మైామాల్ను 


ఆచ్బాయూ (పే మబంధాన్ని సంఘపసరఐగా 
చేసి వివాహబంధంగా మార్చేసారు. 
(సంఘనియహపాూలను ధిక్కరించేవాళ్ళు 
మిగిలిన సొంఘిక బ౦ధాలన్నిటినీ 
తెంపేసుకుని యదేచ్చగా (ప్రేనుళోనే 
ఎనొలాడవ వ్పగొర ; వొాళ్ళకథ హని. 


(౬ 


(పేమబంథం వివిజూబ౧ ధానికి 


జోడించటంలో రెంటికి సమన్వయం 
జ జ ఆశ్‌ రే శా... ప గి పాన్‌ 

కమదరక వో తీ చిక్క లు టమ్ట్బువు. 3ఎటి 

మధ్యా ఘవ ణి ఆపంభ మవురుంచి. 


చీ 


(ప్రేమబంధం సంస్క్కాఠాల సామరస్యం 

నర్చడుళుంది. 

భన్నసంసారాలసు ఏకం చెయ్యక హోగా, 
మానక 


దారా వివాహబంధం 


నెాటిమవం గల వె రుదూందాంగొో 
వ్య వందా 
పోతుంది. 


తనకన్న తినును. వతిాపషి రుల 


ఓ! గా గగ 
(పేమంచ్చి పెళ్ళాడిన అమ్మాయి అతని 
జీవితాన్నీ, ఆందులోని కషపషాలనూ 
(. రై! రై 
నూ 


పంచుకోవటానికి సంతోషంగా ఒపు 


కుంటుంనె, ఐళ్వర్య పదం! 
మాటాడే తలినోరు కటలేదు. లి 
ఉమ ల్‌ నేమ న 


తన సంస్కారం కాము; 


అళిు 
చా. 


సంస్కారం 


న 


“ఆయినా తల్లి తల్లి కాకుండా పోదు. 

సంఘ నియమాలవల్ల ఏర్పడిన బంధం. 
తల్లి కి చెప్పగలదు, 'కాని క సటట్లు చెయ్య 
లేదు. తల్లితో తాను సరిసె పెటుకో గలదే 
గాని భర్తను సరిపెటుకోమని. శాసించ 
లేదు. (“నామీద ప్రేకుకొడ్తీ మా అమ్మును 
'సహించు,” అని భార్య భరతో అంపే 
అనవచ్చు ; పేమపేరిట త్యాగాలు 
చెయ్యమన్న పే ఇలాటి ఆ౦౧క్షకూడా 
'పెటవచ్చు. కొని అది చచ్చుసినిమా 
గప్తుతుంది. కొని సంస్కారం 
గల పా(త్రయొక్క లక్షణంకాదు,) 


ఆయితే అలుడు ఆతగారి పేలావ 


తయలా 


నబు సపాంచా లన్న నాంఘికనియపుం 
ఎక్కాడాలేదు. అ భార్య తనమాట తల్లి 
చేత ఎంత వినీపించగలదో భ ర్రిచేతా 
ఆంతే విసపించగలదు. సంఘం గోదాలో 
తల్లి సంస; గ్రాం్రతికీ, భర్త సంస) గాఖతికీ 
లడాయి సాగే మధ్య నలగటంతప్ప 
ఆమె చేయగలది ఏమీలేదు, ఇదరికీ 
ఆమె కావాలి ; ఆమెను తమవేపు లాగ 
టాని కిదరూ యావచ్చ క్రీ ఉపయాగించి 
ఆమెను జరాసంధుణి చీల్చిసట్టు చీల్చ 
యత్నినారు. 

ఈ (ప్రచ్చన్న సమర సంఘర్షణలో 
ముందు తెగిపోయేది వివాహబంధం. 

(పేమించుకున్నవాళ్ళు కాసా విడి 
పోతారు. ఈ ఏర్పాటును చట్ట రీ త్యా 
ఖరారు చేసి, లీగత్‌గా భరనుంచి ఏడా 
కులు పొందమని అమ్మాయికి అయిన 


యున 


వాళ్ళు సలహా ఇసారు. వాళ్ళ ద్యిష్టిలో 
(పేమబంధ మనేదానికి విలునలేదు. 
కొని (పేమబంధం ఎక్కడ తెగింది ? 
భార్యాభర్తలు ఒకరి కొకరు [దోహాం 
చేసుకో బేదు (సినిసూల్లోలాగాా; ఒకరి 
మిద ఒకరు బెనిపోని రంకులు కట్టుక్‌ 
లేదు ; ఆఅర్లోక్తులు (మౌ్ర మే "వివ 
ఒకరి నొకరు శంకించలేదు. భర్నద్భృషిలో 
భార్య ఒక తప్పుచేసింది. ఆమె సాంఘిక 


బంధాలను తెంచేసుకోలేదు ; వాటిని 
తెంచేసుకుని అచ్చగా చేత ఇధానిశే 
కట్టుబడి ఉండలెదు. కొని భరచేసినది 
మాతం ఏటుటి ? తను చస భార్య 


తాలూకు నాంఘు 
మీంచి అచ్చగా 
హని ఉన్నట్టయితే భార్య 


కి బంధాలను ఉపల 
(పేమబంధాన్నే సమ్ము 
మనస్సుకూ, 
(ప్రాణానికీ హాయి కలిగించి ఉండేవాడు, 
ఆతను తన భార్యతో చూసిన తప్పునే 
తనలటోకరూడా చూసినట్ర యి తే ఆమె పలి 
లాగా ఆత్‌నిషె పై కలియబడవలసిన పరిసితి 
ఏర్పడి ఉండకపోను. 


న మ శి శ్ర జాన్‌ ఎవ 
ఆమెను పృరికొల్పినదకూడా ర సా 


అటువంట "నికి 


ం | ఎట [4 
ఆవనూనానికి గురి అయి (ఇమ. 


కనక [పేమబంధం అలాగే ఉండి 

సత, "పెకి కనిపించకుండా, నివురు 
కా. 

కప్పిన నిస్పులాగా, తన సకొన (పేమ 


బఎధం తెగలేదని ఆమెకు తెలుసు. భర 
పకొన కూడా ౪ దేపరిస్తితి అని. తెలియ 
వచ్చింది. ఆమెఎ? మ్మేపరీక్షకుకూర్పుం యే 
అతను రిజల్సుకోసం తహతహ 


తరాదొాట్ర;? 


క్‌! 


శే] 


ఫసుకాసులో పాసయిం దంజే, తానే 
పౌవ నంతగా సంతో షించాట్రి ] 
అయినప్పటికీ ఆమె కేదో (భమ _ 
వివాహబంధం తెగిపోయినతరవాత తన 
'క్రీదో మనశ్శాంతి ఉంటుం దని : అది 
(భమ అనీ తెలుసుకోవడమే ఆమె నేర్చు 
కునే గుణపాఠం. సాంఘిక సంబంధా 
లన్నిటిలోనూ అళాంతి ఉన్నది. మొగుణ్ణి 
వదిలేసిరాగానే అయినవాళశ్ళే సర్కసు 
జంతువును చూసినట్టు చూళారు 1 తర 
చాత విడాకులకు దావా వెయ్యటానికి 
సంళకాలు పెటుకున్నారు. 
మనళ్ళాంతికోసం 'పెట్టింది మనళ్ళాంతికి 
ఆస్కారం లేదని తెలుసుకుని పత్రాలు 
చించేసింది.మళ్ళీ పెళ్లి చే సేసుకోమన్నారు. 
సంఘ నియమాలలో ఆమె కున్న విళ్వా 
సంలో వాళ్ళకు శతాంశంలేదు 1 పుటింటి 
వాశావరణంలో శాంతి లేక ఉద్యోగం 
కోసం పల్లె టూళ్లు పట్రిపోయింది. 
అక్కడా శాంతిలేదు. వివాహబంధాన్ని 
తెంచుకోవటంవ ల తనకు ఒరిగిన దేమీ 
లేదు, నిష్ప్రయోజనం 
కావటంతప్పు తిరిగి భర్త దగ్గిరికి వచ్చే 
సింది (పేమబంధాన్ని పాటించక 
పోవటం తప్పయిం దని భరా, వివాహ 
బంధాన్ని పాటించకపోవటం తప్పయిం 
దని భార్యాకూడా తెలుసుకున్నారు. 


న శా 
ఎ[తాల ఎ 


(పేమబంధం 


శ నః జ 
తెలుగు సాంఘిక చిత్రాలలో నిజ 
మెన సంస్కారం గల పాత్ర లుండటం 
టా 


కష 


చాలా అరుదు, [(పేమను గురించీ, 
త్యాగాన్ని గురించీ కృతక సంస్కా 
రాన్ని (ప్రదర్శించే పాత్రలు కొల్లలు. 
అందుచేత భరణీవారి “వివాహబంధం” 
చూసినప్పుడు ప్రాణం లేచివచ్చిన ట్రని 
పించింది. అయితే, కృతక సంస్కా 
రమూ, ఆశీలధ;నితో కూడిన (పేమ 
యుగళగీతాలూ, దారుణ (ప్రమాణాలూ 
ఆవీ ఉంపేనేగాని (పేతక దేవతలు చిత్రా 
లను ఆశీర్వదించరని వినికిడి. అందుచేత, 
వాస్తవ మన స్తత్వాలూ, నిజమైన 
సంస్కారం గల పాత్రలూ, లోతైన 
నొంఘ్‌క సమస్యా గల ఈ చిత్రాన్ని 
భరణీవాళ్లు ఎన్నిగుండెలతో తీళారా అని 
ఆశ్చర్యంకూడా కలిగింది. 

మంచికథను తప్పుడు నటనతోనూ, 
డై రెక్టరుతోనూ ఖూనీ చెయ్యవచ్చు. 
(“కన్యాశుల్కుం” చూళాంగద: ) కాని 
వివాహబంధంలో సాంశేతిక, 
సంస్కృతులు ఇతివృతానికి అను 


కళా 


గుణంగా ఉన్నాయి. 

నటనమాటకు వస్తే మన సినిమా 
చిత్రాలలో మంచినటన ఆనదగినది చాలా 
అరుదుగా ఉంటున్నది. దానికి కారణం 
మన సినిమా కధలలోని పాతలు కృతి 
మంగా ఉండటం ; సన్ని వేళలలో సహ 
జత్వం లోపించడం. ఇతను హీరో, 
ఈమె హీరోయిన్‌ అని పేక్షకులకు 
పూ రికొకపూర్వమే తెలిసి 
పొయింది. వాళ్ళు తెరమీద ఒకరి నొకరు 


చిత్రం 


యువ 


చూసుకోగానే గ్రా సెడు మంచినీళ్ళయినా 
అడిగపండా ఆమాంతం (పేమించు 
కుంటారు. వాళ్ళిద్రరిమధ్యా (పేమ ఏర్పడ 
టానికి (ప్రత్యేక కారణ మేమీ ఉండదు_ 
హీరో హిరోయినులు కొవటం 
తప్ప. (పేమించుకోవటం విషయంలో 
లాగే సినిమాపా[(తలు ఏడవటం విషయం 
లోనూ, కోపం వచ్చి రంకెలు పెట్టటం 
విషయంలోనూ, ఆనందంతో అలీ బిల్లీ 
తిరగటం విషయంలోనూ మితిమీరిన 
తొందరపాటూ, ఆత్మని్నిగ్రహ రాహి 
త్యమూ చూపిసాయి. 

ఆలాటిపా(త్రలను సమర్ద్హులైన నటులు 
కూడా “బాగా” నటించటం 
కష్టమే. దానికి తగ్గట్టు మన నటులలో 
శారత్వానికీ , జ. సామ ర్ద్యాని క్రీ 
పొంతనలేదు. తాము చేసినదే గొప్ప 
నటనగా,. తమ నోట వచ్చినది గొప్ప 
వాచీకంగా చలామణీ ఆపవుతున్న తారలు 
మనకు లేక పోలేదు 

(పతి నరానా పాత్రను లీనంచేసి నటిం 
చగల నటి భానుమతి అని “వివాహ 
బంధం” ఒక్కటి చూసి చెప్పవచ్చు. 
““భారతి” పాత్రయొక్క మన స్తత్వంలో 
ప్రళీ సున్నిత మైన మార్నునూ ఆమె 
తన నజనలో స్పష్టం చేసింది. వాచికం 
విషయంలోకూడా భానుమతితో పోటీ 
చెయ్యగలవారు ఒక రిద్దరుకూ డొ గట్టిగా 
లేరని పనిలేనిమంగలి దృఢవిళశ్వాసం. 


సంభొ షణఅతాలూకు వాక్యాలను నటులు 


వాచ్ళు 


కాస 
అాఖాఖేో 


యువ 


ఉచ్చరించేటస్పుడు వాకఠ్యార్తం కూడా సమ 
(గ్రంగా వ్య క్తం చెయ్యలేని మేటినటులు 
మన కున్నా రన్నది అబద్ధంకాదు. పొక్యా 
ర్హంతోబాటు పాత్రయొక్క మానసిక 
స్టితినికూడా సమంగా వ్యక్తం చెయ్య 
గలదే ఉ త్తను తరగతి వాచికాభినయం. 
ఆది భానుమతికి కరతాలామలకం. 

చితానికి డైరెక్ట రంటూ ఒక డుండీి, 
నటులు సరిగా అభినయించేదట్లూ , సంభొ 
షణలు సరిగా చెసే బటట్లూ దూశే నమాటి 
నిజమే. కాని డై రెక్టరు చెప్పి చేయించు 
కోలేని నటనా, వాచకమూ (ప్రదర్శించ 
టమే నటుల కళావె శిష్యం. 

రామారావు “*పొఫెసరు” పొథతను 
కూడా ఎంతోసమర్దతతో నిర్వహించాడు. 
తన వ్య క్తిత్వాన్ని పాఠఈలో రీసం 
చెయ్యటమనేది రామారావు ఆనేకసార్డు 
(ప్రదర్శించిన విద్యే. భార్య (కోధ కోపో 
(దేకాలశో తనపైన కలియబడిన 
ఘ్‌ట్ల ౩లో రామారావు ఒక్కమాటగాని, 
ఓక్క ఆంగిక సంచలనంకొని లేకుండా 
ఆశ్చర్యమూ, కోపమూ, 
ప్రదర్శించినతీ రు పనిలేనిమంగలిని 
ఆశ్చర్యచకితుణ్తీ చేసింది. 

ఒక నటుడుగాని, నటిగొని తమ 
సాతలను “అద్భుతంగా” నిర్వహించా 
రని తేలికగా అనెయ్యవచ్చు. కొని దానికి 
గీటురాయి ఏమిటి? ఆపాతను ఆ 
నటుడుగాని, నటిగాని తప్ప వేరొకరు 
నటించగా విమర్శకుడు ఊహించలేక 
పోవటం “ఆద్బుకనటన ” 


నిగ్రహమూ 


అన్నదానికీ 
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ప్రమాణం. వివాహబంధంటో నాయికా 
నాయక పాత్రలను భానుమతీ రామా 
రాపులు కాక మరొకరు ధరించిఉంజకే 
ఎట్లా ఉండేదీ పనిలేనిమంగలి ఊహకు 
అందకుండా ఉన్నది. 
ఖ్‌ నే వ 

ఇది. రాయటానికి పూనుకున్నది 
“వివాహణంధం” చిశ్రాన్ని సమీక్షించ 
టానికికాదు _ సాహిత్య గౌరవం గల 
ఓక లెలుగుచిశ్రాన్ని గురించి పనిలేని 
మంగలికి కలిగిన భావాలు “యువ” 
పాఠకులతో పంచుకోవటానికిమూ(త్ర మే. 

ఈః సాహిత్య గౌరవాన్ని చితానికి 
కలిగించటంతో తోడ్చడిన పిచ్చేశ్వ 
(రాజ కలాన్నిగురించి చెప్పకు ౦డా 
ఉండట మలాగ ? 

చిత్రానికి రచన పునాది. రచన అన్నది 
కత్తిమీవి సౌము. “పడ్‌కట్టురాళ్ళ” లాటి 
సన్ని వేశాలూ, పొాళతలూ, మనస్త 
త్వాలూ, (ట్రీట్‌ మెంటూ గల చిత్రాలన 
రాసేవొడికి తడువుకో నవసరం లేకుండగా 
“'పడికట్టు రాళ్ళ” లాటి సంభాషణలూ, 


సమాధానాలూ. సినిమా మార్కెటులో 


కొ లలు గా ఉన్నాయి. కొని సజీవ. 
పాత్రలు ఏక్షణాన, ఏసందర్భంలో తమ. 
ఉ(దేకాలను ఎంత మోతాదులో (పదర్శిం 
చేదీ తూచి రాయటానికీ, వాస్తవికతను: 
కాపాడుకోవటానికీ, వీటితోబాటు 
స్ఫూరి సాధించడానికీ సిద్దహ స్తంకావాలి. 
ఒక్క పొర్షుమాట _ ఒక్క. మోతాదును 
మించిన వికారపదం౦ __ పాత్రనూ, సవ్ని 
వేశాన్నీకూడా ఖూసీ చేసెయ్యవచ్చు. 
అటువంటి పొరపాటు పొరపాటునకూడా 
దొర్తకుండా రచనచేసిన పిచ్చేశ్వర్రావు 
రచన ఎంతో గొప్ప దనాలి. 
మొత్తంమీద భరణీసంస ఆంధ్రులకు 
ఎంతమంచి సాంఘీకచి[తం అయి 


రస 


సాధారణ ౦ గా తెలుగుచిత్రాలు చూసి 
వాటిలో ఉండే ఘోరమైన లోపాలు 
జనావికి ఏవగింపు కలిగి సే పాపం చిత్ర 
నిర్మాత లెంత నష్షపోతారో గదా అని భయ 
సడే సనిబేఏమంగలి, ఈసారి **వివాహ 


బంధం” లాటి ఉ త మచిత్రాన్ని జనం 
ఆదరించకపోతే. తెలుగుసినిమా కళకు 
భవిష్యతు ఏమిటోగదా అని భయపడే 
సితి లోపడాడు. 

(౧ (న 
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మ స 
త్‌ 
ను గ సవ 


అలన నేశవులు అన్నిటికీ తెగించి మరీ 
కూచున్నాడు. బాగా సదును పెటి 

వ్ర 

వెంట తెచ్చుకున్న గీతక తి, గడివామి 

వానో ళం 

నానుకునివున్న చేపచెటు కొమ్మల్లోంచి 
తొంగచూసిన చందదుడికళ్ళను జిగేలు 
అతడు జేరగిలబడి 
చున్న గడివామివెనక పందికొకు లో, 


నం! 


మువిపిలపతరి, 


ల 


వెంటట్రవలో గృురుగురుమంటూ చావు 


యువ 


నం. 


ర్‌ 





క 


బతుకుల పోరాటం చేస్తున్నవి. వామి 
చుటూవున్న చి ళ్ల క౦0ప కొమ్మల 
రమ్మల మధ్య గూడుకట్టుకున్న గువ్వ 
పిటల జంట బెవిరి కుర్‌ కుర్‌ మన్నది, 
జన్నకేశపులు కూచున్నచోటునుంచి 
లేవి, చిళ్ళ్లక౦చె దగ్గిరకు పోయి 
మోకాళ్ళమీద వంగి డొంకకేసి కళ్ళు 
చికిలించిచూళాడు డొంక నిర్మానుష్యంగా 


క్షే౮ 


వున్నది. డొంకకు 60 డువై పులా 
చి త్తవొ త్తుగా పెరిగిన ఈ త చెట్ల 
చీకటినీడలకేసి పరీక్షగా చూశాడు. అక్కు 
డేవో ఆకారం ఒకటి హఠాత్తుగా ఒర్‌ 
ఈత చటుకిందనుంచి దియ్యంలా గెంతి 
లేచినిలబడి, అత డున్న చోబుకేసి, 
షా ర రి 


సతిచీరావటం క సిపించిందితెడ్తి 


“నార బతాను ఇదరనుకున్నాను, 
ఒక కాణీ వుంది,” ఆసనుకు  ో "కేశ్పపులు 
తలకుచు ముకం స్న ముందడుగు దస దే+డ్‌ 
దీసి, అందులో గీతక తిని. థభనంగా 


చుట్టి పటుకొని, నక్కుతూ వెళ్ళి, గడి 


వేం 


వామికీ “ఒకపక్కగా వంనిసి లబగాడు. 
శఃతచెట  నీషఉలవాటునుంచి సపీళా 


చంలా కుప్పిగం తేసి బయలు దీరిన ఆకారం 
నూటిగా చళ్ళ రంబ దగరకు వచ్చి, 
లోపలకొచ్చేడారికి అడ ౦గా పె ట్ర న 
వాసాొల్లో నుంచి లోపలకు దూరుతూ, 
“*కేళపులూ, కాగ కాగ తరోయ్‌, గితక త్తితో 
మెడ తెగేశేవ్‌ ;” అంటూ కేక వేసిం 
"లేక మ్‌, ఆగొంతు గు 


[[[ రొ 


పటిన చెన్న కేశవులు వాఓటుచాటునుంచి 

ఫే 

బయటికొసూ, “ఎవరా. . .టొచబ్చిలా? 
ల 


గితక 'తేంట్‌?” అన్నాడు. 


షె యవారం అరా తెలుసురోయు 

అరకొో సడంలో చసుకింద క్త ౧ 
లో 

కూచున్న నార్‌), ఎన్నెలఎడి ఆగటరగ తి 

చాలట 

మెరవటల రకిొంటదిడిందచి. ఆ పళొన ఐచి 


బయలేరాను. ఆహా( మనోడే కేశవులు 
తూ 
అన్న దయిర్యంతో !” అన్నాడు. 


“ఇక్కాడికి రొటానికి దయిర్యం 
ఎ౦దుకు? మనం యి రోదోళ్ళం క 14 


అన్నాడు కేశవులు 
“పసునం కాదనుకో, నువ్వు కాపలా 
ఏసినో వరో సీకు తెలి స్తే సిక్కే లేదు. 
ఆశ్ళే నేననుకొని, వీకటిమాటున 
దీ త్తిసురుతా వేమో అని బయపడాను” 
వివి, వా.ఎలోగర్తిని చేతలో 
తడువుతూ, ఒకచోటఆగి, " 


నీ దాపరికం. 


అంటూ టె 
యిక్కా డేగా 
ఎన్నికాయలు దాశౌవి ? 


నా కోటి సాలు,” అంటూ గడిలా *స్త్సుంచ్చి 


న్యం 
న క. 


సీసాలు బయటికి తాగాష 


రి6దణగ దడ లా 
ఆయింది. కళ్ళు చింతనిప్పుల్లా కణర్‌ణ 
తటి. 
మన్నాయి. ఆతడు ఒక్కూఎగురున వెళ్ళి, 
బొబ్బిలి చేతుల్లోనుంచి, రెండు సీసా 
కొయలూ లాక్కుని, “రోజూ ర్మాత్రేళ 
నొాకన్నుగప్పి వొంగమేత మే 'సేవాళ్ళలో 
నువ్వుకూడా వున్నావా?” అని అడిగాడు. 


కేశవులుముఖం 


గా 


ననా ము ఈ దగుల్బాజీ వెభవ 
నద క్‌తో న టం వ. 


అన్నాడు 


దుప్తేగ్రం చేరినానడే. నొక్తు 
౧రవైవళ్ళులోవంటో ఎవదహా 


“వీడు బొబ్చిలికాదురా, బెబ్బులి 1 
డరా, మాఅయ్య పెట్టిన పేరు నిలుపు 
యీ ముఫై ఎళ్ళనుంచీ 
దొంగసారా అమ్ముకు బతకటమే నీళం, 
ఆది నెంగతనంగా తాగిపోటం అంత 
కన్నా నీళశం,ి 


ల్‌ 


సున్నా, 


' అన్నాడు యీసడింపుగా. 
“అయితే, యీ గొడవంతా నీకెలా 
తెలిసింది?” అన్నాడు 'కేళవులు కొంచెం 


సిదుతపడుతూ . 
“నిన్న _ శెలారుజామున బసీకి 
"పోతూంపే, ఆళి దరూ ఆ డొంక 


కులుపులో నా శెదురుపదారు. ఇదరూ 
తూలిపడి లేస్తన్నారనుకో, లొల్లాయి 
పదాలుకూడా పాడుతున్నారు. నిలదీసి 
అడిగి, టలాయించటోతే, చాచి రండిచ్చు 
చెప్పేశారు. 


స్సు ఆ౦తా 


ణ్‌ 
ష్‌ 


వ 


ల 











నువ్వెవరికోస మో వామిలో దాశిపోతున్న 
రండుకాయలూ పదిరోజులుగా వాళ్ళు 
దొంగచాటుగావచ్చి తాగేశి పోతున్నారట, 
ప్రాణాలు తీ సెసానని 'సెప్పాను. ఇక 
యిటు కేసీ రామన్నారు. ఆమాట నిలుప్ప 
కుంటారో లేదో సూదడామని కొంతా.. 

ఏదోకా స్తకుతెక్కి కొంఠా, ఆఈతచె నక 
కొపలా ఏళశాను. నీ పేకిలో గీతక త్తి 
తళుక్కుమన్నది. అఅహా, మనోడే 
ఆళ్ళగాొంతులు కో సెయ్యటానికి రడీగా 
వున్నాడని తెలుసుకుని యిటొచ్చాను. 
నువ్వేమో నన్నే దొంగముండావాడికింద 
కట్టి మాసైడేస్తన్నావు” 

బొబ్బిలి గుక్కతిప్పుకో కుండా. 


“ ఇదంతా నమ మంటావురా, బొబ్బిలీః 
నా మీద ఒ'ప్రేనా ? సరే, ఆ దొంగ లంజీ 


అసా ఇడు 


21 


కొడుకు లిద్రర్నీ చూశావు, ఆళ్ళు 'సెప్పిం 


దంతా యిన్నావు ఇక పద .. రేపు 
కోరట్లో నువ్వు నాకు సాచ్చీకం సల 
కాల.” అంటూ కేశవులు, కొపుసారా 


కాయలు రెంటినీ తిరిగి గడివాటయలో 
దాచబోయాడు. గ 
బొబ్బిలి ఒక్క ఎగురున వెళ్ళి, 
శీళవులు చేతిలోంచి 
వూడలాక్కని, 
మాట సరేచేరా, శేశస్త్పలూ: 


ఒకనారాకాయి 
“ఆ కోరిటూ, నొ లకం 
వెంగనారా 
అమ్ముకునేవాడివి కోరటుతో కెలా 
పోశావ్‌ ? స గొంతు నది 
"నేసుకోనీ :'' అంటూ కాయకు విగించీన 


ముందు కాస 


మొక్క జొన్నబెండు మూతిసు ఆత్రంగా 
నుంజటోయాడు 


చెన్నకేశవులు బరి *ఇపోటుతిన్న 

వాడిలా ఒక గావుకేక పెటి, *చసావురో 
వె, ఇ 

బొబ్బిలీ, తాక్కు తొక్కు... తాక్కు టో 


ఆంటూ బొబ్బిలిమీద కలియబడాడు. 
తే 


ఆ సరికి టొబ్బిలికి రోషం, కోపం 
గుండెలకు ఎగదన్నింది. కశళశవులు 
పహాలకం అతడికి చిర త్రించింది. చేతులో 
వున్న సారకాయితో కేళవృలు గుండెల్లో 
గట్టిగా ఒకపోటు పొది చి, అతడు 
వెనక్కు పకబోయెంతలో ఆసి, జుట్టు 
పట్టుకుని, “ఏగ్రాా నాతో పరాచికాలతో 


మొద లెటై కు సీసట్లుకే తయారయ్యూవా 7 


క్ష్‌ క్కావల నిం ది ఎదవడబ్బులే గందా. 


ఇదో, రొండనున్న కంసుని, అశు 
సారా. ఆఅమ్ముకు బశిలే 1 సుక్క లకొడుకువి , 


నామిద కలబడతావా? చిళ్చెనాను, 
అంటూ అఆరిచాడు 

కేళవులు ఆటూయిటూ గుంజుకుని, 
వొబ్బిలి చేతిలోంచి జుట్టువిడిపించుకుని 
వగరుసూ, ను డబ్బుకోసం గడితినె. 
వాణనుకోకుర *, బొబ్బిలీ అసలు సంగ 
తేందో చెప్పేస్తాను......అరె, మూత 
తియ్యకు, ఇక్కడ వామిలో నేను రహ 
స్యంగా దాచుకుపోయిన సారా, దొంగ 
తనంగావచ్చి. తాగిపోమే  అఆళ్ళిద6ినీ 
అతమార్చేందుకు,ఆ సారాలో యియ్యాళ 
వలికమందు కలిపాను. పెద ఒటు,” 
అన్నాడు. (| 

“దొంగసారా యాపారంవోడి ఒటూ 
సాటూ ఎప అమ్ముతా[డా ? ఎవీక క 
కలిపినోడివి అలా వూరుకోక, గీత 
క తెందుకు పట్టు కిక్కడ కూచున్నావ్‌ ? 
ఎహో, పోరా చుచుమొహం౦,” అంటూ 
బొబ్బిలి సీసామూత వూడలాగి, తాగేం 
దుకు సీసా _పెళెతాడు. 


బొబ్సిలిమీదికి లంఘించాడు, 
బొచ్చిలి ఆసరికే సీసాఎ త్తి అండులోని 
సారా దాదాపుసగం౦ గడగడా తాగి వేశాడు 

తెలిసి 
ఉజా_.యిందుళో ఏదోకొత 
రకం వాసనా రుచీ 'పున్నటు క ల ల! 
ఎను 


జట 


కాప సారాల రుచీవాసనా బాగా 


అత గొడికూ్సాం 


ం. 


అుుతవో కేళవులు అతడిమిదడ 


టో లా మను మాడా. సప్తమ నమూ 
చ హారాలు నై వలల. వానను త నావ చనా పటాతుా! 
నా వా రానా లా లాలా. జాాాారాాాడా. పకా పాతాల హు 
రూ క లు న కా స న న = వ్‌ 
నాడ... య న రా ల 
లలన నవలకు. హావ వా చచు మ్మ లు అత 
కదన పము క న్‌ జ యాన. ఇ 
నేన రా అర వయ క నహ 
లం త కా వ గ న 
య కం లక. త మ్‌ 
రె అలలు ఆ అ అ అదు అ, 
పంల చ బల 
పకల వా చ కటట. ఆ కేళి 
జ అలా లలల. ఆ ఆలా 
నా నూ. జ కన. = స లల 
లా యళ. క అలా రాలా ల వా! వనాల 4 


టు అలా పాను ఆ 

వ ఇన ల అగి సగర 

నా చెం కానానాా. 
వాహ సనో వా హా 
నాలా నాన 2 కాచాలి నాపానా చం యు 
కలాల వననన మతు జాం యావ మై. న పక 
రారా ల! య . చందర్‌ ణా తనా వమా వారపాయాతలునా. 
వ. లా 

నా న ల. 


వాడునా టా నా. వా హ్‌ 
న ర షో 
అ బాం మా పా 
వరాడావరతేవాంనాలు లా పాల టా 
లా లునలబుంఎంటాణాట్తా లా ఎ వమంపండాల చాన ఎ డా డై. 
తాల నా. 





న 

రాసి, 

ద కొక, 
కేశవులు 
టొబ్బివిని 

లీ మూతులు 


పడాడు. 
తీ 
కోలం 
చేతి 
సా బాగా 


మ 


సి 
పిబల౦గొ, 


పడజటోయి 
క'పెటి, 


౦కొందికీ ఆ దెబ్బ 


న. 


వెనక్కు 
టొట్బిలి, 
కాళ్ళు నిలదొక్కుకుని, 
లోని సారా 
8తీవూ 
శవులు తలకేసి ఒక్క 
విసురు విసి5ాడు, 
అద్భష 
కేశవులి తలమీ 
భుజంమిదవడింది. 
శ&క చాప 
అమ్మునా 


చుకు 
ఆ ధాటికి తట్టుకోలేక 
క్‌ు 
"క 


ఊటోతులా విరు 


తిడుతూ, చాపచుటలా దిభీమని కింద 
పడిపోయాడు. 

బొబ్బిలి యిదేం గమనించే. సితిలో 
లేడు. సారా కడుపులోకిపోయి ఒకటీ 
రెండు నిమిషాలయిందో లేదో. అతడికి 
గుండె ల్నెవరో పటకారుతోపట్టి గుంజి 
నటు వబాధకలిగింది. గొంతు ఆర్భుకు 
పోసాగింది. కళ్ళు బై ర్లుకమ్మి నె. 
అతడు 6౦౦డు చేతులో గ్‌ ౦తుపట్టుకుని 
ఎగశ్వానా దిగళ్వాసా అయిపోతూ, 
“'కేశవులూ, నువు సెప్పింది, 
అ౦టూ గడివామిని ఆసరాగా పట్టుకు 
నిలబడబోయి, కాళ్ళుతేలిపోగా, నేలమీద 
బోర్తాపడి పోయాడు. 

టొ బ్బిలికి 
పరిసరజ్హానం. తెలి "సేసరి 
ముత్రాసోళ్ళ తాటితో పుకేసి 
ఆసరికి చందదుడు ఆకాశ మధ్యంనుంచి 
కిందికి బాగా దిగజారి, దాని ఆంచుపట్టుకు 
వేలాడుతున్నాడి.. 


సిజం 1” 


హవచి 
స్ప్పృహవ చ్చినట్టయి 


గా 


న అతడు 


నడుసున్నాడు 


“ఇంటి కెళ్ళే దారా 
ఏలి, యీ చెయ్యాలతో పు కేసెందుకొచ్చా 
' అనుకున్నాడు బొవ్చిలీి. అత 


ప్పిర్రి దెయ్యాలభయం బా నః 


నబ్బా 1 


“ఎలికమందు కలిపిన నారా తాగి 
ఎయటిపడ్రాను. ఇంకా భూమ్మిద నూక 
ఇంటికే పోదాం, 
ఈ దెయ్యాలతోపులో కెందుకు?” అను 
సఏంటూ బొబ్బిలి 
౨౦తలో తాటితోపు అంచున న. న్న 
ఏరీ లనచెట్టుకొమ్మలు 


ఐన్నయన్నమాట | 


బే 


గుండె ఆగినంతప మన్‌ బొబ్బిలి ఆటుకేసి 
చూళాడు. అక్కడ కొమ్మలమీద నల్లని 
ముసుగులు కి స్పుకూ్క్కూచున్నట్టున్న ఆకా 
దతడికి కనిపించి నె. 
బొద్బిలికి గుండె ఆగిపోయినంతప నెంది. 
గిరుక్కున వెనక్కు తిరిగి దౌడుతీయ 
బోయాడు. ఏదోఆకారం ఒకటి దారికి 
ఆడం ని నిలబడినట్టయింది. బొబ్బిలి కెవ్వు 
కేక వేశాడు. 
బెదిరిపోతా వేం, బెబ్బులీ £ 
వరనుకున్నావ్‌? ధర్మయ్య ని, 
వొడ్తో ఒళ్ళూ పె తేలియ 
5క౦0డా పడున్న నిన్ను, యిక్క_డదాకా 
చేతి ఆ సరాతో నడిపించు కొచ్చింది స్‌ో 
అన్నదా ఆకొరం. 

““ఉఎవదూ ? ధర్మయ్యా ? దెయ్యాల 
పోతు ధర్మయ్యా? చచ్చానో బాబో $) 
ఆంటూ బొబ్బిలి కీచుమని ఒక్కాగు ఆగి 
రాడు. 

దెయ్యాలపోతు ధర్మయ్య, బొబ్బిలిని 
అంత ఎతున గాలిలో అలాగే పటుకుని 
సుత రాంగా భూమ్మీద ఎత్తి కుచేస్తూ. 
“ఎందుకంత గాభరాపడి పోతావ్‌, 
బెబ్బులీ *”” అని [పశ్నించాడు. 

బొబ్బిలి నిలువెల్లా వణికిపోతూ, 
బొంగురు పోయిన గొంతుతో, “నువ్వు 
దెయ్యానివి. నొలుగై దేళ్ళ (క్రితం నీశవం 
యీ ముత్రాసోళ్ళ తాటితోపు మద్యున్న 
దిగుడునావిలో తేలటం నేను చూశాను,” 


ఠాలు నాలు ౧ 
య 


“అంత 
న్‌ స 


ఆ వాములద 


అన్నాడు. 





న న. 


తుణ్చాలాక్రుగాడు. ఆమ్‌ చందాన క్షల్హా౭ం 
యస్సుటే'చత్తైదు 





నేలైంసిన 
అన్నాడు ధర్మయ్య 
కోరమీసాలు మెలివేస్తూ, 

క. కనికటు ? ఏదో చాతదిడి చేళా 
వని, మారయ్యగారి కుమారయ్య నీ 
పబ్బాడగొట్టి, పలుగుతో గుండెల్లో 
పొడిసి ఆ దిగుడుబావితో పాం య్య 
అన్నాడు బొబ్బిలి, ధర్మయ్య 
ముఖంలోకి గుచ్చిగుచ్చి చూస్తూ. 

“ఆదంతా కనికటు! నీమేలుశే 
చెబుతున్నాను, నొమాట నమ్ము. అదుగాొ, 
ఆ కనబడే దిరి శెనచెట్టుమీదో కుంకుడు 
చెట్టుమిదో దాక్కు౦దాం పద,” అంటూ 
ధర్మయ్య, బొబ్బిలిచేయి పట్టుకున్నాడు. 

బొబ్బిలి గుండె బితుకు బితుకుముంటూ 
ధర్మయ్య చెప్పిన దిరి శెనచెట్టుకేసి 


“తదంతా రనిక ట్టు | 


పంపకం దెబ్బ స్థ 


లేదా భ్‌ 


యువ 





చూశాడు. 
గాకొారాలు కూచు 


ఆ చెటుకొమ్మలో నాలు 

ళు ఉట 
నివున్నవి. తను 
అటుకేసి వస్తున్నప్పుడు చూ సినట్టు,. 
వాటికేమీ నల్లని ముసుగు లేవ్వ, 
దయ్యా లహ య 


“నే నింతకుముం దా కొమ్మలమీద 
నాలుగు 
అన్నా డు 


నలగా ముసుగులు కప్వువున్న 
/ఫక 0ం 
ఉయ్యాల్ని చూళాను,*” 


బెట్సిలి. 
యం! 


“ఆదంతా నీ [భమ బెబ్బులీ: ఎలుకల 
మందు కలిపిన సారాతాగి నీ కళ్ళు 
చెదిరిపోయి ఆలాంటి భమ కల్పించి నె. 
ఇప్పుడు జాగ తగా చూడు ... తెలు 
స్తున్నదా ? వాళ్ళూ మనలాంటివాళ్ళే,” 
అన్నాడు ధర్మయ్య. 


నీ. 


గాఠా తుగా బొబ్బిలికి మరింత పెద్ద 
మౌనం కలిగింది. ఈ దెయ్యాల 
తు ధర్మయ్య తనని ఇంటి కెళ్ళకుండా 
౨పేందు కింత శ్రమెందుకు పడుతున్నాడు 
ఆ నలుగురూ మనుషులెతే, యీ చీకటి 
రాత్రివేళ చెట్టుకొమ్మలెక్కి. ఎందు 
కూ్క్కూచున్నారు? 
ఇలాంటి అనుమానాలే వేవో బొబ్బిలి 
మనసులో కదులుతున్నట్టు (గ్రహించిన 
వొడిలా ధర్మయ్య 'పెదగా నవ్వి, 
“ఫీ కింకా కొత్త క. ఫలే 4 ఈ 
హళ్యలు చేయటం. ..పోలీ సోళ్ళకు దొర 
ఉస్కండా దాక్కోవటం , = =, తెలిసిందా? 
ఆ కొమల్లోవున్న నలుగురూ నీకన్న 
తక్కువ తిన్నోశ్లేంకాదము. నీవు చెన్న 
'శేశవుల్ని చంపిన్రే, వాళ్ళూ తలా ఒకట్రీ 
చంపారు. పోలీసులకి దొరక్కుండా యీ 
తాటి శోపులోచేరి చెట్టకొమ్మల్లో దాక్కుని 
కాలం గడుపుతున్నారు. నువ్వూ, ఉరి 
శిక్ష తప్పుకోవాలంపే, యిక్కడ మాతో 
పాటు కొన్నాళ్ళపాటు కాలక్షేపం చెయ్యక 
తప్పదు,” అన్నాడు. 
తను చెన్న కేళశవుల్ని సారాసీసా పెట్టి 
గట్టిగా నెత్రి మీద కొ ట్రినసం గతి అస్పటి 


గ్గాని టొబ్బిలికి గురురాలేదు.. వాడు 
నిజంగా చచ్చుంటాడా? 

. కు 

“కళపులు నిజ౦గా సచ్చాడా 


థర్మ య్యా ఫ్‌ 


ఉచ 


అన్నాడు బొబ్బిలి, 
ఇంకొ తెలీము, చచ్చే వుండొచ్చు. 


ఆపిమహిీరావణ యుద్దం విని, 
గూడెంవాళ్ళు లాంతర్హూ, కరలూ కిసు 
కుని అక్కడ కొచ్చిపడ్డారు. వాళ్లొచ్చే 
సరికే నువ్వు యింత నెత్తురూ, యిన్ని 
పేగులూ వెళ్ళగక్కుని, ప్రాణం కడ 
ముట్టిపడున్నావు. కేశవులు కొనూపి 
రితో కుస్తిపటు పడుతూండగా, డోలీలో 
పడేసి వా ళ్ళతన్ని బస్సీకి మోసుకు 
పోయారు,” అన్నాడు ధర్మయ్య. 

“మరి నన్నెలా వదిలారు వాళ్ళు?” 
అని (ప్రశ్నించాడు బొబ్బిలి అనుమానంగా 
భయంగా ధర్మ య్య ముఖంలోకి 

“అక్కడే ధర్మయ్య తెలివి తేటలు 
బయటపడింది, దెయ్యాలపోతుగా నా 
మంత్రశక్సు లెలాంటి వనుకున్నావ్‌ ? 
కనికట్టుచేసి ఆ గూడెంవాళ్ళందరి కళ్ళూ 
కప్పి, నిన్ను ఆచిళ్ళ్లక౦చెమీదుగా 
దాటించి, యిక్కడి కి తీసుకొచ్చాను.” 
అన్నాడు ధర్మయ్య, పెద్దగా కొండడ్రించి 
ఉమ్ముతూ. 

“నాకంతా ఏదో ఆయోమయంగా, 
తిక్కతిక్కగా, మగత మగతగా వుంది, 
ధర్మయ్యా,” అన్నాడు బొబన్పిలి, దిరిశెన 
చెట్టు కొమ్మలశేసి బిత్తరచూపులు 

“ఉండదా మరి, బెబ్బులీ 1” అంటూ 
ధర్మయ్య, బొబ్బిలిభుజంమీద చేయి 
వేసి, తాటితోపుకేసి నడిపినూ , “ఆచెన్న 
కేశపులు గాడు ఆ కాపుసారాకాయల్లో 


యువ 


' చొ్ప్చాగతవంళటుంగీన.వాడరు 

కువ్యుంై భైలులోశ్చ;న్నావుకనా. 

మువు అవగత దుంంతే 
జసు 


వయమోబాణబూ._ చవ్పువాం 
+ ఆఅపవలతే గంగ ఎవెధువ-వు గట 
కుంటాడుని ” అుంటూరశు 
శకయవే! ఓ ంంచదంగ్భిం- 





మొంచఛి ఎలుక 


ఫఘాటన మోతాదుళోే 
యూ 

మందు క లిపాడన్న మాట మరిచిపోకు. 

ఆసొారా ఒక్క గుక్కైడు రాగుంపే 


బలుక్కొాటదు, ఎలుగ్గడయినా సొభలుక 
వెళ్ళపెట్టి మరీ చచ్చూరుకునేది. ఏదై తే 
నేం, నువ్వు కళవులుమీద పగ తీర్చు 
కున్నావు. తొందరపొటులో నువ్వు 
కొట్టిన దెబ్బ ఆతగాడి. తలమీడినుంచి 
జారి, గూటిమీద బలంగా తగిలింది. 


వొడి గూడు మోకాళ్ళద గరకు దిగజారి 
పోయిందనుకో. వాడు బతకడు, బతికి 
అవిటి బతుకే,” అన్నాడు. 

“వాడు బటికితేచేే బాగు, న. 
నాకు ఉరిళిత్ష తప్వుది,” 
బొబ్బిలి ఏడుషగొంతు పెట్టి, 


ఆశా డు 
టి 


దిరి ినచెట్లు కొమ్మలు. య మెన్‌ 
గాలిభాకీడి తిన టు కరియుకీయలుమున వి. 
ఇ ఖ్‌ చ య 


ఆ వెంటనే ఒక పెదగొంతు, 


“ఎవ[డా, 


ఆ రోనేవాలా ? ద్యు' 
అన్నది. 

బొబ్బిలి త లత్సి కొ మ్ముల్లోకి చూస్తూ, 
“వాడు గారడీ బుడేసాయిబు కొదూ 
వాడుచచ్చి ఆెండు మూ డేళ్ళయిందిగందా. 
యానాది యీరడు పటుకొచ్చి కుండల్‌ 
దాచిన తాసుపామును, తాగిన మైకంల్‌ 
ముద్దెట్టుకో పోతే కాటుదెబ్బతిని చచ్చాడ 
గందా ? ” అన్నాడు బెదరిపోతూ. 


౮ 
తిను, తాగు, 


“మనం సచ్చామో, బతికేహున్నా మె 
తెలిస హిర లేందేదిబే! హవ తె 
కేగా పీ ఆటూ వామ్ముల పట్కూ 


ల | ద్ర న. య ] 
వాల్లాటం. టాసతిబు బడదొ బొచూ 


ఇళ ట్‌ స డత్‌ఖఫల్‌ పుణ్యా జానేటు పొ, 
వ 


టం 


నొ 
ఆటలు 


(చే? 


ం 


వ వా. ల 
చా క 4 అం అభ వ ౮, 


త 


లొ 


మన్నావ్‌ ? ” అన్నాడు గారడీ బుడే 
“భర్య్మయ్స, 
యిదగా వుంది 


అంత ఏదో యిది 
ఆ బుడేసాయిబు 
చావటం ఆ పాడేది 
దెయ్యంవాట, ” అన్నాడు బొబ్బిలి. 
ఆంతవరకూ తగ్గుస్తాయిలో పొడు 
కుంటున్న గారడీ బుడేసాయిబు, వొబ్బిలి 
మాటలు వింటూనే, 
విరగబడి 'పెదగా 
సాటకు లంకించుకున్నాడు. 


నాకు తెలుసు. 


“వావా।$” అంటూ 
మ యె 


సవ్వి, గొంతెత్తి 


ష్‌ జస తా న్నాది సై ఖిట్లే రవ్మాన్నాది 
పెగద్గర్న డ్ర్‌ మతనున ఇ నినరోయిందో, 

పే యర్ర ట్రై 
నిలా ఫిలా నిలథభండీ హ్యూబ్బ దానిసోక 
డభల్‌ ఫన్నా జూ కెటూ _ 

“నువ్వూ, నీపాటా తగలడా, వూరు 
అన్నాడు ధర్మయ్య విసు 
బుడేసాయిబు పాటాపి 
అంటూ నవ్వసాగాడు. 


కోరా బుచే.” 
క్క్కుంటూ , 


క్‌ పూ శ్రీల 


[స గ్రాడంతా నానా కశ్మలంచేరింది, 


బబ్బు వీ వీళ్ళ వెకిలిచేష్టల్ని భదించటం 


మహో పం. అందులో కొ తగావచ్చిన 
వాదీవ్‌; వారంరోజులుగడి సీ అంతా 
కూ అలవా మైపోదిలే, కా అంటూ 


కర లయ, బొబ్బిలి చేయిపట్టుకుని, 
నల టు కొ మ్మలమీడికి మః 
తశ్చర్యం. | బొచ్చిలి అతడితోపాటు 
“లలో. తేలిపోయి, చెటుకొమ్మమీద 


లదిడాడు, 


పు 


రి 


“అంతా కల్లా వుంది ధర్మయ్యా. 
మనిషి పకీలా ఎగిరి కొ మ్మెక్కటం 
ఏంటి ?'” అన్నాడు బొబ్బిలి, 

“అంతా, నువ్వుతాగిన ఎలుకమం౦ందు 
కలిపిన కొప్పసారా కల్పిసూన్న (భవమ. 
గాభరావడకు.” అన్నాడు ధర్మ య్య 
బుజ్జగిస్తున్నట్టు. 

““ఆఅరే భాయ్‌, నువ్వు చేళ్నా గడ 
విడేంటి బే ? ఆడి పెళ్ళాన్ని మోయించి 
కేళ్వుల్ని సంపావ్‌, బులో దీన్‌ దీన్‌,” 
ఆంటూ చప్పట్లు చరిచాడు బుదేసొాయిబు. 

ధర్మయ్య అక్కడ కొమ్మలమీద 
వున్న ఆందరిశకేసీ ఓమారు చూసి, 
బొబ్బిలి చూడకుండా ఏదో వైగచేళాడు. 
ఆ వంటనే ఆందరూ గప్‌చిప్‌ 
పోయారు. 

తాటితోసృకు దాపుల్న ఎవరో 
మాట్లాడుకుంటున్న ధ్వని వినబడింది. 
కొమ్మలమీద 


ఆయి 


వున్నవాళ్ళంతా ఒక్క 
సారి తలలువంచి కిందికి చూళారు. ఉద 
యిస్తున్న సూర్యకాంతిధాటికి, చెట్టుకింద 
గూడుకటుకున్న చీకటి గుయ్యారం, 
తోపులోని పొడుబడ ముత్రాసోళ్ళ లంక 
లాంటి ఇంటికేసి పరిగె త్రింది. 

“తెల్లవారుతున్నది. ఇర మనం యీ 
కొమ్మల్లో వుండటం (ప్రమాదం. ముత్రా 
సోళ్ళ పాడుకొంపతోకి పద౦ డి,” 
అంటూ ధర్మయ్య లేచాడు 

“అమ్మా, నే నక్కడికి రాను ఆ 
కొంపలో పట్టపగలే దెయ్యాలు కు స్తే 


యువ 





నేలకరవక, హాహా అని నవ్వుతాడేం ?” 
అన్నాడు బొబ్బిలి. 
“అంతా కనికటు 1” 
౫కి! 
ధర్మయ్య, మీసాలు ఎగదువ్వుకుంటూ. 


అన్నాడు 


“డఉహు(6. నారు నమ్మబుద్దవటంలెే ౪” 
అన్నాడు బొబ్బిలి. 

పగలూ, రాత్రీ _ వెన్నెలా, చీకటీ_ 
దిరిశనచెటుకొమ్మలూ, ము[ఠాసోళ్ళ 

యు 

పాడుకొంపలో అటకొ _ వీటిమధ్య 
బతుకుగడచిపోవడంతో బొబ్బిలికి, తనా 
తాటితో పులోకివచ్చి ఎంతకాలంఆయిందో 


యువ 


తెలియలేదు. దెయ్యాలపోతు ధర్మయ్యా, 
గారిడీ బుడేసాయిబూ తతిమ్మా వాళ్ళు 
కూడా, రోజులూ 
కుంటున్నట్లు లెదు. 


నెలలూ అకా "పెటు 
న్‌ ట్‌ 


దొంగబతుకు బత 
కటం ? నే నెళ్ళి పోలీసోళ్ళకు పట్టుబడి 
పోతా,” అన్నా డొకరొజున బొబ్బిలి, 
ధర్మయ్యతో. 


“ఎన్నాళ్ళిలా 


క కిక్కడొచ్చిన కష మేమిటి ? 

ట 
రో జెలాగడవటం అన్న బాధలేదు. ఆకలి 
లేదు, దప్పి కాలేదు. అసలు నీకుఊళ్ళో 


వె్షే 


“పెళ్ళాం విడ్రలుకూడా లేరాయె. ఇక్కడ 
మాతోపే హాయిగా కాలక్షేసంచెయ్యి,” 
అన్నాడు ధర్మయ్య, 

ఆకలీ దప్పిక ల్లేవన్న ధర్మయ్య 
మాట వింటూనే బొబ్బిలి బెంబీలుప 
పోయాడు. మనిషన్న తరవాత ఆకలీ 
దప్పికలు లేకపోవట మేమిటి ? 

బొబ్బిలి వాలకం చూసి ధర్మయ్య 
చిరునవ్వు నవ్వుతూ, 
పడిపోకు, 
ఆగు యిప్పెసాను, '' అన్నాడు 

కొద్రి రోజులు గడిచిన్లై. ఒకనాటి 
మట్రమభ్యాన్నం ౨డీ సరి “లగ్నం వేళ, 
పొడువడ్డ యింటిముందున్న దిగుడు 
పక 


“అంత గాభరా 


ఆంతా కనికట్టు : కొంచెం 


వావి 'వె పృనుంచి యికయికలూ 


పకలూ అటక మీదున్న బొబ్బిలికి విని 
పించినా ఆశ్చర్యపడుతూ అతడు బయ 
టికి లొంగిచూళాడు చెన్న కేశవులు 


చంకికరఆసరొతో కుంటుకుంటూ 
నడుస్తూ, మధ్యమధ్య దాన్ని పై కత్కి, 
ముందు వసు సూన్న ఎరికలరత్సి నడి మిద 
సుతారంగా సొడుస్తున్నాడు. 
“*శ్వండ్రు మావోల అంటూ కోపగిం 
చుకోటోయి. కిలకిలమని ని వ్వేస్తన్నది 
బొబ్బిలి గుండిలు 


గన 
ఈక 


అని చూసూనే 
ట్‌ 


భగుమన్నవి తసి దొంగఐబతుక్కు 
“0. 1 
కొారకుచన దుర్కాదుడు ఐ3కుండటదమి 


రితి తో 


గార, సౌంత్‌ నొమ్మయినటుగా 
జీ 


నే సకొఇ_ లాడుతున్నాడు ్న 


“ధర్మయ్యా : ఒక్‌ అత్యకి "ర౦ 
డుత్తుండవ్‌ ; ఆ 'కేశవులుగాడు మనం 
అనుకున్నట్టు సావకపోగా, రత్తితో 
సరసా లాడేసున్నాడు. ఆణీప్పుడు నిలు 

లా! హా! 
వునా పేల్చెసాను.” అంటూ బొబ్బిలి 
హుమ్మని లేచి నిలబడాడు. 
ళ్‌ 


“ఆణి చంపటం నీవలకొదు, పటు" 
ల ఉం యు 
అన్నాడు ధర్మయ్య. 
బొబ్బిలి నివ్వెరపోతూ, “పట 
ళు 
టమే?” అన్నాడు 
*కన్సిక ట్టి ప్రే బృస్తున్నాను బెబ్బులి, 


కాస్త గా వుండు మరీ రోష 
పెడావం కే నెత్తురు గుండెల కెదగట్టి 
ప్రమాదం తేవచ్చు. మనకు మనుషుల్ని 
కోటీ, పొడిచీ చంపే శక్తి లేదు. కొవా 
లం'ే సట్టుకుని కొన్నాళ్ళ పాటు ఏడి 


పించి, నానాహీంసొా పెట్తొచ్చు, తెలి 


నంతా అన్నాడు ధర్మయ్య ఆతి 
గంభీరంగా. 
“అంటపే నేను సచ్చిపోయానన్న 


పషూట, చెయ్యా నన్నమాటః: ఈ సంగతి 
మొదట్లోనే ఎందుకు సెప్పావుకాదు, 
ధర్మయ్యా,” ఆంటూ బొబ్బిలి బొవురు 
మన్నాడు 

ధర్మయ్య అతడి భుజంమీద చేయి 


వేసి అనునయిస్తూ. “ఆ చెప్పక 
పోవటం సీమంచిశే. హరాత్తుగా 


ఆదుర్వార్న చెప్పేస్తై గుండె పగిలి 
చనావని భయపడాను,” అన్నాడు. 
డా ౮ 








ఉవక్రమ జీర 


“ేలాహిని గుండెలు బాదుకుంటూ, జుట్టు పీక్కుంటూ, ఎవరిని గురించో ఆలో 

చించుకుంటూ ఏడుస్తున్నది. ఏడుసూ మధ్య మధ్య నవ్వుతున్నది, నవ్వుతూ 
నవ్వుతూ ఏడుస్తున్నది. ఆమె మతి చెడింది, ఇంకా బడుతున్నది. ఆమె ఇప్పుడు 
మోహినే కాదు. ఎందుకామె కీ దుఃఖం ? వినండి. 


చీకటిర్యాత్రి త్వరలోనే తెల్ల్వవారటోతున్నది. చాలా సేపటికింద వర్షం పడింది 
మళ్ళీ వర్షంవచ్చే లకణాలున్నాయి. నదీతీరాన కప్పలు అరుసున్నాయి, నదిలో 
అలలు గలగలమంటున్నాయి. నదీతీరాన ఒక మవిషి కూర్చుని, ఏదో ఆలోచిస్తూ 
నదిమీదికి చూస్తున్నాడు. 


పదునై న కత్తి చేతబట్టి. కళ్ళు చింతనిస్పుల్లాగా మెరుస్తూ. మోహిని అతన్ని 
వెనుకగా, నిశ్శబంగా, అడుగులో అడుగు వేసుకుంటూ సమీపించింది. ఆమె 
యు 
పిశాచి లాగున్నది. 
అతను వెనక్కు తిరిగిచూడకుండానే, “మళ్ళీ వచ్చావా, మోహినీ ? దగిరికి 
ళల 
రాకు. నన్ను చంపుతావా ? నువే చావగలవు జాగ త్త,” అన్నాడు. 


వొతటదసరగే వ్‌ 





ఆమె హతాశురాలై ఆగిపోయి, “నే నిదివరశే చచ్చాను, ఇది చావు కొదా? కొని 
నువు మళ్ళీ చావుతప్పించుకున్నావు, వినోద్‌. ఇప్పటికి తప్పించుకున్నావు, కాని, 
చూస్తుండు, మరోరోజు వస్తుంది _ ఈ కత్తి నీ గుండెల్లో దిగబడే రోజు $” 
అన్నది, 


వినోద్‌లాల్‌ వెటకారంగా నవ్వి, “బెదరటానికి నేను అయిదేళ్ళ పాపాయి 
ననుకున్నావా, మోహినీ ?” అన్నాడు. ఆమె ఏమీ అనకపోవటం చూసి ఆతను, 
“చూడు, మోహినీ. నువ్వీ ప్రయత్నం మాను, నువు నన్ను చంపలేవు. కాని నేను 
తలుచుకుంపే ని స్నీక్షణం చంపగలను. ఆ సంగతి నీకు తెలుసు. నువు నాకు పగ 
దాని వవుతావనికూడా నాకు తెలుసు. ఆయినా నిన్ను బతకనిచ్చాను. నీకు భయపడి 
కాదు. [ప్రాణాలకునైతం తెగించి నన్ను పట్టుకోవటానికి తిరుగుతున్న పోలీసులకే 
నేను భయపడను. నిన్నూ, నీ చేతిలో క తినీ చూసి భయపడతానా ? నేను నిన్ను 
(యేమించాను. వెనకటిలాగా మళ్ళీ సుఖపెడతాను, పెద్ద మెడ _- దాసీలు - ఐది 
కోరితే ఆది _ సీ కేలోపమూ ఉండదు. ఎందుకిలా (శమపడుతూ తిరుగుతాపు ?” 
అన్నాడు. 


అతనిమాటలు వింటున్నకొదీ మోహిని క్రోధో(దేకం పొంది, “దుర్మార్లుడా ః 
పాపీ : సీబొల్లి మాట లింకా నమ్ముతాననుకున్నావా ? ఒకప్పుడు నిన్నునమ్మి మోస 
పోయి, మఠతభ్రష్షురాలినై , సర్వనాశనం పొందాను. ఒక విధవరాలి డబ్బు కౌటేసి 
బిచ్చగ తెను చేసినందుకు ఫలితం ఉండదనుకున్నావా ? పదేళ్ళ [క్రితం _ నేను 
పద్దెనిమిదేళ్ళ దాన్న, వయసు ముమ్మరంలో _ నా దుర్చలహృదయాన్ని అవలీలగా 
వశపరచుకుని, నామెడకు ఉచ్చుతగిలించి, నన్ను నరకంలోకి తీసుకుపోయావు. 
కన్నతం[డ్రితోకూడా చెప్పకుండా, కుక్కలాగా నీవెంట వచ్చేశాను. నాకు నాభర్త 
పెట్టిన ఏడు వేల రూపాయల నగలూ రెండేళ్ళలో కాజేసి, నన్ను తన్ని లాగి వేశావు. 
తరవాత ఎనిమిదేళ్ళపాటు నీజాడ తెలియరాలేదు. నువు మరొకతెను చేపట్టావనీ, 
ఆమెకూడా నీలాటి పిశాచమేననీ, నువు తిరిగివచ్చాక తెలిసింది. నీసుఖొన్ని నేను 
నిర్షి పంగా చూస్తూ చేటలుముడుచుకు కూర్చుంటా ననుకున్నావా ? ఈ కత్తితో 
పగతీర్చుకు తీరుతాను. నేను మామూలు స్తీ ననుకుని పొరపడకు. నావంటి పాపాత్మురా 
లెంతకై నా తెగించగలదు. ఆసంగతి నువే చూస్తావు :” అంటూ ఆమె క్తి 
ఆడిస్తూ అక్కడనుంచి వెళ్ళిపోయింది. 


వినోదబాబు తెల్లవారేదాకా అక్కడే కూర్చున్నాడు, 
రా 


వశీ యువ 


న్‌ 


గొప్ప అపరాధ పరిళోధకుడుగా ఆరిందముణ్తీ హుగ్రీజిల్లాలో ఎరగనివాళ్ళు లేరు. 
చొంగలకూ, బందిపోటులకూ, హంతకులకూ అతను పక్కలో బల్లెం. అపరాధ 
పరిశోధనలో అతను అపజయం ఎరగడు. అతని (ప్రతిభ అద్వితీయ మైనది. అతనికి 
కలిగిన ఒక భయంకర సంఘటనె ఈ కథకు ఇతివృత్తం, 


అరింద ముడు హుగ్లీ జిల్లాలోని కామదేవపురంలోని నివసించేవాడు. ఒకనాటి 
తెల్లవారు జామున, అక్కడి ఠాణాకు అధికారి అయిన యోగీంద్రనాథుడు అతన్ని 


చూడవచ్చి అతన్ని రాణాకు తిసుకుపోయాడు. ఠాణా అరిందముడి ఇంటికి ఎంతో 
దూరంలేదు. 


ఇదరూ తాళం వేసి ఉన్న ఒక గది తెరచి లోపల (ప్రవేశించారు. గదిలో ఒక 
మూల ఒక తరహా చెక్క పెట్టై ఉన్నది. యోగీంద్రు. డా పెచైమూత తెరిచి 
అరిందముడికి చూపాడు. ఆ పెమైలో సుమారు పన్నేండేళ్ళ వయసుగల ఆడపిల్ల 
శవం ఉన్నది. ఆమె శరీరంనిండా నూరుక త్రిపో ట్లున్నాయి. కుడిచెయ్యి పూర్తిగా 
నరకబడింది. 


అరిందము గా శవాన్ని పెకితిసి, రిటికిటోనుంచి వచ్చే ఉదయకిరణకొాంతితో 
జాగ్రత్తగా పరిశీలించాడు. ఆ శవం పోలీసులకు దొరికిన వె నమంతా యోగీందద్రుడు 
అరిందముడికి వివరించి చెప్పాడు. 

కిందటి రాత్రి రెండుగంటల వేళ ఒక హిందూసానీవాడు ఆ పెచైను నెత్తిన 
పెట్టుకుని లాణాపక్కగా పోతుంపే రాందీన్‌ అనే 'పోలీసువాడు చూసి, అనుమా 
నించి, యోగీంద్రుడికి కబురుచేశాడు. ఆ మనిషిని పట్టుకు రమ్మని యోగింద్రు 
డాజ్ఞాపించిన మీదట రాందీన్‌ ఆ మనిషిని పెళతో సహా తెచ్చాడు. యోగీంద్రుడా 
పెపె తెరవటానికి తాశంచెఏ అకిగితే హిందూస్తానీవాడు తన దగ్గిర లేదన్నాడు, 
వాడు దొంగ అయి ఉంటాడని అనుమానించి యో గీంద్రుడు వాణ్లీ (ప్రశ్నించాడు. ఆ 
(ప్రశ్నలకు సమాధానంగా వాడు, తానా పెళైైను అరిందముడి వద్దనుంచి తెసున్నట్టు 
చెప్పాడు. యోగేంద్రుడామాటలు నమ్మలేక " 'పెకైను గదిలో పెట్టంచి, ఆ మనిషిని 
అక్కడే ఉండమన్నాడు. ఆరిందముడి మనిషే _ అనుకుని అతను వాడి పెన ఎవరినీ 
కాపలా పెట్టలేదు. 

శెలవారి చూ 'సెసరికి వాడి జాడలేదు. పెళైపెన రక్తపు మరకలు కనిపించాయి. 
పెచై పగలగొట్టిచూ _పై లోపల శవం వున్నది. 


యువ ఏ5 


పెటై మోసుకొచ్చిన హందూస్తానీవాణ్తి యోగీర్నగ్రు డిలా 'వర్షించాడు;.. వొడి 
వయను ముప్పే ఉంటుంది. మనిష్‌ వికృతంగా ఉంటాడు. చప్పున చూడగానే 
మసిషవిహ డా అనిసించడు, "పెద్దముక్కుం; చిన్నకళ్ళు, బలిష్టుడు, న ల్లగుఉంటాడు; 
నె తిన నాలుగైదు కత్తిగాటు మచ్చలున్నాయి. 

“శవం తలలో శండుమూడు తరిపిన్నులు చెండి ఉన్నాయి, అరిందముడు 
వాటిని తీసుకున్నాడు, 

అ సమయంలో పారా 
వాడు వచ్చి యోగీంద్రుడి 
కొకటి త్రరం అందజేశాడు. 
అతను. దాన్ని చదుపుకుని 
అరిందముడీ కిచ్చాడు. 
అందుతో ఇలొఉన్నది. 

*య్రోగీం'ద్రదబాబూ, మపు 
నన్నెరుగుడువు. నేను. ని 
న్నెరుగుదును, సుప్ప నన్ను 
పట్టుకోవగాస్‌ డెలాగో 
ప్రయత్నిస్తావు.. పోలీసు 
పనితోఉన్న సేకది నిధ్యుక్త్‌ 
ధద్మం. పెపైలో సుప్ప 
చూసినచాలికను నేనే 
చంపాను.ఆ బాలీఫ్‌ ఏవరో, 
వందుకువచ్యండో; నేనామాా-- వాలా 
నెందుకు చంపొనో చచ్చినా 
నువ తెలుసుకోలేవు, నీ 
మ్యికుడు అరించముడి నహాయం తీసుకుంటావని నాకు తెలుసు, కొని పదిమంది 
అధిందములుకూడా ఏమీచేయలేరు. ఈపి ల్లని చంపిసపై మరికొందరినికూడా చఛంపబో 
తున్నాను. ఎప్పుడు, ఎక్కడ, ఎందుకు ఆ హళ్యలుబేస్తానో సీకు చెప్పనవసరములేదు. 
ఈవారం లోవల, నేను తలపెట్టినపని ముగుస్తుంది. ముందు అరిందముణీ, తరవాత 
స్‌న్నూ చంపేస్తాను. కినుక మీరిద్దరూ జగ రగా ఉండండీ. మీవంటి వాళ్ళను 
ఒకరిద్దరిన్ని చంపక సోతే ఇంక నాగొప్పతనమేమిట్‌? ఈ ఉత్తరం చదివేటప్పుడు 





ఏరి యువ 





నంగా 


బో 


సీ మొకం చూడలని ఉన్నది గాని, ఆ కోరికను ఒకందుకు అణచుకున్నాను. 
హంతకుని పట్టుకోవటానికి ప్రయళ్నించబోతున్నావా? ఒకటి రెండు రోజులలో 
చావనున్న నీ కెందుకు శ్రమ ? ఈలోపల ఆరిందముడి హంతకుణ్ణి వెతికేపని కూడా 
నీకు కలుగుతుంది _ ఇట్లు, నీ పరిచిత శత్రువు.” 

ఆరిందము డా ఉత్తరం చదివి, ఏమీ అనకుండానే యోగీంద్రుడికి తిరిగి 
ఇచ్చాడు. 


యువ ఏ 





“వ్యవహారం ఎంత దారుణంగా ఉన్నదో చూశారా?” అన్నాడు యోగిందదుడు. 

“ఇతను సామాన్యుడుకాడు. ఎలాటి వాడైనా పట్టుకునే ప్రయత్నం చెయ్యవల 
సిందే. మీ రిదరూ ఒకరి నొకరు తెలిసినటు కనిపిస్తుంది. బాగా ఎరిగినవాడే ఈపని 
చెయ్యటం ఆశ్చర్యం,” అన్నాడు ఆరింద ముడు. 

“నే నెరిగినవారిలో ఇత నెవడో స్ఫురించటంలేదు. మిమ్మల్ని కూడా చంపుతా 
నంటాడు, మీ కెవరైనా శతువు లున్నారా ?” 

“దొంగలూ, మోసగాళ్య్ళూ, హంతకులూ అమినవాళ్ళంతా నా శతువులే, ఇతను 
కూడా ఆదాపతే అయిఉంటాడు. ఎవ్మడెతేనేం? అతన్ని సాధించి పట్టితీరాలి”. 

అరిందము డాపెళులోనుంచి ఒక నల్ల బనీనూ, కోటూ, విరిగిపోయిన నల్లని 
చేతికరా పెకితీశాడు. కోటంతా నెత్తురుతో తడిపి ఉంది. ఆరిందముడు వాటిని 
పరిశీలించి, హత్యచేసినప్పుడు హంతకుడు కోటు ధరించాడు. ఎందుచేతనో ఈ కర 
విరిగింది. దాన్ని కూడా ఈ సెళైలోనే పెట్టాడు. అకను అమిమన్నర అడుగుల 
ఎత్తు మనిషి అని తోస్తుంది. పెద్ద ఛాతీ, వెడల్పయిన భుజాలు, చిన్నపొట్ట._ 
స్థూలకాయుడు కాడు. నుదురు కాస్త పెద్దది. తల వెంట్రుకలు పొట్టివి. గడ్డమూ 
మీసాలూ ఉన్నట్టుతో చదు. తెల్లటి మనిషి. హత్య జరిగిన (ప్రదేశంలో చూ సే 
అతన్ని గురించి ఇంకా వివరాలు తెలిసి ఉండేవి,” అన్నాడు. 

అరిందముడు ఈ వివరాలన్నీ ఎలా ఊహించాడో యోగిందదుడికి బోధపడలేదు. 
అందుచేత అరిందముడు తన ఊహలకు ఆధారాలు చెప్పాడు. చేతికర్ర హంతకుడిదే 
అయిఉంటే అతనుసుమారు ఆయిదున్నర అడుగులమనిషి అయిఉండాలి. అంతకన్న 
పొట్టివాడి కది పెద్దది, పొడుగువాడికి చిన్నదీనూ . కోటునుబట్టి హంతకుడి రొమ్మూ, 
భుజాలూ, పొట్టా ఎలాఉండేదీ తెలిసిపోతున్నది, హత్య చేసినప్పుడు హంతకుడు 
తన ముఖానా, తలమీదా పడ్డ ర క్తాన్ని కోటుతో తుడుచుకున్నాడు. ఆతని వెంట్రు 
కలు కొన్ని కోటుగుండిలకు చిక్కుకున్నాయి, ఆ వెంట్రుకలు మీసాలూ, గడ్డమూ 
కావు, అవి అతనికి ఉన్నట్టయితే వాటితాలూకు వెంట్రుకలుకూడా ఒకటి రెండు 
కనిపించి ఉండేవే. ఇక అతని శరీరవర్రం మాట _. అతను నల్లని కోటూ, నల్లని 
చేతిక(ర్రకూడా ధరించాడు. ఆతనివయసు నల్టభె మించిఉండాలి. ఆ వయసువాశ్ళ 
ఇలాటి దారుణకృత్యాలు చేసేది. 

““హంతకుడు దొరికిన తరవాతగాని మీఊఃహ ఎంతవరకు నిజమో తెలియదు.” 
అన్నాడు యోగీందుడు. 

అరిందముడు సెలవు తీసుకుని వెళ్ళిపోయాడు. 


36 యువ 





(ధయ ఖండం 


అర్దరాత్రి వేళ, ఎడ తెగని వరంలో, భయంకరంగా మెరుపులు మెరుస్తూ, మధ్య 
మధ్య పిడుగులు పడుతూండగా, ఒక పధ్నాలుగేళ్ళ బాలిక విశాలమైన మైదానం 
మీదుగా పరిగె త్తిపోతున్నది. ఎవరికైనా తాను కనబడతానేమోన్న భయంతో ఆమె 
మెరుపు మెరిసినప్పు డాగి చుటూ కలయజూస్తూ, తిరిగి చీకటి ఆవరించినప్పుడు 
ముందుకు పోతున్నది. 


ఆమె అలా ఎంత సేపటినుంచీ ఆలా పరుగె త్తుతున్నదో తెలీదు. ఆమె బట్టలన్నీ 
తడిసిపోయి, అమె శ్వాస పెద్రచప్పుడు చేస్తున్నది మధ్యమధ్య పడిలే స్తున్నది. 
అప్పుడప్పుడూ ఆమెకాళ్ళు ఒక్క అడ్నుగెనా ముందుకు వేయలేనట్టుగా ఉన్నాయి. 
అయినా ఆమె (పాణా లరచేతపట్టుకున్న దానిలాగా పరిగెత్తుతున్నది. 


చివర కామె ఒక చిన్న[గ్రామం చేరుకున్నది. (గామమంతా నిర్దివంగాడంది. ఊరి 
మధ్య ఒక కోమటిఅంగడి మాత్రం తెరిచివుంది. అక్కడ దీపం వెలుగుతున్నది 
హుక్కాతాగుతూ, పేకాడుతూ, నలుగ్గు రెదుగురు కథలు చెప్పుకుంటూ, హోస్యాలాడు 
కుంటున్నారు. చలికి వణుకుతూ వానకు తడిసి పాలిపోయి ఉన్న ఆపిల్ల, “బాబూ, 
గోస్వామి ఎక్కడుండేదీ ఏబుతారా?” అని అంగడిలోనివాళ్ళ నడిగింది. 


యువ ఏం 


ఎవరూ మాట్లాడలేదు. ఆ సమయాన అక్కడివారిలో ఒకడు దయ్యంకథ ఒకటి 
చెబుతున్నాడు 

అంగడిదారు మండలుడు కొంచెం సాహసించి, “ఎవరు నువ్వు ? ఎక్కడినుంచి 
న స్తువ్నావు?” అని ఆ పిల్లని అడిగాడు. 

“వాలా అలసిపోయాను నిలబడటేను గోస్వామి ఉండేచోటు చెప్పండి, పెద్ద 
కష్టంలో ఉన్నాను,” అన్న దాపి ల్ల, మండలుడి (పశ్నకు సమాధానం చెప్పక 

“గోస్వామి మఠంలో నీ కెవరుకావాలి? ఆ మరం చాలాదూరం ఉన్నది. ఈ 
చీకట్లో, ఈ వానలో ఒక తెవూ ఎందుకు పోవటం. దారి తప్పుతావు,” అన్నాడు 
మరొకడు, హలధరుడనేవాడు, 

ఆపిల్ల చీకట్లోకి పరిగె త్తిపోయింది 

దయ్యంకధ చెబుతూండిన హిరణ్యచందదుడు, “ఆ ఉరిపోసుకు చచ్చిన గొ ల్లపిల్లే 
ఇది. ఆరోజు నాకు వెదురుతోటలో కనిపించింది, మళ్ళీ కనిపించిందిప్పుడు' ' అన్నాడు 

కస 1. ఆపి ల్ల అందమె ఏడ? అదెండ?*” అన్నా డొకడు. 

“'దావి కేమిటి+ దయ్యాలు కావాలనుకున్నటు మారిపోతాయి ” 

“జ్య కబుర్లు కట్టి పెట్టండి గోసాయి మరంలో ఎవరికూతురో ఆయిఉంటుంది. 
ఆ త్రింటి పోరుపడలేక పుట్టింటికి పారిపోతున్నది,” అన్నాడు మండలుడు. 

. హుకౌ, ేకొటా, కథలూ, సంగీతాలూ అన్నీ మానేసి ఆ అంగడిలో వాళ్లు ఈ 
విషయ మే మాట్లాడుకుంటూండగా ఆక్రడికి మరొకమనిషి వచ్చాడు. మనిషి 
అమిళ వికారంగా ఉన్నాడు; కొరునలుపు శరీరం; బలమైన అవయవాలు, చింత 
నిప్పుల్లాంటి పెద్దకళ్ళు; గొగ్గిపళ్ళు; బు[ర్రము క్రు, 

భయంకరంగాఉన్న ఈ మనిషి కర్రశకంరంతో, *“'ఇటుగా ఎవతె అయినా 
వెళ్ళిందా?” ఆ'9 అడిగాడు 

ఎవరూ సమాధాన మివ్వకపోయేసరికి, ఆ మనిషి వాళ్ళకు కతి చూపించి, 
“మీకు మాటపడిపోయిందా? నిజం చెప్పక పోతే ఇదుగో :” అన్నాడు. 

హలధరుడు వణుకుతున్న గొంతుతో , “అరగంట [కితం ఎవతో పెద్ద చెరువుగట్టు 
మీదుగా గోసాయి మరంకేసి పోలూ కనిపించింది,” అన్నాడు వెంటనే కొత 
వ్యక్తి ఆ దికుగా పరిగెత్తాడు. 

హలధరుడు మిగిలిన వాళ్ళతో, “దీని కేమంటారో చెప్పండి:'”” అన్నాడు. 

“ఏమీ తెలియటంలేదు. ఇందులో ఏదోరహస్యం ఉన్నది,” అన్నాడు 
మండలుడు. 


ద్ర యు 


లగ 





“ఇదంతా భూతాలపనే $” అన్నాడు హిరణ్యచందుడు. 
తాను చూనీనది భూతొలనా, మనుష్యులనాొ అని వారింళా చర్చించుకుంటుండగానే 


దూరంనుంచి ఆడది కెవ్వున అరవటమూ, “రక్షించండి ।; హత్య :” అని ఆకో 
శిిచటమూ వారికి వినిపించింది. 


మండలుడు చస్పునలేచి, “లెండి : అందరమూ పోయి ఆ పిల్లను రక్షింతాం £” 
అన్నాడు. అందరికీ తలాఒక చేతికర ఇస్తూ, ఉన్న ఆయిదుగురిలో ఇద్దరు దిగ 
బడిపోగా, ముగ్గురు లాంతరలు పట్టుకుని చెరువుగట్లు వెంబడి బయలు దేరారు, 
వాన వెలిసింది. 

వాళ్లు చెరువుగట్లన్నీ అరగంట పేపు వెతికారు. కాని ఆపిల్లగాని, ఆమె శవం 
గాని వారికి కనిపించలేదు. ఇంతలో వారికి ఆవతలి గట్టుమీద ఎవరో పోతూ 
ఉండటం కనిపించింది. వారు ఆ మనిషికేసివెళ్ళి, లాంతర్త వెలుగున మఠాధిపతి 
ఆయిన యదునాధగో స్వామిని గు ర్రించి, నమస్టారాలు చేళారు. 

“* ఈ అపరా తివేళ్ళ మీ రిక్కడ తిరుగుతున్నా రేమిటి ?” ఆని గోస్వామి వారి 
నడిగినమీదట వారు ఆయనకు జరిగినదంతా చెప్పారు. 


“నే నీ తోవనవస్తూంటే దారిలో నాకొక నెత్తురుగుడ కనిపించింది,“ అన్నా 
డాయన. గ 


యువ 41 


“దయచేసి ఆ బటను చూపించండి, నేను గుర్రించగలను.” అన్నాడు 
మండలుడు. / 

వాళ్లు ఒ త్తిడిచేసినమీదట గోస్వామి వాళ్ళను చెట్లమధ్యకు తీసుకుపోయి నెత్తురు 
గుడనుచూపాడు. దానితోదాటు అక్కడ ఒక పొడుగై నక త్తీ, వెండి తలపిన్నులూ 
ఉన్నాయి. బట్ట ఆ పిల్లదెనని మండలడు పోల్చుకున్నాడు. ఆ పిల్లను ఎవరో 
హత్యచేళారని స్పష్టం కాగానే వారందరికీ భయం కలిగింది. యదునాధ గోస్వామి 
కూడా భయపడ్డాడు. వారు అక్కడనుండి శ్మీఘంగా వెనక్తు తిరిగి పోయారు 


న 


హు గ్లీజిల్లాలో జీవనపాలుని ఉద్యానమం పే ఆందరికీ తెలుసు. ఈ కధ జరిగే 
నాటి కదంతా అడవిలాగా పెరిగిపోయి, పట్టపగలే హత్యలుచెయ్యటానికి వీలుగా 
ఉంది. తోటకు ఉత్తరాన శిధిలమైన ఒక పురాతన భవనం ఉన్నది. అక్కా డి 
కపరూ పోరు. 

ఆ భవనంలోని ఒకగదిలో ఒక ఆందగ త్తి అబున బాలిక దుఃఖిస్తూ కూర్చుని 
ఉన్నది. ఆమె నెవరో ఆ గదిలో ఖైదీగాఉంచారు. సూర్యుడ స్తమించి, చుట్టూఉన్న 
అడవిని చీకట్లాక్రమించే సమయంలో ఆమెఉన్న గదిలోకి ఒక మనిషి (ప్రవేశించి, 
ఆమె పడుకునే నులకమంచంమీద కూర్చున్నాడు. 

అతనివయస్సు నలభైకి తక్షువఉండదు, కాని ముప్కైకూడాలేనట్లు కనబడ 
తాడు. బలిష్టమైన శరీరం; ఎత్తయిన ఛాతీ; తెల్లని శరీరచ్చాయ. 

“రేవతీ, నామాట ఎందుకు కాదంటావు? నీకోసం నే నింతబాధపడుతున్నా నీకు 
జాలి లేదే ?” అన్నాడతను. 

“నిన్ను పెళ్ళాడి వె భోగం వెలగబెప్తేకన్న ఇలాగే చెరలో ఉండటమే నాకిష్టం,” 
అన్న దామె. 

“నాకు భార్యవు కాకపోతే ఉంపుడుక త్తె వవుతావు ! నువ్వా దే వేం ద్రుణ్ణి 
మరవలేకపోవటంచేత నా మాటలు వినిపించుకోకుండా ఉన్నావు. సరే, 
త్వరలోనే వాడితల నరికి తెచ్చి నీ ముందు పడేసాను, చూస్తూండు” అన్నాడతను. 

_ఈమాటల కా పిల్ల ఏడవసాగింది. ఆమె అతని ముందు మోకరించి, 
“*-కేజభవబాబు, తల్లి తం(డ్రులు లేని అనాథను. నా పైన సీకు కొంచెమైనా జాలి 
లేదా? మా చిన్నాన్నకూ నీకూ ఎంత స్నేహం : నాకీ కష్టాలు కలిగించటం నీకు 
న్యాయమేనా? రొజూ మాయింటికి వచ్చేవాడివి, నన్నూ నా చెల్లెలినీ ఎంతో 


తై యువ 





కతల... చూ సేవాడివి. నీ కిలాటి్‌ ఆలోచన ఉన్నదని ఎన్నడూ అనుకోలేదు, 
నన్ను మా యింటికి చేర్చు. సీకు పుణ్యం ఉంటుంది. ఈ జరిగినది న్‌ నవ్వరికీ 
చెప్పను 1” అన్నది. 

అతను ఆమెను బలాత్కారంగా ఆలింగనం చేసుకోపోయాడు. ఆమె దుఃఖం 
కోపంగా మారింది. ఆమె కళ్ళ నిప్పులు రాల్బుతూ “ఛీ, నీచుడా! రాక్షసుడా: 
సీ మొగం చూ స్తేనే వాపం $"”" అని తిరిగబడింది. 

కేశవచం దుడు నివ్వెరపోయి నీలుచునిఉన్న సమయంలో ఆమె బయటికి 
పంగ. త్తి పోయింది. అతను ఆమెను నస ఉ దేశంతో ద్వారందాకొ వచ్చేసరికి, 
ఒక స్రీ అతన్ని బలంకొద్దీ లోపలికి తో సేసి, తలుపు మూసి, బయట గొళ్ళెం. 
న. 

యు 

“మోహినీ ; ఏమిటిది? తలుపు తియ్యి : చంపకు [” అంటూ కేళశవచందుడు' 
తలుపును బలంగా తన్ననాగాడు. కాని ఆవి ఇనపతలుపులు. 

మోహిని కిటికీలోంచి ఆతన్ని చూస్తూ. “ఇంక నువ్వు నన్ను చంపేకాలం వెళ్ళి 
పోయింది. నువ్వు చచ్చేసమయం వచ్చింది. ఇది మామూలు చావు. ఆకలికి మాడి 
కొంచెం కొంచెగా చావు! అదే నీకు సరియైనచావు. నీ చావుకోసమే నేను బతికి 
వున్నాను,” అన్నది. 


యువ త్ర 


“ఇప్పటికై నా తలుపుతియ్యి. లేకపోతే నీ ప్రాణానికే మొప్పం :”” 

“నన్ను భయపెడతావా ? నాకు చావుభయం లేదు.” 

“*నేను నిన్ను క్షమించను సుమా 1” 

“క్షమించమని నిన్నెవరూ అడగబోవటంలేదులే 1” 

మోహిని గదికి తాళం పెట్టి, తాళపుచెవి ఆరణ్యంలోకి విసిరి వేసి, రేవతిని తన 


వెంట అరణ్యంలోకి తీసుకుపోయింది. కొంతదూరంవెళ్ళి వారొక మరర్రిచెట్టుకింద 
కూర్చున్నారు. అక్కడ రేవతి తన కధఅంతా మోపహినికి చెప్పింది. 


“అయితే ఇప్పు డేం చేస్తావు ? ఇంటి కెలా పోతావు? వేణీమాధవపురం ఇరవై 


కోసులున్నది ఒంటరిగా పోలేవు. హుగ్లీ జిల్లాలో బంధువు లెవరూ లేరా?” ఆని 
మోహిని అడిగింది 


“దగ్గిరబంధువు లెవరూ లేరు. చందన నగరంతో గోసాయి మరంలో మా 


గురువుగా రున్నారు ఆయనను చూసినట్టయితే నాకు సహాయం దొరకవచ్చు, ” 
ఆన్నది రేవతి. 


““ఆ ఊరైనా రండుకోసులకు పెగావున్నది. మబ్బులు ముంచుకొస్తున్నాయి. 
వర్షంవ స్తే చిక్కు. ధై ర్యంఉండి పోతానం టే నీకు దారిచెబుతొను.” 

“నువ్వుండే దెక్కుడా ? ఈ రాత్రికి నేను నీ వెంటఉంపే ?'” 

“నే నాకచోట అని ఉండను. రాత్రింబగళ్ళు అడపులవెంట తిరుగుతాను.” 

“సీ కెవరూ లేరా?” 

“మొగుడున్నాడు ,” 

“ఎ క్ర డున్నాడు?” 

“ఆక డే ఉన్నాడు. నిన్ను నా సవితి చేయదలిచినవాడే నా మొగుడు.”' 

“ఆయనేనా? ఎంత మంచి మొగుడు 1” అన్నది 'రేవతి ఆశ్చర్యంతో. 

మోహిని తన కత్తితీసి రేవతికి చూసించి, “ఆంత మంచిమొగుడు గనకనే 
ఈ కత్ర్తిపటి తిరుగుతున్నాను. అతనిగుండెలో గుచ్చి, నా గుండెలో గుచ్చుకున్న 
నాడు ఈ కశ్తే మా ఇదరి ర క్రాలనూ ఏకంచే స్తుంది. నీకు దారిచూపుతాను పద. 
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'కేశవచంద్రుడు గదిలో బందీ అబమిపోయాడు. బయట కారుచీకటి. ఉరుముల 
తోనూ, మెరుపులతోనూ పెద్ద పెట్టున వర్షం ఆరంభమయింది. కొంత సేపటికి బయటి 
నుంచి, "రేవతీ, రేవతీఃొ అన్న పిలుపు వినపడింది. 


బేడీ యువ 





కేశవచందద్రడికి [పాణం లేచివచ్చి నట్టయింది. 

“ఎవరదీ? గిరచం[దుడా?” అన్నా డతను. 

**వ్ప్స్‌ రిక్క_డే ఉన్నారా? తలుపు తియ్యండి. చాలా విషయాలు చెప్పాలి” 
అన్నాడు గౌరచంద్రుడు, 

“బయట గొ ఇృెంపెస్టిఉంది. నువే తియ్యి. ” 

గౌరచందుడు గొళ్ళాన్ని చీకటో తడీవి, “తాళం వేసిఉందే, తాళాపుచెవి మీ 
దగ్గిర ఉందా ?” అన్నాడు, గ 

“అయితే తాళం పగలగొట్టు. ” 

“* ఏమయిం దే౦0?” 

“ఇంకేంకావాలి ? సర్వనాశనమయింది. పిట్ట ఎగిరిపోయింది.” 

గొరచంద్రుడు ఒక విరిగిపోయిన కిటికీ బాపతు ఇనపకమ్మీ తెచ్చి, దాంతో 
తాళం పగలగొట్టి, తలుపు తెరిచాడు. 

'కేశవచంద్రుడు బయటికి వచ్చి రేవతి పారిపోయిన వృతాంతం చెప్పాడు 

“ఎంతపని జరిగిందీ ః రేవతిని వెతికి వెంటనే పట్టుకోవాలి,” అన్నాడు గౌర 
చంద్రుడు. 

ఎందుకింత ఆలస్యంగా వచ్చావు? ఒకగంట ముందువ స్తే ఇంత జరిగేదికాదు 
గద. నిన్ను చంపెయ్యాలన్నంత మండిపోతున్నది,” ఆన్నాడు కేశవచందద్రుడు. 


యువ ట్‌ 


“ఇంటో ఉండకుండా ఇక్కడికి పడివచ్చి మిమ్మల్ని విడిపించటమే నాతప్పు.” 

“నీమూలంగానే నా సనులన్నీ పాడయేలాగున్నాయి. పెద్దమ్మవు దాపరించ్రావు. 
గంటలో అయేపని పదిగంటలు చేసావు ” 

నేను పెందలాడే బయలుదేరాను. కాసా, కూస్తా? ఇరవై కోసుల దూర 
మామె, ముందు మీయింటికెళ్ళాను. మీ రక్కడ లేరు. తాలిరొజుద్దనింటి కళ్ళి ఆయన 
కూతురి నడిగిల, ముక్తూ మూతీ తిప్పి మీరు లేరన్నది. అక్కడ నించి 
వస్తున్నాను.” 

“ఇంతకూ వెళ్ళినవని ఏమయింది ? అతగా డేమంటాడు ?” 

“నన్ను ఒంటరిగా గదిలోకి తీసుకుపోయాడు. దాన్ని అతనికిచ్చేశాను. సంతో 
షంగా చూసుకున్నాడు.” 

“డబ్బుమాట ??” 

“అదే వచ్చిన చిక్తు. రెండుపనులూ పూర్తి అయితేగాని డబ్బిచ్చేటట్లులేడు . 
మీరేమో అతడికొకపని చేసిపెట్టి కొంతడబ్బు తీసుకుని ఉపాయంగా అతడి జమీం 
దారీ కాజెయ్యాలనుకున్నారు. కాని అతను మహో గడుసువాడు. పని పూరి ఆయి 
సాక మాట్లాడుదామంటున్నాడు. ” 

“ఇంత (పయత్నమూ వృధాయే ?” 

“నే నప్పుడే చెప్పాను కదండీ ? మీరు వినిపించుకోలేదు. ఒక్కసారే ఇరవై 
వేలూ వొడుసుకుందా మనుకున్నారు. మీకు తెలీని దేముంది ? అతిళోభం పాప 
హేతువు.” 

“ఒక్కొక్క పనికీ పదేసి వేలివాాలని చెప్పలేదా ? రెండు పనులకూ ఇరవై 
వెలు 

“ఇరవై వేలూ 30డు దఖాలుగా ఇవ్వాలని ఎక్కడున్నదీ ? ఇప్పటి పరిస్థితి 
చూ ప్రే మనకు ఇరవై పై సలుకూడా దక్కాట్టులేదు.” 

కేశవచంద్రుడు కొంచెం ఆలోచించి, “*గౌరచంద్రా, నువు పద. రేవతిని 
ఎలాగైనా పట్టుకో వాలి. సాధ్యమైనంత వరకు ప్రాణాలతోనే ప్తుకో; గందర 
గోళం జరిగే ట్రయితే ఆ మెను చంపేసి, 5 శేబరాన్నయినా పట్టుకురా. ఏ విధంగా 
నెనా సరే రేవతి నా కళ్ళపడాలి. లేకపోతే ఆ ఇరవై వేలూ చెయ్యిజారిపోతాయి . 
నేను మోహినిని వెతుకుతాను, నువు రేవతిని వెతుకు, నేనే మోహినికి ఆశ 
చూపాను. కాని నే ననుకున్నట్లు కొకుండా మోహిని నాకు శత్రువై కూర్చున్నది.” 
అన్నాడు. 
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“ఆలాట్‌ ఇలాటి శ్యతువుకాదు, ప్రాణశ(త్రువుః ఆ శతువు కోసం వెదకక్ర గ్లేదు. 
ఇక్కడే ఉన్నది. నిన్ను వెన్నాడుతూనే ఉన్నది, వినోద్‌,” అని ఆరణ్యం 
మధ్య నుంచి స్త్రీ కంరం పలికింది. అది మోపాని కంఠం. కేశవచంద్రుడు _ 
అతడే వినోదుడుకూడా _ ఆ గొంతును గుర్తించి చీకట్లోకి తీక్షణంగా చూళాడు. 
వర్షమింకా కురుస్తూనే ఉన్నది ఉరుములు ఉరుముతున్నాయి. 


“ఇక్కడే ఉన్నాను. కనిపించటం లేదా?” అన్నది మోహిని, చెట్టమధ్య 
నుంచి. ఇవతలికి వస్తూ. కేశవచ౦ద్రుడు గర్జిస్తూ ఆమెను. పట్టుకో 
బోయాడు. కాని ఆమె తప్పించుకుని అరణ్యంలోకి పారిపోయింది. ఇద్దరూ కలిసి 
ఎంత సేపు వెతికినా ఆమె కనిపించలేదు. 


“ఇదరమూ ఒకపనే చెయ్యటం నిష్ప్రయోజనం. నువు రేవతినంగతిచూడు. 
(టు 
నేనీ పిశాచిని చంపిగాని మరొకపని చెయ్యను,” అని కేశవచంద్రుడు గౌరచం ద్రుణ్ణి 


పంపేశాడు. 


| 


చెరువుదగ్గిర పడిఉన్న నెతురుబట సంగతీ, పొడు గెన కత్తి సంగతీ తెల్రవారే 
సరికి ఊరంతా తెలిస గగ్గోలుపుట్టింది. తెల్లవారుతూనే ఇన స్పెక్టరు యోగీం్యద్రుడూ, 
న లు ౧౧ 


యువ ద 


డిటెక్టివ్‌ అరిందముడూ హత్యజరిగిన చోటికి వచ్చారు. వాళ్ళవెంట అమిదారుగురు 
పోలీసులుకూడా ఉన్నారు. 

మండలుడు మొదలెనవాళ్ళు చెప్పినదంతా అరిందముడు రాసుకున్నాడు. ఆయన 
అడిగిన (ప్రశ్నలకు వాళ్లు యధార్తమైన సమాధానా లిచ్చారు. చదువుకున్నవాళ్ళు కాక 
పోవడంచేత వాళ్ళకు అబద్ధాలు కల్పించటం చేతకాదు. 

అరిందముడు యదునాథ గోస్వామినికూడా (ప్రశ్నించాడు. 

“ఆ చీకటిలో ఆరాత్రి వేళ మీ రిటుగా ఎందుకు రావటం జరిగింది?” 

“గోస్వామి మఠంలో నా చెల్లెలున్నది. చూడబోయి తిరిగివచ్చాను.” 

“నె త్తుకుబిట్టను మీరే చూశారా? మీకెవ్యరెనా చూపించారా?” 

“నావెంట ఎవరూలేరు. నేనే చూళాను.”' 

“మీరే దెనా సనిఉండీ చెట్టలోకి వెళ్ళితే అిదిట్ట కనబడిందా?'” 

“చెట్ల మధ్య నా కేంపనీ?” 

““ఫ్ఫీరు తోవన వెళుతుంటే అడవిలో పడీఉన్న ఈ నె త్తురుబట్ట చీకట్లో మీకెలా 
కవిపించింది?”” 

“మెరుపు మెరి సే కనబడింది.” 

“పగటిపూటకూడా దారినుంచి చూ స్తే కనిపించని ఈబట మీకు మెరుపు 
కాంతిలో కనిపింట మెగాక, అది రక్త ను తెలిసిందంటే, నలభె దాటిన. 
మీకింత సూక్ష్యద్భృష్టి ఉండటం ఆశ్చర్యంకాదూ?” 

“తఅయితే నే నబద్ధమాడుతున్నా నంటారా?” 

“ఇ౦ కే మనుకోమన్నారు? ఒకవేళ మీరు నిజమే చెబుతున్నారేమో గాని, 
మాకు సమ్ముకం కలగటంలేదు. మండలుడు చెప్పే మాటల్లాగా మీ మాటలో నిజమని 
పించటం లేదు, మీరు చెప్పేదాన్ని బట్టి మేము పనిచెయ్యాలిగద, అలాటప్పుడు 
మీ మాటల్లో విశ్వాసంలేకుండా మే మేంచెయ్యగలం? మీ మాటలు చూస్తే 
ఈ హత్యలో మీక్కూడా వ్‌ సంబంధమున్నట్లు తోస్తుంది. ఆ సంగతి 
తరవాత చూనాం, శ 

యదునా థుడెకి కోపంవచ్చి, “ఫ్బిర్రు నన్ను హంతకుణి కూడా చెయ్యగలరు, 
పోలీసులు; ఏమైనా చెయ్యగలరు” అన్నాడు. 

అరిందముడు నవ్వి, “ఎందుకో్కో-పడతారు? మిమ్మల్ని పట్టుక కోవటం లేదు, 
మీ యిష్టం వచ్చిన చోటికి పోవచ్చు, మిమ్మల్ని అడిగే దింకేమీ లేదు, *” అన్నాడు. 

యదుధునాడు మొఖం మాడ్చుకుని వెళ్ళిపోయాడు. 


4 యుప 


“అరిందంబాబూ, హత్యలో ఇతనుకూడా ఉన్నాడని అనుమానిస్తున్నారా?” అని 
యోగీంద్రు డడిగాడు 

“అసలు హత్య జరగందే!' ఈ పిల్లను హత్య చేశా రనుకుంటున్నావా ? ” 
అన్నాడు ఆరిందిముడు,. 

“ఈ రక్తవస్రం?: ఎవడో కత్తి పట్టువని పిల్లవెంట పరిగెత్తాడు? మీ 
ఉదెేశ మేమిటి?”” 

“నేను | గహించగలిగినమట్టు కాపిల్ల చావలేదు. ఈ (గ్రామంలోనే ఎపరి 
ఇంటనో ఉన్నది.” - 

“అలా అఆనుకోవటాని కాధారం ?” 

“రెండు మూడు నమ్మకమైన అధారా లున్నాయి, ఒకటి: ఇక్కడ బురదలో 
అడుగుజాడ లున్నాయి; ఒక్కటీ ఆ పిల్లది కాదు.” 

““హంతకు డామెను ఇంకెక్కడో చంపి, క త్తినీ, నెత్తురుబనూ కనపడకుండా 
చెట్లమధ్య దాచవచ్చుగా?” 

““రెండు: ఇక్కడ నాలుగురకాల కాలిగురు లే ఉన్నాయి. మండలుడూ, 
మరిదరూ ఇకగ్లడికి వచ్చారు. గోసామిళూడా వచాడు. వాళ్ళ కాళ్ళగురు లుతప 
స 01 క త స స. న న. 
ఒకడు హంతకుడు కావాలి.” 

ఆరిందముడు యోగింధద్రుడికి నలుగురు మనుషుల కొళ్ళగుర్తులు వేరు వేరుగొ 
చూపించాడు. అతను తరవాత ఇలాచెప్పాడు; ''మూడు : నెత్తురు బటమీద ఎలా 
ఉందో చూడు _ ఎవరో చిలికినట్టున్నది. మనిషిని పొడిచినప్పుడు రకం చిష్ము తే 
దబిట ఇలా తడవదు. హ౦ంతకుడీ దుస్తు లిలా తడవవచ్చు. అది ఆలావుంచి, హత్య 
ట్రయ్‌ మనిషివస్తా౨న్ని ఇలా పాఠరెయ్య నవసర మేమిటి ? శవాన్ని షూ సేవారిక్‌ 
బట్ట దిరువా? ఇంక కతిని చూద్దాం, అది హంళతకు లుపయోగించే కలే. కొస్‌'చాస్‌ 
పైన ర్క్తపుమరక లెందుకు లేవూ? వానకు రక్తం కడుగుకుపోయిం దనుకున్నా, 
దాని అడుభాగానై నా రక్తం ఉండాలిగా ?”” 

చిన్న చిన్న ఆధారాలతో ఆరిందము డెంతదూరం ఊహి౦చాడో చూసి ఆశ్చర్య 
పడి 'యోగీందద్రుడు, “హత్య జరిగాక, ఆపిల్ల బతికేపుంపే, మీకు యదునాథుడి పై 
అనుమానం దేనికీ ?** అని అడిగాడు. 

““హత్య జరిగనంత మాత్రాన అనుమానించరొదని ఎక్కడ ఉన్నదీ ? అతను 
హత్యచేశా డనికాదు, నా కతనిపై అనుమానం; అతను అబన్దమా గాడు . అడవిలోకి 


ఢ త్స 


తాను ఒక్కసారే ప్రవేశించినట్టు చెప్పాడు, కాని అడుగుజాడలను బట్టి ఆతను 
ఆండునార్లు వచ్చి వెళ్ళినట్టు స్పష్రమవుతున్నది. మిగిలిన ముగ్గురూ ఇక్కడికి 
ఒకసారే వచ్చివెళ్ళారు. యదునాథుడు రెండుసార్లు వచ్చివెళ్ళాడు. ఇవిగో ఆతని 
అడుగుజాడలు. పోతే ఈ తలపిన్నులు మన కింకొక కేసులో సనికివసాయి. రెండు 
రోజులక్రితం మన కొక శవం దొరికిందే. ఆహత్యకూ ఈ కేసుకూ సంబంధం 
ఉన్నట్టు దొరికింది. ఆ 'పెమైలో దొరికిన పిన్నులూ, ఇవీ ఒకటే రకం.” 

అరిందముడు తన జేబులోనుంచి పాత పిన్నులను తీసి కొ తవాటితో కలిపేసి 
“వీటిని వేరుచేయగలవా?” అన్నాడు. 


శ 


““అస్నీ ఒకలాగే ఉన్నాయి,” అన్నాడు యోగీంద్రుడు. 

అరిందముడు తన నోటుబుక్కులోనుంచి ఒక చిరెముక్కు తీసి, *“'ఇది మనకు 
పెైలో దొరికిన శవంచరెనుంచి తీసినది. దీని _పెనఉన్న నురుహూడా ఈనె త్తురు 
బట్రమీది గుర్తును పోలిఉన్నది. ఈ౦౦డు రహస్యాలను కలిపి తేలికగా (గ్రహించ 
వచ్చు.” అన్నాడు. 

తరవాత వా రక్కడినుంచి వెళ్ళిపోయారు. క్‌ ఎ త్తురుబట్లా ఠాళఖారుచేరాయి 

ఆరొజు సాయంకొలానికి ఆరిందముడు ఒంటరిగా యదునాథుడి ఇంటికేసి 
వెళ్ళాడు. అది చాలా పాతఇల్లు,. ఆందులో అయిదారు గదు లున్నాయి. ఇంటిచుటూ 
తుష్పలు చిందరవందరగా ఉన్నాయి. అరిందముడు ఇంటి వెనకతట్టున ఉండగా 
ఒక కిటికీలోనుంచి సుమారు ఇర వెఏళ్ళ వయసుగల అందమైనపిల్ల కనిపించి, 
అంతలోనే హా. అంతలోనే ఒక వయసుమళ్ళిన స్తీ కనిపించి మాయ 
మయింది. రెండవ త్ర యమనాథుడి భార్య అయిఉంటుంది. మొదటిషిల ఎవరు? 
ఆమెను మరొకసారి ఇ కనిపిఏచలేదు. ఇంటి వెనక భాగంలో. అదేపనిగా 
నిలబడటం భావ్యంకాదని ఆతను ఇంటిముందుప క్రకు వచ్చాడు. యదు సాధుణ్జ్‌ 
చూసిపోవాలనే ఉదెశం, 

ముందువైపు వాకిలీ, కిటికీలుకూడా మూసిఉన్నాయి. వాకీలివద్రకు వెళ్ళేసరికి, 
లోసల ఎవరో మాట్లాడుకుంటున్నట్లు విసపడింది. ఆరిందముడు కిటికివద చెవి పెట్టి 
ఆలకించాడు. లోపల ఏదో గూడుప్కఠాణీ జరుగుతున్నది. అతను కిటికీతలుపుల 
సందుల్లోనుంచి చూళాడు. లోపల ఇద్ర రున్నారు. ఒకడు యదునాథగోస్వామి 
రెండోవాడి వీపుమూ(త్ర దు కనిపిస్తున్నది. ఎవ్మరెనదీ తెలియడం లేదు. 

తోచలి రహస్య సంభాషణ ఒక గంట సేపు ల్‌ అఆరిందము డా సంభాషణ 
ఆంతా (శద్చగౌ విన్నాడు. ఆతను వీథికే కేసిచూ స్త చీకటి బాగా పడింది, అష్టమి 


వ్‌0 యువ 





చంద్రుడు పడమటికి పోతున్నాడు అతను తిరిని కిటికీ సందుల్లోనుంచి చూ సేసరికీ 
యదునాథుడు దీపంముం దేదో ఉత్తరం రాస్తున్నాడు. రెండోవాడి వికృతాకారం 
దీపం వెలుతురుటో విలబశిఉండడం కనపడీంది ఆమనిషిని పూర్వం ఆరిందము 
డఇెరగడు. తోపల జరిగిన సంభాషణ ఆలకించాడు గనక, ఆఉత్తరం ఎందుకో 
ఆతనికి తెలిసింది. 

ఉత్తరం పూర్తికాగానే రెండోవాడు దాన్ని తీసుకుని జేబులో పెట్టుకున్నాడు. 
ఇక ఆ మనిషి బయటికివసా డని (గ్రహించి ఆరిందము డొక పొదచాటుకుపోయి 
దాకు న్నాడు. ఆ వికృతాకారుడు బయటికి వచ్చి, ఒకసారి చుట్లూ కలయజూ”సి తన 
దారిన బయలుదేరాడు. అరిందముడు కొంచెం వెనకగా అతన్ని అనుసరిస్తూ 
(క్రమంగా సమీపించాడు. ఆ మనిషి ఒకటి రెండుసార్లు వెనక్తు తిరిగి అరిందముణ్ణి 
చూళొడు గాని, ఏమీ మాట్లాడలేదు. 

ఇదరూ చాలాదూరం వెళ్ళాక అరిందముడు బిచ్చగాడిలాగా, “బాబూ :$” అని 
పిలిచి తమ ర్నెన్నడూ చూడలేదుగాని, మీమోహం చూస్తుంటే పొగడా లని 
పిసోందండీ 1 తమరు చాలా _ చాలా _. "” అన్నాడు. 

“ఎవరు నుపు?” ఆనీ ఆ మనిషిని అశ్చర్యంగా అడిగాడు , 

ఆరిందముడు కొంచెం బిగరగా, "'తతమర్ని చూస్తేనే నా కెంతో ఇదిగొ ఉంది. 
తమరు చాలా _ చాలా _” అన్నాడు. 


యువ లే! 


“చాలా, చాలా ఏముటి ? దయ గలవాణా ? అందం గలవాణొ ? మాట పూరి 
చెయ్య వేం ?)' | న్‌ | - 

“ఆదేంకాదండీ. తమరు చాలా గొస్ప దగుల్బాజీ, గొప్ప లుచ్చా, తమర్ని పొగడా 
లం మాటలు రావటంలేదు 1” అంటూ ఆరిందము డా మనిషిని మరింత సమీ 
పించి ఆతని మొహాన్ని (శద్దగా పరికి. చాడు. 

ఆ మనిష్‌ పరమ వికారంగా నవ్వుతూ, “'పిద్చివాడివా 1” అన్నాడు. 

“మీ రన్నారుగాని, న న్నింతవరకూ ఎవరూ అనలేదు పోనీండి. ఏం, 
ఇవాళకూడా బయలుదేరారు ? నిన్న ఒకపని పూశ్రయిందిగా ? ఇవాళకూడా ఎవరి 
గుండెల్లోనన్నా పొడవదోతున్నారా ?" 

“సీ మాటలు నా కేమీ అర్హంకా లేదు.” 

“ఎందు కరం కాదులెండి ? ఆంత భయంకర హత్య జరిగింది కదా, _. ఆచూకీ 
స్‌మనో చిక్కి ౦దా ఛో 
“నే నిక్కడివాడ్డి కొను. నువు డి'టెక్రిపువా ల్‌ో 

“కాక్రప్రోతే మీ వెంటసడతానాండీ ? నాకు తెలుసు, మీరే ఆ అమ్మాయిని 
చంపారు 1” 

సెన్నా “నామ తఎదుల్‌ 

““మండలుడి అంగడిదగ్గరికి 'మొన్నరాత్రి వచ్చింది మీరుకొదూ?”' 

“వుండలు డెవడో నాకు తెరీదు.” 

“౩్రైలీకపోతే మరిచిఉండాలి. మండలుడు మిమ్మల్నే వర్షించిచెప్పాడు .” 

“అబద్ధం. ఆయితే నాకా హత్యవఏషయం కొన్ని సంగళులు తెలుసు, నీ కాపిల్ల 
శవం చూపిసాను. దాన్ని సంపాది సే నీకు బహుమానం వస్తుంది కాబోలు. నా 
"కేమెనా ఇసావా 1 . 

పవి రంత ఉసకారమె చెళ్యూలిగాని, బహుమానాని శేం భోగ్యుం. ” 

“చూడూ, నేను నిన్నరాత్రి చెరువుగట్టుమీదుగా వస్తూంపే పడమటివై పు అడ 
విలో ఒకపిల్ల శవం కనిపించింది. నాతో వస్తే చూపిసా.” 

“మరై తే ఈ సంగతి పోలీసులకు చెప్పారుకారేం ?” 

“రా 6€, వాళ్లు చంప్పకుతింటారు. నాతో వసావా ఖ్‌ 

పతర 

ఇద్దరూ కలిసి చాలాదూరం పోయి ఒక నిర్హనప్రాంతం చేరారు. అక్కడ పట్ట 
పగలు హత్యజరిగినా ఎవరికీ తెలీదు. 


వ్‌ యువ 





“శవం కనిపిసున్నదా 1 అన్నాడు రెండోవాడు. 

“నువు న న్నిక్కడి కెందుకు తెచ్చావో చెప్పు,” అన్నాడు ఆరిందముడు. 

"ఇదుగో చెబుతాను,” ఆంటూ ఆమనిషి పొడుగైన కత్తి పైకి తీసి ఆరిందముడి 
పెన పడటోయాడు. 

ఆరిందముడు భయ: డట్లు నటిసూ , చేతులు జోడించి. చంపొద్దు, చంపొద్దు; మీ 

న ఎట్‌ 

దాసుణీ 1” అన్నాడు. 

౨! 

నా (ప్రశ్నలకు సరిగా సఘాధానం చెప్పు, ని న్నేమీ చెయ్యను. ను వ్వెవరు 7 
నీ పే రేమిటి ? ఎక్కడ ఉంటావు ? ఎం చేసొవు? ఎందుకు నొ వెంట పడ్డావు 2” 

“ఎవరినో కనిపిసోంది గదా! మనిషిని. పేరంత గొప్పుపేరు కాదు_యముడు. 
నే నుండేది దొంగలూ, హంతకులూ ఉండే ప్రాంతాల సమీపంలోనే. నాపని నీవంటి 
దుర్మారుల్ని పటుకోవటం. నిన్ను పటుకుందామనే వెంబడించాను.'”” 

ర ౬ ల 
ఏల? సే నేమన్నా హంతరకుణా ?'” 
షా! 

“కాకపోతే కత్తి పట్టుకుని ఎందుకు తిరుగుతున్నావు ?' 

రెండోమనిషి క త్తిఎత్తి అరిందముణ్లీ కొట్టటోయాడు. మళ్ళా అరిందముడు భయం 
నటించి, దణాలు పెటి తస్పించుకున్నాడు. 

౯3 ని 


యువ వవ 


“ను వ్వుండే డెక్కుడ ?” అని రెండోమనిషి గద్దించాడు. 

“చెబుతాను, బాబూ, చెబుతాను. ఆ కొబ్బరితోట ఉందా? దాని పక్కగా చూ స్తే 
దూరాన ఆ తాటితోపుందా ?” అంటూ 'ఆరింద ముడు వేలితో చూపించాడు. 

'రెండోమనిషి అటుకేసే చూస్తూ, “'తాటితో పేదీ ౩?” అన్నాడు. 

అంతలోనే అరిందము డతనిచేతిలోని క త్తి లాగేసుకుని, అతనికాలిపెతన 
కాలుంచి గట్టిగా నొ_కిపెట్టి, ముందుకు ఒక్రతోపు తోళాడు. ఆ మనిషి “గట్టిగా 
"కేక పెట్టి పడిపోయాడు. వెంటనే అరిందము డతని గుండెలమీద కూర్చుని, ఎడమ 
చేత ఆతని పీక గటిగా నాక్రాడు. 

“నిన్ను చం పమన్నావా? వదలమన్నావా? పోనీ వదిలిపెక్రేస్తానులే. ఇంతటితో 
తప్పించుకున్నానని సంబరపడకు; ఎప్పుడు రావాలంటే అప్పుడు నిన్ను పట్టుకో 
గలను. తిన్నగా ఇంటికిపో;'* అని ఆరీంచము డామనిషి గుండెల పైనుంచి లేచాడు. 

ఆ మనిషీ బతుకుజీవుడా అని అఆ కడినుంచి జారుకున్నాడు. 

మర్నాడు మిట్ర మధ్యాన్నం పళ అరిందముడు వేషం వేసుకుని యదునాథుడి 
ఇంటికి మళ్ళీ వెళాడు. అతను మారు వషం వషయ్యటంలో ఎంత ఘటికు డం టే 
అతన్ని బాగా ఏరిగున్న వాళ్ళ హాదా ఫోల్చుకోలేరు. ఆతను వెళ్ళేసరికి యదునాథు 
డప్పుడే భోంచేసి, తాంబూలం నములుతూ, హుక్కా తాగుకున్నాడు. 

అరిందముడు ఆయాసం ఆభినయిసూ, “వాట రాకుండాఉంది. యదునొాథ 
గోస్వామి ఎక్కడుంటాడు, కాస చెబుతారా ?” అని అడిగాడు. 

“నేనే యదునాథగోస్వామిని, ఏం? ఎక్కణుంచి వస్తున్నావు ?” అన్నాడు 
యదునాథుడు, 

అరిందముడు ఆపసోపాలు పడుతూ. “దూరంనుంచే వస్తున్నా, మౌ శిష్యు దడింటి 
నుంచే; గొప్పవాడు. శివాలయ (ప్రతిష్ట చేశాడు. దాహం : దాహం: * అన్నాడు. 

“ను 'వ్వెవరు ?” 

“చెబుతా! కా స్త ళు దాహ౦. నాలుక పీక్కు బి పోతున్నది. స్ట 

మంచినీళ్ళు తీసుకురావటానికి గోస్వామి లోపలికి వెళ్తాడు. కిటికీవద్ద నిలబడి 
ఉన్న సుందరి అరిందముడికి కనబడింది. ఇంతలో గోస్వామి నీరు “తెచ్చాడు. 
ఆరిందము డా నీటిని ఒక్క గుక్కలో తాగేళాడు. 

* ఎవరివదనుంచి వస్తున్నావు?” అని గోస్వామి ఆదరంగా అడిగాడు. 

*6ఆ్ర0త్రా బలస? బాబూ, త్వరపడకండి. చాలా ఆయాసంగా ఉంది. కాళ్ళూ 
చేతులూ పీక్రుపోతున్నాయి. తల తిరుగుతున్నది. సన్నిపాతం కాదుగద? ఇం కొసిని . 


వ్‌శ్చే యువ 


మంచినీళ్లు: ఎంతదాహం౦:'" అన్నా డరిందముడు. ఆతను కూర్చున్న చాటే హర్‌కోయి 
మట్టిలో పొర్షసాగాడు. చివరకు కొయ్యబారిపోయాడు. 

యదునాథుడు భయపడి, భార్యను పిలిది, ఆ వచ్చినవాడికి విసురుతూ ఉండమని 
చెప్పి, _వెద్యుడికోసం పరిగి త్రాడు. అకనిభార్య ఆఅరిందముడికి విసురుళూ కూర్చుంది. 
అతను మంచినీరు కావా లన్నాడు. ఆమె లేవటోతే విసరటం మానవ ద్రన్నాడు, 
ఆమె లోసలఉన్న పిల్లను పిలిచి, ఆమెచేతికి విసనక్యర్రఇచ్చి వినురుతూ ఉండమని, 
తాను నీళ్ళ శేవటానికి లోపలికి వెళ్ళింది. 

ఆరిందముడి ఎత్తు పారింది. అత నాపి లతో మెల్లిగా, “యదునాథగోస్వామి నీ 
కేమొతాడు?” అన్నాడు. ఆపి ల మాట్లాడలేదు. “నాకు తెలుసులే నీ కేమీ కాడు. 
భయపడకు. నాదగ్గిర ఏమీ దాచకు. సీకోసం మళ్ళీ ఉచ్చులు వేస్తున్నారు. మశ 
నీ కొక ఆసద రానున్నది. గౌరచలం్యము వైరుగుదువా? శేశవచంద్రు డనే జమీందారు 
నెరుగుదువా?”' 

“ఎరుగుదును,”” అన్న దామె భయపడుతూ, 

“నువు మళ్ళీ వాడిచేతికి చిక్కటోతున్నావు. ఈ కు్షటలో యదునాథుడుకూడా 
ఉన్నాడు. నిన్న సాయంకాలం గౌరచందు డిక్కడికి వచ్చి యమనాథుడితో మాట్లాడి 
వెళ్లాడు. ఈరా(తే నిన్ను కేశవచంద్రుడి కప్పగించబోతున్నారు. ఈ ఉతరం 
చూడు,.'' అంటూ అరించము డామె కో ఉత్తర మిచ్చాడు. 

ఆమె ఉ తరాన్ని ఇలా చదువుకున్నది. 

“'ఆయ్యా, నేను మమ్మ త్నెరగనుగాని మీ సంగతి గొరచంద్రుడు చెప్పాడు. 
రేవతిని మీ కిచ్చి పెళ్ళి చెద్దామని ఆమె పినతం డీ గోపాలచందు డనుకుని, ఆమెను 
క్‌ి వద్దకు పంపాడు. కాని ఆమె ఒప్పుకోలేదు. ఆమె తప్పించుకుని పారిపోయింది, 
ఆడపిల్ల లకు తే! | వ. ఇదే వ. ఆమె ర మిమల్ని 








రూపాయలు నా చేతిలో పెట్టి రేవతిని తీసుకుపోదా మనుకున్నాడు. మీవుటి గొప్ప 
వారి వివొహాీనికి నాకు ల న గురుదకషిణ అదేనా ? ఈ ఉ తరం అందగానే 
ర్త కా 
అయిదువందలు పంపండి రేవతిని మీ వదకు పంపేసాను. ఆశీర్వాదాలు, ర్ట 
ఓచ అలతి 


(ఫ్ర 
యదునాథశర్మ.” 


ఈ ఉత్తరం చది వేసరికి రేవతికి తల తిరిగిపోయింది. యదునాథుడు తమకు 
గురువుగనక అతని దస్తూరి ఆమె పోల్చుకున్నది. 
“మీకు ఉ తరం ఎలా దొరికింది ?*” అని ఆమె అరిందముణి అడిగింది. 
టి ణా 


యుక క్‌ 


అరిందము డామెతో గౌరచందద్రుకి సంగతి చెప్పి. నిరనప్రదేశంలో ఆతని పీక 
నొక్కిపట్టి అతని జేబులోనుంచి ఉతరం సంగ్రహించిన. సంగతి వివరించాడు 
తొను పోలీసుపని చేసా ననీ, రేవతి కషాలు తొలగించటం తన పనికి కలిసి 
వస్తుందినీ అన్నాడు. - 

“మీరు చేనేడి పోలీసుపని అయి తే, దొంకిన గౌరచంద్రు బజెందుకు విడిచి 
పెట్తారు ?'" అని రవతి అడిగింది. / 

“వా దెక్కడికి పోతాడు ? వాడు చేసిన నేరం పూర్తిగా తెలుసుకోకుండా పట్టుకో 
కరరూడదు. అతన్ని పోనిచ్చా నని నాపై నీ కేమీ అనుమానం వదు. నా వల్లనీ "క్ర 
అపకారమూ జరగదు,” అన్నాడు ఆరిందముడు. 

'రెవతి అతనికి తన కథంతా చెప్పింది. 
వాళ్ళది వేణీమాధవప్పరం. మూచేళ్ళ కీత౦ ఆమెతల్లి, రెం డేళ్ళ కిత్రం తండ్రీ 
మరణించారు. రేవతీ, ఆమె చెల్లెలు రోహిణీ తిమ పినతం డ్రి గోపాలచం దుడి 
రక్షణలో ఉంటున్నారు. గోపొలచం[దుడు లన అన్నగారితో విరోధం పెట్టుకుని 
భ్రాగాలుపడి, తనవంతు సగం జమీందచాతీ పోగొటుకున్నాడు తరవాత అన్నగారు 
తమ్ముడి సె జాలిపడి తన ఆ సిలో పేటల తమ్ముడి కిచ్చాడు; అప్పటి 
నుంచీ గోపాలచం(ద్రుడు అన్న పై భయభి కులు కలిగిఉంటూ, అన్న పోయాక 
అతని కూతుళ్ళను సొంత కూతుళ్ళలాగే చూసుకుంటూ, జమిందారీ వ్యవహారం 
కూదా చూస్తున్నాడు. 

“న న్నెలాగై నా మా పినతండ్రి దగిరికి చేర్చారం టే నాకు మహోపకారం 
చేసినవా రవుతారు,” అన్నది రేవతి అరిందముడితో . 

“దాని కేం భాగ్యం. కాని ఇప్పుడు నీకీ దుసితి ఎలా కలిగింది ?'' అని అరిందము 
డడిగాడు. . 

అ మధ్య కేశవచంద్రు డనేవాడు మా పినతండ్రి ఇంటికి రావటం సాగించాడు. 
ఆతను చాలా తియ్యటి కబుర్లు చెబుతాడు. మా పినతండ్రి అతని స్నేహం బాగా 
మరిగాడు. ఆతను ఏనాడన్నా రాకపోతే మా పినతండ్రి తకతకలాడిపోయి 
కబురు చేసేవాడు. కానీ వాడు మనిషికాదు, పిళాచం. వారంరోజుల [కితం నా కేదో 
మత్తుమందు పెట్టి, ఒళ్లు తెలియని స్తితిలో న న్నెట్తుకొచ్చాడు. నాకు తెలిసేసరికి 
నేను. సే. “న [ ఓకలో ఉన్నాను. అందులో కేశవచంద్రుకితో బాటు 
ఇంకా నలుగురి దుగు రున్నారు. ఒడున భయంకర మైన ఆరణ్యం ఉన్నది. ఈ 
గౌరచందుడు మాత్రం ఒడ్డున ఉండి, “ఈ పిల్లకు స్పృహ వచ్చిన ట్టున్నది. 
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మంచినీళ్లు: ఎంతదాహం౦[” అన్నా డరిరిదముడు. ఆతను కూర్చున్న చోపే పగిపోయి 
మట్టిలో పొర్షసాగాడు. చివరకు కొయ్యబారిపోయాడు. 

యదునాథుడు భయపడి, భార్యను పిలిచి, ఆ వచ్చినవాడికీ విసురుతూ ఉండమని 
చెప్పి. _వెద్యుడికోసం పరిగె త్రాడు. అకనిభార్య అరిందముడికి విసురుతూ కూర్చుంది. 
అతను మంచినీరు కావా లన్నాడు. ఆమె లేవబోతే విసరటం మానవ ద్రన్నాడు. 
ఆమె లోపలఉన్న పిల్లను పిలిచి, ఆమెచేతికి విసనక్మరఇచ్చి వినురుతూ ఉండమని, 
తాను నీళ్ళు తేవటానికి లోపలికి వెళ్ళింది. 

ఆరిందముడి ఎత్తు పారింది. అత నాపిల్లతో మెల్లిగా, “యదునాథగోస్వామి నీ 
కేమొతాడు?” అన్నాడు, ఆపిల్ల మాట్లాడలేదు. “నాకు తెలుసులే నీ కేమీ కాడు. 
భయపడకు. నాదగ్గిర ఏమీ దాచకు. నీకోసం మళ్ళీ ఉచ్చులు వేస్తున్నారు. మ 
సీ కొక ఆపద రానున్నది. గరచరల దు శైరుగుదువా? శేశపచంగద్రు డనే జమీందారు 
నెరుగుదువా?” 

“ఎరుగుదును, "” అన్న దామె భయపడుతూ. 

““నువు మళ్ళీ వాడిచేతికి చిక్కటోతున్నావు. ఈ కుటలో యదునాథుడుకూడా 
ఉన్నాడు. నిన్న సాయంకాలం గౌరచంటద్రు డిక్కడికి వచ్చి యమనాథుకితో మాటాడి 
వెళాడు. ఈరా(తే నిన్ను కేశవచందుకడ్‌ కపవ్పగించటోతున్నారు. ఈ ఉత్తరం 
చూడు,'' ఆంటూ అరించము డామె కో ఉత్తర మిచ్చాడు. 

ఆమె ఉ తరాన్ని ఇలా చదువుకున్నది. 

““అయ్యాా, నేను మమ్మ తల్నెరగనుగాని మీ సంగతి గొరచందుడు చెప్పాడు. 
రేవతిని మీ కిచ్చి పెళ్ళి చేద్దామని ఆమె పినతండడి గోపాలచంద్రు డనుకుని, ఆమెను 
మీ వద్దకు పంపాడు. కాని ఆమె ఒప్పుకోలేదు. ఆమె తప్పించుకుని పారిపోయింది. 
ఆడపిల్ల లకు చిన్నతనంలోనే పెళ్ళి చెయ్యకపోతే ఇదే చిక్కు. ఆమె మిమ్మల్ని 
గురించి ఏమేమో చెప్పింది; కాని నేను నమ్మలేదు. గౌరచందుడు నూటయాభె 
రూపాయలు నా చేతిలో పెట్టి రేవతిని తీసుకుపోదా మనుకున్నాడు. మీవఎటి గొప్ప 
వారి వివాహానికి నాకు ముట్టవలసిన గురుదక్షిణ అదేనా? ఈ ఉతరం అందగానే 
అయిదువందలు పంపండి రేవతిని మీ వద్దకు పంపేసాను. ఆశీర్వాదాలు, శ్రీ 
యదునాథశర్మ.” 

ఈ ఉత్తరం చదివేసరికి రేవతికి తల తిరిగిపోయింది. యదునాథుడు తమకు 
గురువుగనక అతని దసూరి ఆమె పోల్చుకున్నది. 

“మీకు ఉత్తరం ఎలా దొరికింది ?” అని ఆమె ఆరిందముణ్హి అడిగింది. 
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ఆరిందము డామెతో గొరచంద్రుకి సంగ౩ి పెప్పి, నిరనప్రదేశంలో ఆతని పీక 
నొక్కిపట్లి అతని జేబులోనుంచి ఉత్తరం సల్యగహిఎనిన. సంగతి వివరించాడు 
తాను పోలీసుపని చేసా ననీ, రేవతి కషాలు తొలగించటం తన పవికికలిసి 
వస్తుందినీ అన్నాడు. . 
“మీరు చేసేడి పోలీసుపని అయి తే, దొంకిన గొౌరచంద్రు జెందుకు విడిచి 
పెటారు ?'" అని రెవతి అడిగింది. / 
జా డక్కాడికి పోతాడు ? వాడు చేసిన శరిం ప్తూరిగా తెలుసుకోకుండా ప 
వరాడదము. ఆతన్ని పోనిచ్చా నని నా'పె నమ్‌ ఆనుమానల పదు. నావల 
అపరెరమూ జరగదు,” అన్నాడు ఆమకు | 
'రెవతి అతనికి తన కథంతా చెప్పింది. 
వాళ్ళది వేణీమాధవపురం. మూడేళ్ళ [కితం ఆమెతలీ, రెండెళ్ళ కిత్రం తండ్రీ 
మరణించారు. రేవతీ, ఆమె చెల్లెలు రోహిణీ తమ పినతండ్రి గోపాలచందుడి 
రతణటో ఉంటున్నారు. గోపాలచం దుడు తన అన్నగారితో విచోటరై పెట్టుకుని 
భాగాలుపడి, తనవంతు సగం జమీుచాలీ పోగొటుకున్నాడు తరవాత అన్నగారు 
మ్ముడిసె జాభిపడి తన ఆ సిలో నాజగోవంతు తమ్ముడి కిచ్చాడు; అప్పటి 
నుంచీ గోపాలచం (ద్రుడు అన్న పై భయభ కులు కలిగిఉంటూ, అన్న పోయాక 
ఉతిన్‌ కూతుళ్ళను సాంఠత కూతుళ్ళలానే చూసుకుంటూ, జమిందారీ వ్యవహారం 
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మూ చా చూస్తున్నాడు. 

“న న్నెలాగైనా మా పినతండ్రి వగ్గిరికి చేర్చారంపే నాకు మహోపకారం 
చేసినవా రవుతారు,” అన్నది రేవతి ఆరిందముడితో. 

“దాని శేం భాగ్యం. కాని ఇప్పుడు సీ క్రీ దుసితి ఎలా కలిగింది ?*' ఆని అరిందము 
డడిగాడు. క 

“అ మధ్య కేశవచందు డనేవాడు మా పినతండ్రి ఇంటికి రావటం సాగించాడు. 
అతను చాలా తియ్యటి కబుర్లు చెబుతాడు. మా పినతండ్రి అతిని స్నేహం బాగా 
మరిగాడు. ఆతను ఏనాడన్నా రాకపోతే మా పినతండ్రి తకతకలాడిపోయి 
కబురు చేసేవాడు. కానీ వాడు మనిషికాదు, పిశాచం. వారంరోజుల [క్రితం నా కేదో 
మత్తుమందు పెట్టి, ఒళ్లు తెలియని సితిలో న న్నెత్తుకొచ్చాడు. నాకు తెలిసేసరికి 
నేను గంగానదీతీరాన జక ఓకలో ఉన్నాను. అందులో కేశవచంద్రుడితోబాటు 
ఇంకా నలుగు౮ దుగు రున్నారు. ఒడున భయంకర మైన ఆరణ్యం ఉన్నది. ఈ 
గౌరచంద్రుడు మాత్రం ఒడ్డున ఉండి, “ఈ పిల్లకు స్పృహ వచ్చిన ట్టున్నది. 
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ఈమె నెక్కాడికి తీసుకుపోవాలి ౩?” అని అడిగాడు. అతని కంఠఎ వింపే భయ 
మయింది. అయితే కేళవచంద్రుడు నా దగ్గిరికి వచ్చి, నా ము కుదగ్గిర రుమాలుతో 
విసిరాడు. నాకు మళ్ళీ తెలివి తప్పింది. తిరిగి నాకు స్పృహా వచ్చేటప్పటికి నేను 
అర ణ్య౦ మధ్య ఒక పాడుపడిన కొంపలో ఖెదీగా ఉన్నాను. రోజూ 
కేశవచం ద్రుడు వచ్చేవాడు. బలా త్రారంగా నైనా స నన్ను పెళ్ళాడ 
టానికే ఇలా చేళా నని నాతో అన్నాడు. అనేక రకాల నన్ను భయ పెట్టాడు. 
కాని. ఆతన్ని పెళ్ళాడేకన్న చావటం మేలని నాకు తోచింది. అందుచేత 
నేను పెళ్ళికి ఒప్పుకోలేదు. గౌరచంగద్రుణ్ణీ నాకు కాపలాపెట్టాడు. చివరకు కేశవ 
చం దుకి భార్య నన్ను ఖిచు విడిపించింది. అడి విలోపడివచ్చి ఈ ఊరు చేరాను. 
కుంభవర్షం కురు స్తున్నది, గో స్వామిమఠంలో మా గురువుగ్శారెన గోస్వామిగారి 
దగ్గిరికి పోదామని దొవ అడగటాని కొక అంగడివదకు వెళాను. అంగడిలో ఉన్న 
వాళ్ళు నాకు దోవ చెప్పారు. నేను చెరువుగట్టు చేశేసరికి వెనకనుంచి గౌరచంద్రుడు 
వచ్చాడు. అతనికి కనబడకుండా నే నొక పొదచాటున దాగాను. అతను నన్ను 
చూడక ముందుకు వెళ్ళిపోయాడు. నే నెలాగో ఈ (గ్రామానికి చేరుకున్నాను. నా 
చీరెచెంగు పొదకు తగులుకున్నవీ. గౌరచంద్రుడే అనుకుని ఏడవసాగాను, వెనక్రు 
తిరిగి చూడటానిక్తూడా భయం వేసింది. నేను ఏడుస్తూ పడబోయేసరికి యదునాథ 


యువ స్‌. 


స్వామి వచ్చి నన్ను పట్టుకున్నాడు. నేను పటంలో తలకు డెబ్బతగిలి రర్తం 
కారింది. గోస్వామికి నా సంగతంతా చెప్పి, నన్ను వారింట రెండురోజు లుండ 
నిమ్మన్నాను. ఆయన సరే నని నన్ను ఇక్కడికి తెచ్చాడు. ఆయన తన పాతఇంట 
ఉండటం లేదట; దాన్ని తన చెల్లెలి కిచ్చి ఇక్కడ ఉంటున్నాడని నాకు తెలిసింది. 
నేను చచ్చిపోయినానని తెలి సై నాకోసం ఎవరూ వెతకరనే ఉదెశంతో, రక్తంతో 
తడిసిన బట్టా. ఓక కత్తీ, నా తలపిన్నులూ తెచ్చి _ నేను కెవ్వున ఆరిచినచోట 
చెట్లమధ్య పాలేశాడు. డబ్బుకోసం యదునాథుడు నాకు ద్రోహం చేసా డని నమ్మ 
లేకుండా ఉన్నాను. మా తండ్రి ఆయన కెన్నోసార్లు ధనసహాయం చేశాడు. అదంతా 
మరిచిపోయి కృతఘ్ను డవుతాడా? అలా అయి తే (ప్రపంచంలో ఎపరినిగాని ఎలా 
నమ్మటం?” ఆంటూ రేవతి ఏడవసాగింది. 

రేవతి చెప్పిన విషయాలు అరిందముడు ఊహించిన విషయాలకు అనుగుణంగానే 
ఉన్నాయి. 

“కేళశవచంద్రుణ్ది గురించి నీ కింకేమైనా తెలుసా?” అన్నా డతను. 

“తెలీదు. నన్ను ఈ ఆపదనుంచి కాపాడి మా పినతం(డ్రివదకు చేర్చండి, మీకు 
పుణ్యం ఉంటుంది,” అన్నదామె / 

“నీకు పదైైనిమి దేళ్ళకు తక్కువ ఉన్నట్లు లేవే, ఇంకా పెళ్ళి ఎందుకు కాలేదు!” 
అని అఆరిందము డడిగాడు, 

రేవతి సిగ్గు పడుతూ, “మా నాన్న బతికుంపే అయేదే. ఆయన దక్షిణ 
భవానీపురంలో నాకు సంబంధం కూడా నిశ్చయింవాడు. కాని అంతలోనే ఆయనకు 
జబ్బుచేసింది. జబ్బేమిటో కూడా వై ద్యులకు అంతుచిక్కలేదు.. అరు నెల్లు 
తీసుకుని ఆయన పోయాడు,” అన్నది. 

“ఆతరవాత మీ పినతండ్రిఆయినా ఇన్నాళ్ళు నీ పెళ్ళి చేళిడు కాడేం?” 

*వా జమీందారీ వ్యవహారాలతో ఆయనకు ఊపిరి సలపటంలేదు.” 

“ఆయనకు నీ పెళ్ళి చెయ్యటానికి తీరిక లేదుగాని రోజూ శేశవచంద్రునితో 
వినోద కాలక్షేపాలు చెయ్యటావికి తీరిక ఉన్నది ! నీ మీద ఆయన శెంతో (పేమ 
అన్నావే. నీ పెళ్లి మాట చూడకుండా ఆయనకు తిండి ఎలా లోపలికి పోతున్నది? 
న్నిద ఎలా పడుతున్నది? పెళ్ళి చేస్తే ని న్న తవారింటికి పంపాలిసాస్తుందని 
భయమేమో ?” 

ఈ మాటలు 'రెవతికి అర్తంకాలేదు. అత నామెకు చెప్పవలిసిన విషయా లన్నీ 
చెప్పి, ఈ ఆపదనుంచి ఆమె “నెలా తప్పించటోతున్నది కూడా చెప్పాడు. ఆంతా 
విన్నాక రవతికళ్ళలో ఉండిన భయంకాస్తా పోయింది... 


వ్‌గ్గి యువ 





మూర్చపోయిన ముసలాడికోసం సీరు తేవటానికి లోపలికి వెళ్ళిన గోస్వామి 
భార్య నీళ్ళచెంబుతో అప్పుడే తిరిగివచ్చింది. ఆమె చాటున సిలబడి అరిందముడూ, 
రేవతీ చేసే సంభాషణ శ్రద్తగా ఆలకీంచింది. వాళ్ళ సంభొషణ అంతా వినిపించలేదు. 
వినిపించిందికూడా కొంతే అర్హ్తమయింది, 


రేవతి ముఖంలోని మార్పు గమనినూ ఆమె తన చేతిలోని నీటిచెంబును 
జార విడిచింది. 


“మంచినీబ్ళ అవసరంలేదులే,” అంటూ అరిందముడు వెళ్ళిపోవటానికి 
లేచాడు. 


యదునాథగోస్వామి _వైద్యుణ్తి తీసుకునివచ్చాడు. బార్య అతనితో లేనివీ 
ఉన్నవీ చెప్పి, “ఈ అమ్మాయి ఎవరు? ఎందుకు వచ్చింది?” అని ప్రశ్నలు 
వేసింది. యదునాథుడికి నోట మాటరాలేదు, 

మరికొంత సేపటికి రేవతి మాతామహుడు పోలీసులతోసహో వచ్చాడు. రేవతి 
చప్పున బయటికి వచ్చి తన తాతను గుర్తించింది. పోలీసులు రేవతిని ఆ మనిషికి 
వప్పగించారు. పోలీసులతోబాటు అరిందముడూ, యోగీంద్రుడూ కూడా వచ్చారు. 

అరింగముడు యదునాథుడితో, “ఏం మహాశయా, అయిదొందలూ చేయ్యిజారి 
పోయాయి. మీరు ఆడవిలో పారేసిన కత్తి రాణాలో ఉన్నది వెళ్ళి తెచ్చుకోండి. 
మీరు చాలా మంచివారు. సరదాకోనం ఈ పని చేశారు.”” అన్నాడు. 


యువ వం 


యదునాథు డేమీ అనలేదు. ఇలాటి పరిణామం ఎలా జరిగినదీ ఆయనకు అంతు 

చిక్కలేదు 
ం 
ణ్‌ 1 ఏలయి తుంణం 

ఆరిందముడికి విశా "తి లేదు. పెటైలో దొరికిన బాలిక శవం కేసులో హంతరకు 
డెవడో తెలియనేలేదు. రేవతి ఉదంతానికీ, ఆ హత్యకూ ఏదో సంబంధం ఉన్నటు 
అతనికి తోచిందేగాని, ఆ సంబంధం ఏముటో ఆఅంతుచిక్క ఒదు. ఆందుకుగాను 
అతను ఎన్నోచోట్రకు వెశాడు. ఎన్నో గాలికబుర్లు ఆఅఐకించాడు కాని పని జంగ 
లేదు. ఆతినివంటి గొప్ప డికెక్తివ్‌ ఈ రహస్యం ఖేదించలేక పోవటం ఒక ఇవ 
మానంగాకూగా ఉన్నది. 

ఒకనాటి సాయంకాలం అతను తన యింటికి రెండుమెళ్ళ దూరాన ఉన్న లోక 
సాధప్పురం వెళ్ళి సూర్యా సమయం వేళకు ఇంటికి పతల ప తకు షం... 
లోని విమలీసరోవరంలో ఒక అమ్మాయి ఈతలు కొటుతూ ఆతనికి కనిపించింది. 
ఆమె అసొధారణ సౌంవర్యవతిగా కనబడింది. ఆ ప్రాంతాల ఎవరూ బవేకుండాపోయీు 
దాకా ఆమె సరోవరం మెట్రపెన కూర్చుని ఆమె తిరిగి నీటిలోకి ఈదుకుంటూ పోయి. 
దూరాన ముణిగింది. త్ల కా దూరంనుంచి గమనించిన అరింపముడు ఆమె ఎంతకీ 
'తేలకిపోవటం చూసి, ఏదో ప్రమాదం జరిగిం దని శంకించి, చప్పున నీటిలో దూకి 
ఆమెను బయటికి తీసుకొచ్చాడు. 

ఆమె కింకా స్మృతి ఉన్నది గాని, శకి ఎఏమా[తమూ లేకుండాపోయింది. త్వర 
తోన్‌ ఆప్ట డ అనేకమంది చేరారు. వారి "సహాయంతో ఆఅతిను ఆమె తాగిన సీటిని 
కక్కి౦చాడు. దానితో ఆమె చాలావరకు తేరుకున్నది. ఆమెపేరు కుల్సమ్‌ అనీ, 
ఆఊరి సంపన్నుడి కూతురనీ అరిందముడు (గ్రామస్తులద్వారా తెలుసుకున్నాడు. 

కుల్సమ్‌ ఆరిందముడితో, “నన్ను సుఖంగా చావనివ్వక ఎందు కింత [శమ 
పడ్డారు? అన్నది. 

అరిందముడు దాని కేమీ జవా వివ్వక ఆమె తండ్రి అయిన త మీజుర్రీను ఇంటికి 
చేర్చాడు. కుల్పమ్‌ వెంట చ్రాలామంది రావటం ఇంట్లో తెలిసింది, ఇద్ర రుముగ్గురు 
మనుష్యులు బయటికి వచ్చి లక్సుమ్‌ను లో కి తీసుకుపోయారు. 

త మీజుద్దినుకూడా బయటికి వచ్చి, ననా అరిందముడికి తెన కృతజ్ఞత 
తెలుపుకున్నాడు. ఆయన విశేషంగా మాట్లాడ లేక పోగా, నిలువునా కంపిస్తూ పడిపోయే 
లాగా కనపడ్డాడు, ఆరిందము డాయన్ను పట్టుకుని లోపలి గదిలోకి తీసుకుపోయి 
పడుకో బెట్టాడు. అనేకమంది కంగారుగా అక్కడికి వచ్చారు. ఆంతలోనే ఆయన 
కన్ను మూ “సీళాడు. 
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ఆయనభార్య మతీ వీవీ, ఇర వెలయి దెళ్ళ వయసుది, గొల్లున ఏడవసాగింది. 

ఆ ఇంటికి పూల్‌సా హా జ వాడు _వెద్యుడనీ అరిందము డా వెద్యుళ్ణీ పిలుచుకు 
రమ్మని ఒక నొాకరును పంపాడు అంతలోనే కుల్పమ్‌కూడా అక డికి వచ్చి తండ్రి 
మీదపడి ఏడవసాగింది. షి 

అరిందముడు తమీజుదీనును పరీక్షీంచి, “ఆమ్మా, మీతండ్రి ఇంకా బతికే 
ఉన్నా డనుకుంటాను, మీ డాక్టరు ఫూల్‌ సా హోబు వొస్తున్నాడు,” అన్నాడు. 

“ఫూల్‌సాహెబా? నా తండికి శ్మతువు!: నాకు శత్రువు! పిళాచం 
రాక్షసుడు :” ఆంటూ కుల్పమ్‌ ఏడవసాగింది. 

త్వరలోనే పూల్‌సాహెబ్‌ వచ్చాడు; తమీజుద్దినును పరీక్షీంచి, “ప్రాణం 
పోయింది. ఇం అకస్మాత్తుగా ఎలా పోయాడో తెలియటం లేదు,” అన్నాడు. 

“ఈ అనర్హానికి కారణం కుల్సమే. నీటిలో పడి ఆత్మహత్య చేసుకోవటానికి 
(ప్రయత్నించింది. దాంతో కొంపముణీగింది,.” ఆంటూ మతీవీవీ కన్నీరు కౌర్వ 
సాగింది. 

ఫూల్‌సా హోట్‌ అరిందముడి పేరూ, నివాసమూ అడిగాడు. 

“నా పేరు ఆరిందముడు, నేనుండేది యదునాథపురంలో. నేను త్వరగా 
58 వెళ్ళాలి, 'సెలవిపష్పించండి,” అన్నాడు ఆరిందముడు. 

ఫూల్‌సాహెట్‌ కుల్పమ్‌నూ, మత్‌వీనీనీ లోపలికి వెళ్ళమని, అరిందముడితో, 
“దయచేసి మీరు కొంచెం సేపాగండి. నేను లోపల మాట్లాడి, నిమిషంలో 
వస్తాను,” అని చెప్పి, సొకర్తకు పనులు పురమాయంచి, లోపలికి వెళ్ళాడు. 

డాక్షరు లోపలికి పోగానే కుల్చ్పమ్‌ కంగారుపడుతూ, ఆరిందము డున్న గదిలోకి 
వచ్చింది. ఆరిందము డనుకున్నట్టు ఆమె వచ్చినది తన తండ్రిని మరొకసారి 
చూడటానికి కాదు. ఆమె అతనితో, “అరిందమబాబూ. ఈ డాక్టరు సామాన్యుడు 
కాడు. మిమ్మల్ని మోసం చే సేటట్టున్నాడు ,” అన్నది. 

ఆమె మాటలు కొంచెంకూడా అర్హంకాక అరిందము డామెకేసి, 'మతిచలించిందా' 
అన్నట్లు చూళాొడు. 

“*దూడండి. ఈ డాక్షరే మా నాన్నని చంపాడు, ఈ ఫూల్‌సాహె బెవడో 
మాకు తెలియికముందు నూ నాన్న చాలా ఆరోగ్యంగా ఉండేవాడు. ఈ రెండే 
ళృలో ఆయన ముసలి వగయిపోయాడు. నిక్షేపంలాంటి మా సంసారం బుగ్గయి 
పోయింది. ఈ ఫూల్‌సాహెబు సంగతి నాకు బాగా తెలుసు. అతను భయంకరుడు. 
మీ కేదో ఆసద తెచ్చిపెడతాడు, జ్యాగత, '” అన్నది కుల్స్‌మ్‌. 


ఇంట 


యువ 6! 


వ చెప్పేది కొంచెం స్పష్టంగా చెప్పమన్నాడు ఆరిందం. కొని పూల్‌సాహెబు 
తిరిగిపసా డనీ, తనకు శా స్తి జరుగుతుం దనీ భయపడింది. 

“ఆతని చల్లని మాటలూ, (ప్రశాంతతా చూసి ఎలాటి మనిషెనదీ ఎవరు 
(గ్రహించగలరు ? ఇంతకుపూర్వం ఇక్కడ వగలఏడ్చు లేడ్చినామె నా సవతి 
తల్లి. అసాధ్యురాలు; ఆమె క్రీ డాక్షరుతో స్నేహం. చివరకు నాగతి ఇలా వచ్చింది: 
తల్లి లేదు, తండ్రి లేడు, అన్న లేడు, తమ్ముడు లేడు, నిలవ నీడకూడ లేదు. నాగతి ఏం 
కానున్నదో ;:” అన్నది కుల్చమ్‌ కన్నీరు కార్చుతూ. 

ఫూల్‌సా హెబ్‌ వాళ్ళఇంట అడుగు పెటిన ర0ండుసూనాలకు తన త లీ 
పోయిందనీ, మరో పది నెల్లకు తన తమ్ముడు, తనకన్న రెండేళ్ళు చిన్నవాడు, 
పోయాడనసీ, తన తండ్రి ఆరోగ్యం చెడిందనీ, ఇదంతో చెయ్యటంలో ఆతని కేదో 
దురుర్తళం ఉంటుం దవీ, అతను తననుకూడా బతకనివ్వడనీ ఆమె అన్నది. 

“ఎందువల్ల 2?” అన్నాడు అఆరిందముడు, 

“నేను తనని పెళ్ళాడక పోతే చంపేస్తాడు. నేను మర్మార్గుణి పెళ్లాడి బతికున్న 
న్నాళ్లూ నరకం అను భవి .చేకన్న చావటం మేలు, ఇంతకూ నేను నా కష్టాలు 
చెప్పుకోవటానికి రాలేదు. మమ్ముల్ని జాగ్రతగా ఉండమని చెప్పటానికి వచ్చాను. 
మీ రత న్నెరగరుగాని, మిమ్మల్ని అత నెరుగు. మీ పేరు వినగానే ఆతని కళ్ళు 
గప్పున మండాయి. ఇక నేను పోతాను,” ఆంటూ కుల్పమ్‌ లేచింది. 

““నీ కవసరమని తోచినప్పుడు నీ సమాచారం ఈ చిరునామాకు తేలియవయ్యి,” 
అంటూ ఆరిందము డామెకు ఒక కాగితం ఇచ్చాడు. ఆమె వెళ్ళిపోయింది, 

కొంచెం సేపటికి పూల్‌సాహెబు నిశ్శబ్దఎగా వచ్చి, ఆలస్య మెనందుకు 
అరిందముడికి క్షమాపణ చెప్పుకున్నాడు. 

“ఫరవాలేదు లెండి. ఆడవాళ్ళ నూరడించి వచ్చారు కద?” అన్నాడు 
అరిందముడు. 

“వత్‌ వీవీ నాకు దూరపు బంధువు. ఆలాటి గుణవతులు అరుదు. అందుకే నా 
కొమె అంహపే అభిమానం. కుల్చ మేదీ ? ఏడుస్తూ ఇలా వచ్చిందే య్‌ 

“ఇక్కడికి రాలేదు,” అన్నా డరిందముడు. 

““షోదాం పదండి.” 

ఇద్దరూ మాట్లాడుకుంటూ బయల్రేరారు. కొంతదూరం వెళ్ళాక పూల్‌సా హెట్‌ 
ఒకచుట తీసి వెలిగిన్తూ, “మీకు చుట కాల్చే అలవా టుందా ?'' అని అడిగాడు. 

“అలవాటు లేదు, కాని ఎప్పుడన్నా కాలుస్తాను,”' అన్నా డరిందముడు. 
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“నే నాక మట ఇసాను, కొల్చి చూడండి. చాలా బాగుంటుంది, ఆంటూ 
ఘు అడ్‌ 
పూల్‌సాహె టొక చుట్టతీసి అరిందముడి కిచ్చాడు. తరవాత కాలుస్తా నని చెప్పి 
ఆరిందముడు దాన్ని జేబులో వేసుకున్నాడు. 


మరికొంత దూరం నడిచి, దారులు చీలే చోట వా రిదరూ ఏడిపోయారు. కుల్చ్బమ్‌ 
అన్నమాటలను బట్టి, పూల్‌నా హాబు తనను సతటర 1 చూసి చంప యత్నిసా 
డేమో నని అరిందము డనుకున్నాడు, కాని అలాటి దేమీ జరగలేదు. అరిందముడికి 
కుల్చమ్‌ మాటల్లో నమ్మకం పోయింది. 

అతను కామదేవపురం చేరి ఇ౦0 టికి పోయేము౦దు ఠాణాకు వెళ్ళాడు. 
యోగీంద్రు డేదో రాసుకుంటూ అరిందముణ్రీ చూసి, “ఆపిల్ల శవం భోగట్టా 
ఏమైనా తెలిసిందా, ఆరిందమబాబూ ?” అని అడిగాడు, 

“ఇంకా ఏమీ తెలియలేదు.” అన్నా డరిందముడు, 

“రేవతి కేసులో కెశవచంద్రుణ్ణి గురించి ?' 

“లేదు తెలిస్తే ఉత్రరం రా సేవాణేగా. ఆది సరేకాని, ఫూల్‌సా హెబనే డాక్టరు 
తెలుసా? ఎవ రతను?” అని అరిందము డడిగాడు. 

“పూల్‌ నా హెబా? ఈ (ప్రాంతంలో అందరికీ తెలిసినవాడే. ఈ ఊల్లో చాలమందికి 
వైద్యం చేసాడు. ఏమిటి విశేషం?" 

ముందు నే నడిగేది చెప్పు. త మీజుద్దిను తెలుసా ?)”” 
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“ తెరీకేం? అతను గొప్ప జమీందారు. రెండేళ్ళుగా జబ్బుతో తీసుకుంటున్నాడు, 
ఈ మధ్యలోనే భార్య మరణించింది. అతను మళ్ళా సెళ్ళాడటానికి కూతురు 
ఒప్పుకోలేదు. కూతురంటే అతనికి పంచపాణాలు. అందుచేత కూతురికి 
తెలియకుండా రహస్యంగా ం0డోపెళ్ళి చేసుకున్నాడు. రండవ భార్య 
పూల్‌ సాహెబు బంధువురాలె అని విన్నాను. పెళ్ళికూడా ఫూల్‌సా హెబ్‌ ప్రయత్నం 
మీదనే అయిందట. పెళ్ళికి ముందే ఆతను తన ఆస్తి అంతా కుమా రె పేర 
రా సేశాడు. అతన్‌ ఆనంతరం తన కొక్కదమ్మిదీ కూడా దక్కదని తెలిసి 
రండోభార్య ఆల్లరిపెట్లి, ఆత్మహత్య చేసకుంటా నని అఘాయిత్యం చేంి, 
తన అనంతరం ఆమె కొక లక్ష రూపాయలు చెందేటట్టు రాశాడు,” అన్నా 
యోగీంద్రుడు. 

"తమీజుదీన్‌ చచ్చిపోయాడు”. 

“ఆ6? ఏమిటీ 1 

“ఈ సాయంకాలం నా చెతుల్లో నే (నాణాలు వదిలాడు. ఇప్పు డతని ఆస్తి 
కంతకూ కూతురే వారసురా లన్నమాట. ఆతని జమీందారీమీద ఎంత ఆదాయం 
వస్తుందో ణి 

“ఇంచుమించు ఇరవై లక్షలు ”. 

“ఇరవై లక్షలే? అయితే, చెప్పు ఫూతనసాహోెవ్‌ బహ్మచారేనా?” 

“పెళ్ళి ఆయింది, భార్య పోయిఉంటుంది. ఎందు కలా అడుగుతున్నారు?” 

“తమీజుద్దిన్‌ కూతుర్ని అతను సపెళ్ళాడ ప్రయత్నిస్తున్నాడు.” 

“పూల్‌సా హె బంతటివాడే అయితే తమీజుర్సీను కూతురు పిచ్చిదని విన్నాను.” 

“దానికేంగాని, నాకు ఫూల్‌సాహెబు గురించి తెలుసుకోవాలని ఉన్నది. ఒక 
ప్పుడు నేను హంతకుణ్తి వర్థించానే. ఆవర్హన ఫపూల్‌సాహెబుకు చాలావరకు 
సరిపోతుంది.” 

“వ్వి దృష్టి ఫూల్‌ సా హెబుమ్‌దికి పోతున్న దెందుకూ ?” 

“అతను కుల్చమ్‌ను పెళ్లాడి ఆమె ఆ స్పిఅంతా స్వాధీనం చేసుకోవాలని చూస్తు 
న్నాడు, కుల్చమ్‌ నలాగ్రైనా రక్షించాలి.” 

అరిందము డింటికి వెళ్ళ, రండవ అంత స్తులో ఉన్న తన పడకగది చేరు 
కున్నాడు. పొద్దుటినుంచీ భోజనం చెయ్యకపోవటంచేత ఆకలి దహించుకుపోతు 
న్నది. వంటవాడు అతని భోజనాన్ని గదిలో పెటైసి వెళ్ళి పడుకున్నాడు. అరింద 
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ముడు ఆత్రంగా భోజనం ముగించి పడుకున్నాడు, కాని అతనికి నిదపటలీదు, 
“ ళ్లు 
ఆతని మనసు కుల్చంగురించీ. పఫపూల్‌సాహెబు గురించీ ఆలోచిసున్నది. 


అతను ఫూల్‌సాహె బిన్చిన చుట్ట ఆంటించి కాలుస్తూ, తాను ఇంతకాలంగా 
వెతుకుతున్న హంతకుడు పూల్‌ సాహెచె అన్న నిర్ధారణకు వచ్చాడు. ఇలా ఆను 
కుంటుండగానే ఆతనికళ్ళు బరువెక్కి మూతపడిపోయాయి. ఏదో మత్తుగా ఉన్నది. 
తల వెన పడిపోతున్నది. “బలిష్టమెన శరీరం. అయిదున్నర ఆడుగుల మనిషి. 
నల భెలోపు వయస్సు. ఇంచుమించు. తెల్లని శరీరచ్చాయ.' అరిందముడికి ఆవ 
లింతలు వచ్చాయి. 


త్వరభోనే అతనికి చుట్టసంగతి తట్టింది. అందులో ఏదో విషమున్నది. ఆ పిల్లను 
చంపినవాడు తననుకూడా చంపుతా నన్నాడు: అంతపనీ చేశాడు. 


ఆతనికి కళ్ళు కనిపించటంలేదు. స్పృహ తప్పిపోపండా ఉండటానికి ఆతను 
విశ్వప్రయత్నం చేస్తున్నాడు. అతను ఎలాగో బల్తదగ్గిరికి వెళ్ళి కాగితమూ, 
కలమూ తడివితీసుకుని, “యోగీంద్రబాబూ, ఫూల్‌సొా హెబె ఆసిల్లను చంపినవాడు. 
వాడే నాకు విషప్రయోగం చేశాడు. వెంటనే పట్టుకోకపోలే నిన్నుళూడా...” 
అని రాశాడు. పైన రాత సాగలేదు. రాసినదికూడా గజిబిజిగా ఉన్నది. స్పృహ 


వ్‌ రం 


పోకుండా ఉండటానికి కలంపాళీతో తనను తాను గుచ్చుకున్నాడు,. కొంచెం బాధ 
తెలిసి తెలివివచ్చింది. 

నౌంరును కేక పెట్ట యత్నించాడు. వాడి చేతికి ఉత్తర మిచ్చి యోగీండద్రుడి 
దగిరీకి పంపా లని అతని ఉదేశం. కాని తన గొంతు తనకే వినిపించలేదు. 
ఎక్కడో పడుకుని గు (రు పెటి నిద్రపోయే నొకరు కేమి వినిపిస్తుందీ? తనే వాడున్న 
చోటుకి పోదా మని బయలుదేరి అతను తలుపు కేసి వెళ్ళటానికి బదులుగా కిటికీ 
కేసి వెళ్ళి, అందులోనుంచి పోవ యత్నించేసరికి తలకు బలమైన దెబ్బ తగిలింది. 
అతను చేతిలో ఉన్న ఉత్తరాన్ని కిటికీలోనుంచి బయటి వరండాలోకి పారేసి, 
కుప్పకూలి చచ్చినవాడిలాగా పడిపోయాడు, 

మర్ష్నా డుదయం వంటవాడు బజారుకు పోబటోతూ డబ్బులకోసం వస్తె అరిందము 
డింకా నిద్రపోతున్నట్టు కనిపించింది. రెండుమూడుసార్లు పిలిస్తే సమాధానం 
రాలేదు. కిటికీవద్దకు వచ్చిచూ స్తే అరిందముడు కుస్పకూలిఉండటం కనబడింది. 
వంటవాడు కిటికీ బయట పడిఉన్న కొగితం చూసి, తీసి అతికష్టంమీద చదివి 
సంగతి [గహించాడు. ఆతను వెంటనే ఆ ఉతరం తీసుకుని ఠాణాకు పరిగెతాడు. 

యోగీంద్రుడు ఠాణాలో లేడు. అక్కడ ఒక పహరావాడూ. ఇద్దరు పోలీసులూ 
ఉన్నారు. వంటవాడు ఉ తరాన్ని పహారావాడి కిచ్చి జరిగినది చెప్పాడు. పహరావా 
డొక జమేదారు కా ఉతిరం ఇచ్చి యోగీంద్రు డింటికి పంపి, తాను అదిందము 
డింటికి బయలు దేరాడు. రెండో జమెదారు వాడి డ్యూటీ పుచ్చుకున్నాడు. 

పహరావాడు ఆరిందిముడి పడకగది తలుపు పగలగొటి ఆరిందముణి పరీక్షించాడు. 
వంటవాడూ, నొకరూ సహాయంచేని ఆరిందముణి మంచంమీద 'పడుకోబెటారు. 
అతనికి శ్వాస ఆడటం లేదు. కాని ఒళ్ళంకా వెచ్చగానే ఉంది. | 

వంటవాడు వెళ్ళి ఒక డాక్షరును పిలుచుకొచ్చాడు. ఆ డార్త 'రవరో కొదు; 
పూల్‌సా హెబే. అతన్ని చూసి పహరావాడు చాలా సంతోషించి, “మీరే వచ్చారా? 
మా కిప్పుడు ధెర్యం వచ్చింది,” అన్నాడు. 

“ఈ పక్కనే ఒక రోగిని చూడవచ్చాను ఇంతలో ఈ మనిషి వచ్చి నన్ను 
రమ్మన్నాడు. ఏమిటి విశేషు;” అని పూల్‌సా హె బడిగాడు అతను అరిందముణ్ణి 
పరీక్షించి, **ఇంకేము౨ఏ? అంతా అయేపోయిం నః అన్నాడు. 

పహరావాడు ఆఏరిపోయి, “పోయారా? ఎంత ఘోరం జరిగింది । జబ్బేమి 
టంటారు?” అన్నాడు 

“గుండెజబ్బులా గు.ది. పరీక్ష చే సేగాని తేలదు,” అన్నాడు ఫూల్‌సా హెబు. 


అలీ 
ఎట 


66 యువ 


“ఆత్మహత్య కాదుగద ?” 
ఆదీకావచ్చు. మరణకారణం ఫలానా ఆనటాని శేమీ కనిపించటం లేదు.” 

ఫా రగా (పాణం పోయిన టనా?” 

“ఆహా.” 

ఇంతలో యోగీంద్రు డక్ర్త డికి వచ్చాడు. ఆతనికి అరిందముడు ఉత్తరం అంద 
లేదు... ఆ ఉత్తరం చేరెలోపుగా అతను మరొకదారిన ఠాణాకు వచ్చి, రెండో 
జమేదారు ద్వారా విషయం తెలుసుకుని వచ్చేశాడు. 

అతను పఫూల్‌నా హెబును చూసి “*ీఎలాగెనా ఆరిందముణ్ణీ బతికించలేరా ?” 
అని అడిగాడు. ఆత సింకా అరిందముడి ఉత్తరం చూడలేదు. అందుచేత ఫూల్‌ 
నా హెబు సంగతి తెలియదు, 

“నా చెయ్యి మంచిపోయింది,” అన్నాడు ఫూల్‌సా హెబు. “ఎమాత్రం ఆశ ఉన్నా 
నేను చూస్తూ ఊరుకుంటానా?” 

పూల్‌ సాహెబు సెలవుపుచ్చుకుని వెళ్ళిపోయాడు. యోగీంద్రుడు. అరిందముణ్ణి 
ఒక మేనాలో తన యింటికి తీసుకుపోయాడు. అప్పు డతను అరిందముకి ఉత్తరం 
చదువుకుని ఫూల్‌ సా పహాబు సంగతి తెలుసుకున్నాడు. ఆతను గొప్ప డాక్షర్ల కోనం 
కబురుచేసి, తానే అరిందము డింటికి స్వయింగా వెళ్ళి సగం కాల్చిపారేసిన చుట్టను 
వెతికీతెచ్చాడు. 

క లకతానుంచి ముగుకు పెద డార్‌ర్లు పచ్చి. తెల్ల వొర్లూ అరిందముడి విషయం 
చూసి, తెల్లవారుజామున కలక తాకు తిరిగి వెళ్ళిపోయారు. 

తేల వారుతూనే మేనాలో ఒక స్త్రీ యోగీంద్రు డింటికి వచ్చి, లోపలి వసారాలో 
యోగీంద్రుజ్ణీ చూసి. **“ఆయన కలా ఉన్నది ?” అని అడిగింది ఆదుర్లాగా. 

““ఎవరికి ?” అన్నాడు యోగీల్నదు డాశ్చర్యంతో . 

“అరిందమబాబుకు. ఆయన బతికి ఉన్నారా ?” 

““డాక రు ఫపూల్‌సాహెబు చూసి, దితకడని చెప్పిపోయాడు.” 

“ఆ అకసుజ ? ఆరిందముణి చంపిందే వాడు!” అన్నది కుల్సమ్‌. 

“ఆలాగా ? ను వ్వెవరు? ” "అని యోగీంద్రు డడిగాడిు. 


ళ్‌ త, 


సల్‌ 


“తమిజుదీను కూతుర్ని, నా పేరు కుల్చమ్‌. ఫూల్‌ సా హె విచ్చిన విషప్తచుటను 
ఆరిందముడు కొల్ప్చాడా ?” 


న్‌ ౪ న లిక 
కొల్చాశు 
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* ఎంతపని జరిగిందీ? న న్నాయనవద్దకు తీసుక పోండి. ఆయనను బతికిసాను. 
నా ప్రాణా లాయన కాపాడాడు.” 

*ఎలా బళికినావు ఖ్‌ 

“ఆ విషం అంతత్వరగా చంపదు. చచ్చిపోయినట్టు కనిపించినా (వాణం' 
ఇంకా ఉంటుంది. దానికి విరుగుడుకూడా నాకు తెలుసు. ఇదంతా ఫూల్‌సాహెజబ్‌ 
నా సవతితల్లి తో చెప్పేటప్పుడు చాటునుంచి విన్నాను.” 

ఆరిందముడు చ్రావలేదు. చాలా కష్టపడ మీదట ఆతను బతికాడు. 

కుల్సమ్‌ శరీరం ఆనందంతో ఒకసారి కంపించింది. 

ఆరిందము డక్తడికి వచ్చాడు. అతని మొహం వాడిపోయి కళహీనంగా ఉన్నది. 
మనిషి గు ర్రించరాకుండా ఉన్నాడు. 

*““ఏం; కుల్చమ్‌ ? నన్ను చూడవచ్చావా ? నేను చావలేదు, నిన్ను కొన్ని 
విషయా లడాగొలి, చెబుతావా ? 

“తప్పకుండా చెబుతాను. ఇప్పుడు నాకు మరో కష్టం వచ్చిపడింది. రెండు. 
మూడు రోజుల్లో పూల్‌సాహెబ్‌ నన్ను 'పెళ్ళాడబోతున్నాడు. నేను పెళ్ళికి 
ఒప్పుకోకపోతే వాళ్ళు నన్ను చంపటానికి నిశ్చృయించుకున్నారు. వాళ్ళ రహస్య, 
సంభాషణ విన్నాను,” అన్నది కుల్చమ్‌. 

“వాళ్ళంటే? 'రెండోవా రవరు ?” 

“ఇం కెవరు? ఆ రాక్షసి, మా సవతితల్సి. ఆస లీ ఎత్తంళా ఆమెదే. పూల్‌ 
సాహెబు ఆమెకు పనిముట్టు. ఆమె చెయ్యలేని ఘోరంలేదు. అమె పూల్‌సా హెబు 
మేనగోడలట :” 

వాళ్ళు నన్నుగురించి ఏమెనా మాట్లాడుకోగా విన్నావా ?” 

“ముందు మిమ్ముల్ని గురించే మాట్లాడుకున్నారు. పూల్‌సాహెబు మీ కొక 
విషప్తుచు ట్రిచ్చాట్ట. దానితో మీరు తప్పక చస్తారని మాసవతిత ల్లితో అన్నాడు. తరవాత 
నన్ను సర్వనాశనం చేయ్యటానికీ, అవసర మెతే చంపటానికీ వా క్లాలోచన చేళారు. 

ఈ విషంతోనే ఆ ఫూల్‌సాహెబునా తల్లినీ, తండ్రినీ, తమ్ముణ్జీ చంపేశాడు. 
ఆ విషాన్ని మా మారుతలి మా నాన్నకు నీటిలో కలిపి ఇస్తూ వచ్చింది. వీలు 
వున్నప్పుడల్లా నే నా నీరు పారబోస్తూ వచ్చాను. ప్రతిసారీ నాకు పీలు చి క్రుతుందా? 
ఆయన దాన్‌తోనే చచ్చాడు. నీళ్ళలో విషం కలుపుతున్నారని మా నాస్నకు చెప్పాను. 
ఆయన నామాట నమ్మలేదు. ఆయన అందరినీ తనలాటివాళ్ళుగానే భావించేవాడు. 
ఎంత కష్టపడే నే నాయన్ని బతికించుకోలేక పోయాను,” అంటూ కుల్సమ్‌ ఏడ్చింది. 
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ఆరిందము డామె నూరడిస్తూ, “జరిగినదానికి విచారించకు; ఆ పూల్‌ నా హెబు 
ఫలితం అనుభవించటం నీపెనే ఆధారపడి ఉన్నది. 


కుల్చమ్‌ తలఎత్తి కోపంతో, “ఆ పూల్‌సాహెబు మా ఇంటిని శ్మశానం కేసే 
శాడు. మా ఇంట్లో ఉండే సిరాజుద్దీను నెక్రడికో పంపించి ఆయిపులేకుండా చేశాడు. 
ఈపని చేసింది ఎవరో తెలీక, సిరాజుద్దిన్ను వెతకటానికి మానాన్న ఫూల్‌ 
సాహెోబునే నియోగించాడు ! పూల్‌సాహె బతన్ని చంపసిఉండడు. పేరుమోసిన 
చొంగ కాలూరాయ్‌ ఉన్నాడే, అతనివద్ద ఉంచిఉంటాడు,” అన్నది. 


“సిరాజుద్రీను మీ కేమవుతాడు?” 

“ఆతనితండ్రి మాతం[డ్రి జమీందారీ చూస్తూండేవారు. వాళ్ళ కా ఉద్యోగం 
వంశపరంపరగా వస్తున్నది. బసీరుద్దీనుకు సిరాజుగ్దీ నొక్రడే కొడుకు, తండ్రి 
పోయేనాటికి సిరాజుద్దీన్‌ పదేళ్ళవాడు. మానాన్న ఆతన్ని చేరదీసి పెంచాడు. అతను 
కలక తాలో చిత్రలేఖనం నేర్చుకుంటున్నాడు. మానాన్న అతనికి నెల _కెదువందలు 
పంపేవాడు. అతను అప్పుడప్పుడూ కలక త్రానుంచి వచ్చి, నాల్నుగెదురోజు లుండీ 
వెళుతూ ఉండేవాడు. పూల్‌సా హెబు మాకొంప ఎలా కూలు స్తున్నదీ అతనికికూడా 
తెలుసు. ఆమౌట మా నాన్నతో చెబితే, నాన్న నమ్మేవాడుకాడు.” 


“ఇందుకే ఫూల్‌సా హె బతన్ని మాయంచేళాడా?”” 
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“"ఇ౦కో ముఖ్యకారణం ఉంది,*” అంటూ కుల్పమ్‌ సిగ్గుపడింది. “ఒకప్పుడు 
మా కిద్దరికీ పెళ్ళిమాటలు జరిగాయి.” 

“ సరాజుద్దీను కాలూరాయు నిర్బంధంలో ఉన్నట్టు సీ కెలా తెలుసు?” 

“మా మారుత ప ఫూల్‌ సా హెబూ ఒకసారి మాటల్లో అనుకోగా విన్నాను.” 

'““కాలూరాయు పరాక్రమవంతుడు. దొంగలకు గురువు. అతని నిర్బంధంలోఉన్న 
సిరాజుద్రీనును రక్షించడం తేలికపనికాదు. కాలూరాయ్‌ని పట్టుకొనటం ఎవరికీ 
సాధ్యంకాలేదు. అత నె క్‌ డ ఉంటాడోకూడా ఎవరికీ తెలీదు. అతన్ని పట్టుకుందామని 
వెళ్ళి చాలామంది అతనిచేతిలో చచ్చారు,” అన్నా డరిందముడు. సిరాజుద్దీనును 
గాఢంగా (పేమిస్తున్న కుల్పమ్‌ మొహం ఈ మాటలకు వాడిపోయింది. 

“ఆతన్ని విడీపించే ఉపాయమే లేదా?” అని ఆమె ఆరిందముణి అడిగింది. 

“ఇంతవర కేమీ కనిపించలేదు. ఇంక (ప్రయత్నిసాను. మా. కామదేవపురం 
ఠాణాకు 'పెళైైలో ఒక పిల్ల శవం చేరింది. దాన్ని గురించి పూల్‌సాహెబూ, 
మీ సవతిత బ్ర ఎప్పుడైనా 'మాట్లాడుకోగా విన్నావా?” అని ఆరిందము డడిగాడు. 

నాలుగు 'రోజుల (క్రితం వాళ్ళు మాట్లాడుకున్నట్లూ, పారి సంభాషణ తనకు 
సరిగా అర్హం కానటూ, ఆ సంభాషణలో గౌరచంద్రుడూ, గోపాలచం ద్రుడూ, రేవతీ, 
రోహణీ అనే "పేర్లు వచ్చినట్లూ కుల్చమ్‌ చెప్పింది. 

ఆఅరిందముడి కంతా అవగాహన అయిపోయింది. ఆతను కుల్బమ్‌ను ఇంటికి 
పోవ ద్రసీ, ప్రస్తుతం యోగీంద్రుడి ఇంటనే ఉండమనీ చెప్పాడు. తరవాత అతను 
యోగీందద్రుడితో కలిసి ఠాణాకు బయలుదేరాడు. 


4 


ఠాణాలో ఒక అరగంటసేపు గూఢాలోచన చేసిన మీదట అఆరిందముడు 
యోగీంద్రుడితోనూ. మరొక పోలీసుతోనూ బయలుదేరాడు. అఆరిందముడు తప్ప 
మిగిలిన ఇద్దరూ మారు వేషాలలో ఉన్నారు. బయలుదేరేముందు వారు ఒక ఏర్పాటు 
చేశారు. పం కొంత సేపు గడిచాక పదిమంది పోలీసులు పూల్‌సాహె 
బింటికి వెళ్ళాలి. 

ఫూల్‌సాహో బుండే ఇల్లు పెద్దది. అందమైన రెండంత స్తులమేడ. ఇంటిముం 
దున్న పూలతోటలో పనిచేసే మనిషిని, “డాక్రరుబాబుగా రున్నారా ?” అని 
అరిందము డడిగాడు. 

“మేడమీద ఉన్నారు. దిగివచ్చే వేళ అయింది,” అని ఆ మనిషి చెప్పాడు. 
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ముగ్గురూ లోపలికి వెళ్ళి (డాయింగురూములో కూర్చున్నారు. అక్కడ 
మరెవరూ లేరు. ఆరిందముడు చప్పుడు చెయ్యకుండా మెళ్లుక్కి ప్రకి వెళ్ళాడు. 
ఓరవాకిలిగా ఉన్న ఒక గదిలోనుంచి సంభాషణ వినపడుతున్నది. ఆరిందముడు 
రెండు గొంతులనూ పోల్చుకున్నాడు _ మాట్లాడేవారిలో ఒకడు ఫూల్‌సాహెబు, 
రెండోవాడు గొరచందదుడు. సంభాషణ ఈ విధంగా సాగుతున్నది. 

““పని పూరికాకుండా ఎందు కొచ్చావు ?” అన్నాడు ఫూల్‌ సాహెబు. 

“అది నామాన్యమెన పనా ?” అవ్నాడు గౌరచందదుడు. 

“నువూ. జుమీలియా _ ఇద్ద రుండికూడా పని కాకపోతే ఎలా?” 

“అవును, జుమీలియాసంగతి మీకు బాగా తెలుసు.” 

“ఆమె నా కుడిచెయ్యి. ఆమె సహాయంతోనే తమీజుర్దీను భార్యను చంపగలి 
గాను. త మీజుర్దీన్‌ ఇంటిపైన పెత్తనం సంపాదించాను, మత్‌వీవీ అనే పేరుతో 
యింటి యజమానురొలిని చేసింది. అయితే నాసహాయం లేకుండా ఆమె ఇంకొ 
ఎన్నో సొహసకార్యాలు చేసింది. అందుకే నాకామె అంపే భయం. ఆమె 
మామూలు ఆడది కాదు. ఆ ధైర్యసాహసాలు మగవాళ్ళక్కూడా ఉండవు. రెండో 
మనిషికి తెలీకుండా తమీజుద్దీ నింట ముగ్గురి ప్రాణాలు తీసింది. ఆమె వాళ్ళకు నీటిలో 
కలిపి ఇచ్చిన విషంలాటివి నాదగ్గిర 118 రకొ లున్నాయి. అరిందముడికి చుట్టలో 
పెట్టి ఇచ్చిన విషం ఎంత బలళాలినై నా పదిగంటల్లో కడతేరుస్తుంది. 

“అఆరిందముడు చచ్చాడుగద. ఇంక మనకు భయ మెందుకు ?" 

“బతికుంటే నే నరిందముడికి భయపడానాఏమిటి ? నాకు భయమనే మాపే 
లేదు.” | 

కొంచెం సేపు వా ళ్ళిద్దరూ అరిందముడి తెలివి గురించీ బలంగురించీ మాట్లాడు 
కున్నారు. 

“ఆ అరిందముడు నాచేత చావకపోగా నన్ను వివళుణ్తి చేసి యదునాథుడు 
రాసిన ఉత్తరం కాజేశాడు. అందులో అనేక విషయా లున్నాయి. కనకనే అతను 
'రేవతితాతను తీసుకొచ్చి రేవతిని ఆతాతవెంట పంపేశాడు,” అన్నాడు 
గౌరచం[ద్రుడు. 

“* అది పొరపాటు, రేవతి వాళ్ళ తాతఇంటికి పోలేదు. ఆ మాట నువు తెలుసు 
కోవటానికి (ప్రయత్నించలేదు. ఫరవాలేదు. అరిందముడు చచ్చాడు; గనక మనం 
నిశ్చింతగా మన పనులు చేసుకుపోవచ్చు. ఆ మూర్జుడు కేశవచంద్రుడి ఆచూకీలో 
సడిపోయాడు. పూల్‌సా హెబే కేశవచందు డని అతనికి తెలీదు.” 


యువ /( 


ఆరిందము డీ మాట విని ఆశ్చరపోయాడు. 
“ఇప్పుడు కుల్చమ్‌ మిమ్మల్ని పెళ్ళొడనం'పే మరొక గొడవ అవుతుంది.” 
అన్నాడు గొరచందదుడు, 
“-పెళ్ళాడనం'టే తం డ్రిదగిరికి తనుకూడా పోతుంది.” 
“ ఆక్క-డి సిరాజుర్ది నింకా ఎంతకాలం నిర్బంధంలో ఉండాలి ?” 
“సమయం వచ్చేదాకా...” 
““కల్చమ్‌ పెళ్ళి అయేదాకానా” 


“క్తాద్రు, సిరాజుర్లిన్‌ కూడా చావాలి. ఒకందు కతన్ని ఇంకా బతికి ఉండ 
నిచ్చాను. ఆచ్చగా కల్పమ్‌కోన ౦ కాదు.” 


“ఏవి టా కారణం?” 


“తరవాత చెబుతాను. ను వ్విక్కడే ఉండు. నే నొకసారి కిందికి వెళ్ళిరావారి,” 
అంటూ పూల్‌సాహెబు లేచాడు. 


ఆరిందముడు చప్పున కిందికి వెళ్ళి డాయింగురూములో కూర్చున్నాడు. ఆతను 
క్లుప్తంగా _పెన విన్న విషయాలు మిగిలిన ఇద్దరికీ చెప్పాడు. 

ఫూల్‌ సాహెబు దిగిరాగానే యోగింద్రు డతన్ని సమీపించి అరిందముణి 
చూపుతూ, “అయ్యా, ఇతనికి మూర్చులరోగం ఉంది. మీరు కాస్త చూడాలి, ల్‌ 
ఆన్నాడు. 

పూల్‌సా హెబు అరిందముణ్తి సమీపించి చూసి, గుర్తించి, తత్నరతో రెండడు 
గులు వెనక్కు వేళాడు. ఆతని మొహమంతా మారిపోయింది. కొద్రిక్షణా లతను 
కొయ్యబారిపోయి. తరవాత మొలనుంచి బాకు దూసి అరిందముడి గుండెల్లో 
పొడవటోయాడు. యోగీంద్రుడు వెనకనుంచి ఫపూల్‌సా హెబు చేతిని కతితోసహా 
పట్టుకున్నాడు. ఆరిందముడు ఫూల్‌ సాహెబు రెందోచేతిని పట్టుకున్నాడు. పోలీసు 
కూడా సహాయపడినప్పటికీ, ముగ్గురూ కలిసి ఎంతో సంఘర్ష ణపడ్డమీదటగాని 
పూల్‌ సా హెబును పట్టుకుని, చేతికి సంకెళ్ళు తగిలించటం సాధ్యం కాలేదు. వాళ్ళు 


గౌరచందద్రుడికోసం వెతికారుగాని అతను దొరకలేదు. అతను కిటికీ సగలగొట్లు 
కుని పారిపోయాడు. 


లు డాక్తరుగారూ, ఆరిందము గింకొ బతి కేఉన్నాడు, చూళారా?” అన్నాడు. 
అరిందముడ్‌ు. 


“పూల్‌ సాహెబు బతికున్నంతకాలమూ అరిందముడికి మరణభయం ఉండనే 


ఉంటుంది. నేను తప్పించుకోకపోను. సీకు నాచేతిలో అద్భుత మైన చావు ఉండనే 
ఉన్నది,” అన్నాడు ఫూల్‌సాహెబు. 


7/2 యువ 





ఈలోసల పదిమంది పోలీసులు వచ్చి. ఫూల్‌సాహేబును ఠాణాకు తీసుకు 
పోయారు. ఇదరు పోలీసులతోనహో అరిందముడు కుల్సమ్‌ ఇంటికి వెళ్ళాడు. 

మత్‌వీవీ _ ఇప్పు డొమెను మనం జుమీలియా అనే పిలవవచ్చు _ జుమిలియా 
లోపల గడియపెట్టుకుని, పక్తమీద పడుకుని, రకరకాల దురాలోచనలు చేస్తున్నది. 
పూల్‌సా హెబును పట్టకున్నా రనీ, అతను హంతకు డనీ, ఆతనికి మరో దండన 
సడుతుం దనీ వీథిలో జనం అనుకోవటం ఆమె విన్నది. 

ఇంతలో తలు పెవరో తట్టారు. “ఎవరు వారు ? ” అని జుమీలియా అడిగితే, 
ఇంటి పనిమనిషి ఆమీనా పలికింది. జుమీలియా లేచివెళి తలుపు తెరిచేసరికి 
అరిందముడూ, ఇద్రరు పోలీసులూ కనపడ్లారు. అమీనా నవ్వుతూ వెళ్ళిపోతున్నది. 
జుమిలియా మెరుపులాగా వెళ్ళి అమీనామీద పడి, ఎడమచేతో ఆమె జుట్టు పట్టుకుని 
కుడిచేతో తన బొడ్డునుంచి బాకు లాగి, అమీనా గుండెల్లో 5 సొడిచేసింది. “చచ్చా' 
నని శేకపెటి అమీనా పడిపోయింది. 

జరిఫద ముడు చప్పున జుమీలియౌ కుడిచెయ్యి పట్టుకున్నాడు. అంతకుముందు 
జుమీలియాను చూసి బెదరి వెనక్టు తగ్గిన పోలీసు లిద్దరూ ఆమెను రెండుపక్తలా 
పటుకున్నారు. జమీలియా ఎలాగో తన కుడిమచేతి బాకును ఎడంచేతికి మార్చుకుని, 
అరిందమడి పైకి విసిరింది. ఆయితే అది గురితస్పింది. జుమిలియా చేతికి ఆరింద 
ముడు సంకెళ్ళు తగిలించాడు. 


యువ /3 


““ఇంక కొంచెం అలస్యంగా వచ్చిఉంటే ఇవాళ నీ రకంలో స్నానం చేసి 
ఉందును,” అన్నది జుమీలియా. 

“ఫూల్‌ సాహబు ఉంపుడుగా త్తెవు గనక ఇలా మాట్లాడుతున్నావు,” అన్నాడు 
ఆరిందముడు. | 

ల అబద్దం. నేను ఫూత్‌సా హెబు ఉంపుడుగ త్తెనవి ఎవరు చెప్పారు జ్‌ 

“అంతా ఫూల్‌సా హెబే చెప్పాడు. నువే కుల్సమ్‌ తల్లిదండ్రులనూ, త మ్ముట్లీ 
విషం పెట్టి చంపావుట.” 

జా నొక్కుమాట చెబుతాను విను. నన్ను పట్టుకో వటం పాముపడగ పైన చెయ్యి 
వెయ్యటంలాటిది. ఇందుకు ప్రతిఫలం ను వ్వెప్పటికైనా ఆనుభవిసావు,” అన్నది 
జుమిలియా. 

కారాగృహంలో ఫూర్‌సాహోబు నుంచిన గదిలోనే జుమీలియానుకూడా ఉంచి, 
గంట గంటకూ పహరా మారే ఏర్పాటు చేశారు. 


గో ౮ 
త్య తయ ఖండీ6 

రాతి రంతుజాము లయింది. ఆకాళాన్ని నల్లని కారు మేఘాలు అలుముకున్నాయి. 
ఆంతటా అంధకార మావరించింది. కొళ్లూ, చేతులూ కటేసిన ఫూల్‌సాొహెబు గురక 
పెట్టి నిద్రపోతున్నాడు. ఆతనికి కొంచెం దూరంతో జుమీలియా కూర్చునిఉన్నది. 
బదియటి దీపం కాంతి కొంచెంగా ఆమె ముఖాన పడుతున్నది. బయట కాపలా 
తిరుగుతున్న సాయుధభటుడు అందమైన ఆమె మొహం చూసి గుటకలు వేస్తున్నాడు. 
జుమీలియా ఆ సంగతి (గ్రహించి, అతను తనకేసి చూసినప్పుడల్లా, అతస్ని తన 
చూపులతో మరింత పరవశుణ్ణి చేస్తున్నది. ఆమె చూపులకు తట్టుకోలేక కాపలావాడు 
అవతలికి పోయి నిట్లూరుస్తున్నాడు. 

ఆతను మళ్ళీ వాకిలివద్దకు వచ్చినప్పుడు జుమిలియా, “పాపం, నా మూలాన 
నీ కెంత క్షం వచ్చిందీ ?” ఆన్ని. 

క సకుులని కష్టం నా కేమిటీ ?” అన్నాడు కాపలావాడు. 

““ఇలా మబ్బులుపటిన రాత్రివేళ భార్యను కౌగలించుకుని పడుకొనవలసినది 
పోయి, తుపాకీ భుజాన పెట్టుకుని తిరగటం కష్టం కొదా ?*” అన్నది జుమీలియా. 

“సర్కారుసొమ్ము తింటున్నందుకు డ్యూటీ చెయ్యొద్దూ ?” 

తియ్యటిమాటలు చెబుతూ జుమీలియా అతని సంగళు లన్నీ తెలుసుకుని, 
“అయ్యో, ను వ్వింటికిపోయి మూడే ళృ్ళయిందా ? మీ ఆవిడ నిన్నూ విడిచి ఇంతకాలం 


"త్త తల 





ఎలావున్నది? నేనే అయితేని న్నార్కాగంట విడీచీఉంటానా ? భార్యాభర్తల 
వేరై పోయి ఈ సర్కారు సేవ చే సేకన్న చావటం మేలు,'”” అన్నది. 

"ఆమె ఆతనికి ఆరుగురు పిల్లలనీ, భార్యా ఆంటే ఆతని కిష్టమే ననీ విని, “ఆమె 
నొకన్న బాగుంటుందా ?” అని అడిగింది. 

“ఆమెకూ నీకూ పోలి క్రేమిటి? నీ మొహం చూ స్తే వెయ్యి రూపాయలనోటు 
దొరికిన ట్టుంటుంది 1” అన్నాడు కాపలావాడు. 


జుమీ లీయా వాణ్ణీ వలలోకీ బాగా లాగేసింది. వాణ్లీ చూ స్తే , తనమనసుళో ఏవేవో 





హంతకుడు హల్‌సాపె హిబు దొరికా శన్వష తనూ వాడూ కలిసి ఏ కర పటే 
పారిపోతే ఎంత బాగుంటుం” దన్నది. 

కాపలావాడు వివళుడె పోయి, అన్ని తాళాలూ తెరిచే తాళపుచెవితో తలుపులు 
తెరిచి, జుమీలియాను బయటికి తెచ్చి ఆమ సం ౩ళ్ళు ఊఈడదీశాడు. వెంటనే 
జుమీలియా వాణీ పట్టుకుని వాడినోరు తన నోటితో గట్టిగా అదిమి ముద్దుపెట్టు 
కున్నది. పాము కాటు వేసినట్టుగా వాడు కూలి పడిపోయాడు. 

లోపల దొంగనిద్ర పోతున్న ఫూల్‌సాహేబు లేచి, “అయిపోయిందా ?” 
అన్నాడు. 
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“జుమీలియా అతని సంకెళ్ళు తీస్తూ, వాడి పొట్టలో విషపుసూది దిగపొడిచాను, ” 
అన్నది. 

“కిక్కురు మనకుండా చచ్చాడే [ో 

“'ఆంటా డనే నోటిమీద ముద్దు పెట్టుకున్నాను. నేను సూది గుచ్చటంకూడా 
వాడికి తెలియ లేదు.” 

*““పద. మన కింకొ చాలాపని ఉంది.ి”' 


కొంతదూరం వెళ్ళాక పూల్‌సా హెబు జుమీలియాను ఆగమని, వెనక్కు తిరిగి 
వెళ్ళి, చచ్చిపోయిన భటుడి బాకు తీసి, దానితో జైలుగోడపైన, “'అరిందమా 
వారంరోజుల్లో నీ ప్రాణాలు తీసాను. అప్పుడే నాపేరు పూల్‌సాహోబు,”” అని రాసి, 
జుమీలియాదగ్గిరికి తిరిగివచ్చాడు. 

ఇద్దరూ తూర్పు (ప్రహరీగోడకేసి వచ్చారు. ధారాపాతంగా వర్షం కురుస్తున్నది. 
ప్రహరీగోడకు కొంతదూరలో ఉన్న పెద్దచెట్టుకింద ఇద్దరూ నిలబడ్డారు. గోడ 
దాటితేగాని వారికి కేమంలేదు. 

గోడ పైన గ_స్రీవాళ్ళు, ఒకరినొకరు కేకలతో హెచ్చరించుకుంటూ, అంత వర్షం 
తోనూ సహరా ఇస్తున్నారు. ఆరోజు జైలులో ఫూల్‌ సా హెబు ఉండటంచేత వారు 
మరింత శ్రద్ధగా తమపని చూస్తున్నారు. 

జైల్లో గడియారం ఒంటిగంట కొట్టింది. తూర్పుగోడమీద పహరా ఇచ్చేవాడు: 
“పషాగర్రాహుషార్‌ :” అని కేక పెట్తాడు. దూరంనుంచి ఆదేజవాబు వచ్చింది. 

“గౌరచందద్రుడు తనపని మరిచిపోకపోతే మనం బయటపడతాం. మళ్ళీ 
తెల్లవారగానే అరిందముడు మనకోసం వేట మొదలుపెడతాడు,” అన్నాడు 
పూల్‌ సాహెబు, 

ఇద్దరూ మళ్ళీ నడిచి, పహరావాడి కంట పడకుండా, (పాకారంకిందికి వెళ్ళారు. 
పెన పహరావాడు ఆటూ ఇటూ తిరుగుతూనే ఉన్నాడు. వాడు దూరంగా వెళ్ళగానే 
పూల్‌ సాహెబు గోడమీద ఒక ఇటుకముక్కతో కొట్టి, చెవి ఆనించి ఆలకించాడు. 
అనతలనుంచికూడా ఆదేధ్వని వచ్చింది. గౌరచందదుడు తనపని ఏమరలేదు. 
ఇంక భయంలేదు. తప్పించుకున్న టై ః 

“గౌరచంద్రుడు మన కేవిధంగా సాయపడతాడు ?” అన్నది జుమీలియా. 

“మా కిద్దరికీ అదివరకే ఒక ఏర్పా టున్నది. హ్‌ జైల్లో పడ్డప్పుడల్లా గొర 
చంద్రుడు (్రతిరాత్రీ ఈ గోడదగ్గిరికి వచ్చి, ఒంటిగంట దాటినాక గోడిమీదుగా ఒక 
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తొడు వేసాడు,” అని పూల్‌సాహె బంటుండగానే గోడమీదనుంచి ఒకమోకు 
సడింది. అ మోకు రెండోచివర గోడ అవతల ఉన్నది. 

పూల్‌ సాహెబు తాడును పట్టుకుని వేళ్ళాడిచూళాడు, దాని కొసను ఒక చెట్టుకు 
కట్టాడు. తరవాత అతను జుమీలియాను పైటచెంగుతో తనవీపున కట్టుకుని, 
తాడును పట్టుకుని ఎగబాకసాగాడు. ఇంకొ ప్రాకారం పె "పె పై భాగం అమా టో 
ఉన్నదనగా. పహరావా డక్కడి కే వచ్చాడు. ఇంత ప్రయత్నమూ వృధా అపుతుం 
దేమోనని పూలత్‌సొహెబు భయపడ్డాడు. ఎందుకంటే, సహరావాడు తాడును. 
చూడవచ్చు; ఒక వేళ చీకట్లో తాడు కనబడక పోయినా, ఆది వాడికాలికి తగలవచ్చు. 

అయితే ఫూల్‌సాహెబు ఆద్భృష్షం బాగుండి ఏదీజరగలేదు. పహరావాడు ముందుకు 
వెళ్ళాడు. పూల్‌సా హెబు జుమీలియాతో సహా గోడ పై భాగానికి ఎక్కి, తాడు వెంబడి 
ఆవతలివె పు దిగసాగాడు. నేల ఇంకా రెండుమూడు గజాలలో ఉన్నదనగా ఆతని 
కాలి కొక ఇటుకలతోకట్టిన స్టూపం తగిలి అదికాస్తా విరిగిపడిపోయింది. ఆ చప్పుడుకు 
ప్రాకారంపైన ఉన్న పహరావాడు తిరిగిచూశాడు. కాని చీకట్లో దిగువన వాడి కేమీ 
కనిపించలేదు. ఆకాశప్ప వెలుగుకు ఆడ్తంగా ఉన్న పహరావాడుమాత్రం పూల్‌ 
సా హాబుకు కనిసిస్తున్నాడు. 

చప్పుడుకొకుండా పూల్‌సాహెబు ప్రాకారంమీదికి మళ్ళీ ఎక్కి, బాకు దూసి 
ఎట్టుకుని, ఒడుపుగా పహరావాడిపై పడి వాడిక ఠం బిగబట్టి, బాకుతో వాణ్ణీ చచ్చేదాకా 
పొడిచాడు. ఫూల్‌సా హెబు వాడి శవాన్ని ప్రాకారంమీద పడుకో బెట్టి, వాడి కత్తి 
తీసుకుని కిందికి దిగివచ్చాడు. 

కింద వేచిఉన్న గొారచం:దుడు ఫూల్‌సా హెబుకు వేరబట్ర లిచ్చాడు. 

“ను వ్వీరాత్రి కిక్కడే ఉండి, ఏమేం జరిగేదీ చూసి, తెల్లవారగానే నాకు వచ్చి 
చెప్పు. నేను పలాశోద్యానం ఇంటికి పోతున్నాను. అక్కడికిరా,” అని ఫూల్‌ 
పా హెబు గౌరచంద్రుడితో అన్నాడు. 
““గంగ పూటుగా ఉన్నది. మి 6లా 
తీసుకుపోతారు ౩? ” అన్నాడు గెరచంద్రుడు. 

““అదంతా నేను చూసుకుంటాలే. ఇక్కడ మాట్టాడుతూ కూర్చునే ప్యవధిలేదు,” 
అన్నాడు పూల్‌సా హెబు 

గంగ ఒడ్లనొరిసి మహా వేగంగా ప్రవహిస్తోంది. పూల్‌సాహెబూ, జుమీలియా 
దాని కడ్డంపడి ఈదసాగారు. ఇద్దరికీ ఈత వచ్చు. కాని ప్రవాహం వారిని ఈడ్చుకు 
పోతూ, వారి ఇచ్చానుసారం వెళ్ళనివ్వటం లేదు. సగందారిలో జుమిలియాకు అలుప్పు 
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వచ్చింది. ప్రవాహం ఆమెను దూరంగా తీసుకుపోయింది. పూల్‌సాహెబు ఆమె 
దగ్గిరికి ఈదుకుంటూ వచ్చి, “నా!వీపుమీద పడుకుని గట్టిగా పట్టుకో. ఇద్దరమూ 
కలిసి ఒడు చేరుదాం,”అన్నాడు. 

అతనుకూడా అలిసిపోయి బలంగా ఈదలేక పోతున్నాడు. ఒడ్డు కేసి పోవటం 
కన్న (ప్రవాహంవెంట కొట్టుకుపోవటం జూసిగా ఉన్నది. ఆతనికి నీటిలో తేలి 
ఉండటం కూడా కషనాధ్యంగా ఉన్నది. ఎలాగో పళ్ళ విగువున ఈదుతున్నాడుు, 

అవతలి ఒడున ఒక పెద మరిచె ట్లున్నది. దాని శాఖలు నదిమీదికి వ్యాపించి 
ఉన్నాయి. వాటినుంచి ఊడలు నీటిమీదికి దిగిఉన్నాయి. తాను ఒక్క_బారకూడా 
ఈద లేస స్పితిల్‌ , తన పఏీపుపైన ఉన్న జుమీలియాను కెరటాలు బలత్కారంగా 
ఈడ్చి వేస్తున్న సమయంలో ఫూల్‌సాహెబు ఒక మృరిఊడను పట్టుకోగలిగాడు. 
అతనికి ముందువై పున ఒక సుడిగిండం ఉన్నది. ఊడ వదిలిపెడితే ఇద్దరూ 
సుడిగుండం వాతపడక తప్పుదు 

ఆ సమయంలో ఒడ్డునుంచి ఒక భయంకరమైన నవ్వు వినిపించింది. ఒక శ్రీ 
కంఠం, “ఏం, జీవి తేశ్వరాః? ఎలా ఉన్నాపు. ఈదాసి గుర్దుందా?”” అని అదిగింది. 

ఫూల్‌సా హెబు మోహిస కంఠాస్వరాన్ని పోల్చుకుని నిలువునా నీ3 పోయాడు. 
ఆమె ను్రిచెట్లు కింద అంధకారంలో ఆతనికి కనిపించింది. ఆమె చేతిలోని క్‌త్తీ, 
ఆమెకళ్ళూ మెరుసున్నాయి, 

“'మోహిపీ, ఇంతరాత్రివేళ ఇక్తడి కెలా వచ్చావు?” అని ఫూల్‌సాహె 
దిడిగాడు. 

ఫూత్‌సాహాబే వినోదుడు. చూవనంతో ఆ పేరుతో తిరిగాడు. ఆ రోజుల్లో 
అకను విశంతువై న మోహినిని ప్రేమంచి, ఆమె హృదయంలో (పేమ రగిల్బాడు, 
అతను విడిచిపెట్టినాక మోహిని ఈర్చ్యాద్వేషాలలో కాగి పిచ్చిదై పోయింది. 
ఆమె ఆహోర్మాతులు నిద్రలేక పూల్‌సా హెబు పెన పగ తీర్చుకోవటానికి విష 
సర్బుంలాగా తారాడుతున్నది. 

పూల్‌ సాహెబు తమ ఇద్దరి (ప్రాణాలూ కాపాడమఏ మోహినిని వేడుకున్నాడు. 
“ని న్ని దుస్థితిలో ఉండనివ్వడం నాకూ ఇష్టంలేదు," అంటూ అమె ఒక మర్రి 
ఊడసు పట్టుకుని ఊగి, పూల్‌సాపవాబు పట్టుకున్న ఊడను చేరుకుని, దాన్ని 
క త్రితో కోయసాగింది. 

ఫూల్‌ సాహో బామెను దికిమాలాడు, భయ పెట్టాడు. జరిగినదానికి పశ్చాత్తాపం 
(ప్రకటించాడు. జుమీలియాకూడా వేడుకున్నది. కాని మోహిని తన (ప్రయళ్నం 
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మానలేదు. జుమీలియా ఒక బాకు మోహిని పైన విసిరింది. ఆది మోహిని ఎడమ 
చేతికి గాయం చేసింది. పూల్‌సొహెబు కతి విసిరాడు. ఆది గురి తప్పిపోయింది. 
అంతలోనే వాళ్ళు పట్టుకున్న ఊడ తెగిపోయింది. వాళ్ళు సుడిగుండం శేసి కొట్లుకు 
పోయి, అందులో ఒకటి రెండుచుట్లు తిరిగి ముణిగిపోయారు. గంగానది ఎప్పటి 


లాగా ప్రవహిసున్నది. 
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రాత్రి రెండుగంటలకు పహరావాళ్ళు మారుతారు. అప్పుడు [పాకౌరంమీద 
సహరావాడి శవం దబియటపడింది. ఆతరవాత వె లులో కొవలావాడి శవం బయట 
పడింది. ఫూల్‌సా పహెబూ, జుమిలియాలు తప్పించుకు పోయా రని తెలిసి పోరీను 
అధికారులు ఆందోళన చెందారు. అరిందముడు మరింత ఆందోళన చెందాడు. 


ఏన. 


పూల్‌సాహెబు చేసినది చూసి ఇదరూ నిరాంతపోయారు. 
ళా చం 


తెల వారకపూర్వమే యోగీందుడు అరిందముడితోనహా జె లుకు వచ్చాడు. 


ఫూల్‌సాహెబు గోడలమీద క తితో రాసినది చదువుకుని ఆరందముడు, 
“ఇంకేం? వాడు నాకోసం ఈవూరు రానే వసాడ్లు. నేను వాణి పటుకుతీరుతాను. 
ఎట ఉచ వై 
ఈసారి తిప్పించుకుపోలేడు,'' అన్నాడు. 


యు 


రగ 
అబన 
ఆం 


ఫూల్‌ సాహెబు శక్కులను గురించి యోగీంధద్రు డడిగితే, *““అతని దేహబలం 
నా దేహబలానికి రెట్టింపుంటుంది. అతని బుద్ధిబలం ఇంచుమించు, నా బుద్దిబలం 
లాటి దే,” అన్నాడు అరిందముడు. 

“ఆతన్ని పట్టుకోవటానికి ఎంతమంది సాయం కావాలో చెప్పండి, ఇస్తాను,” 
అన్నాడు యోగీం[ద్రుడు, 

“ఎవరూ వద్దు. నే నొక్కట్లై పట్టుకుంటాను,” అన్నా డరిందముడు. 
యోగీందద్రుడు ఆకేపణ తెలిపాడు కొని, అరిందముడు సహాయం నిరాకరించేశాడు. 

ఒకవారం గడిచింది. అర్ధరాత్రి; వెన్నెల చక్క_గా కాస్తున్నది. హాగ్షీ నదిలో 
ఒక పడవలో ఒక యువకుడు కలకతాకు (ప్రయాణిస్తున్నాడు. ఆ వేళకాని వేళ నదీ 
తీరాన నిర్తన ప్రదేంలో ఒక స్త్రీ సిలబడి ఉండటం యువకుడు చూశాడు. చూసి 
ఆశ్చర్యపోయాడు. 

పడవ సమీపానికి రాగానే ఆ స్త్రీ అతివేగంగా పడవను పమీపించి, తొడలోత్రు 
నీటిలోకి దిగి, “అయ్యా, 'పెద్దకష్టంలో ఉన్నాను. ఒంటరిదాన్ని. సహాయపడండి ,” 
ఆన్నది. 

యువకుడు పడవను ఒడ్డుకు తట్టించి, “సహాయం చేస్తాను. కాని నావల్ల ఏం: 
సహాయం కొవాలి ? ఆనీ ఆమె నడిగాడు. 

“ఆయ్యా. నేను కులస్త్రీని. ఇటువంటిచోట ఈవేళ పరపురుడుడితో మాట్లాడ 
టానికి [ప్రాణం చచ్చినట్టుంది. కాని ఏం చెయ్యను. నా భర్తగతి ఏమయిందీ. 
తలియదు. నన్నెలాగైనా మా యింటికి చేర్చి పుణ్యం కట్టుకోండి,” అన్న దామె. 

“మీ ఇ ల్లైక్కడ ?” 

“ఊఉ తరంగా వెళ్ళాలి. చాలాదూరం. మీరు దారిలో మామిడితోట చూసే 
ఉంటారు. ఆ తోట మధ్యగా పోతే మా వూరు వస్తుంది. ఒంటరిగా పోవాలంపే 
భయంగా ఉంది.” 

“అయి తే ఈ రాతి వేళ ఒంటరిగా ఎలా వచ్చావు ?” 

“మావారికి రెండేళ్లుగా మూర్భవ్యాధి ఉన్నది. చికిత్సలు చేయించిన కొద్రి అది 
జాసి అమి(ది. ఒకసారి వచ్చే మూర్చ ఇప్పుడు రోజుకు రెండు మూడుసార్లు. 
వస్తున్నది. మూల్చు తరవాత పిచ్చిమాటలుకూడా అరంభ మయాయి. బెహలా 
(గ్రామంలో మూర్చలకు మంచి మందిసా రంపే, రేపు శనివారం, మందు తీసుకునే 
రొజు గనశ, ఇవాళ రాత్రి పడవలో మె మిద్దరమూ (ప్రయాణ మయాం. ఈ (ప్రాంతా 
లకు వచ్చేసరికి, మా ఆయన ఇంటికి పోతా నని, పడవను ఒడ్డుకు పట్టించి, గభాలున 
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ఒడ్డుకు దూకి పారిపోయారు. మూర్చకు ముం దాయన కిలా మతి చలిస్తుంది. 
ఇంటికి పోయి మూర్చ పోయారో ఏమో !” అన్న దామెః 

“ఆయితే మీ ఇంటికి పోదాం, సద. ఆవ్యాధి సంగతి నేనుకూడా చూసాను,”' 
అన్నాడు యువకుడు. 

“దొంపతీసి మీరు వైద్యులా ఏం ?*' అవీ ఆమె ఆగిపోయింది. 

““చెవ్చు | ఆగా వేం ?'” 

*“*వ్వరే.లేదు. మాఆయనకు వెద్యు అంహపే మంట. తమ బంధువుల్లో వెద్యు 
లయినవాళ్ళతోకూడా ఆయన కిప్పుడు మాటల్రేవు. మీ కేమన్నా అవమానం జరుగు 
తుందేవె* నని భయం,” 

“మరేం ఫరవాలేదు,** అంటూ యువకుడు ఆమెను పడవలోకి ఎక్కించుకుని, 
వేనక్కు మళ్ళమని పడవవాడితో అన్నాడు. 

పడప మామిడీతోటను చేరి యువకుడూ, స్తీ ఒడున దిగినదాకా పడవవాడి 
ప్రాణాలు పిచపిచలాడుతూనే ఉన్నాయి. ఆశీ దయ్య మనీ, తొనుచసే తన 
ఆలుబిడ్ర లేమైపోతారో స యతాలే తుల? 

“నేను తిరిగి వచ్చేదాకా ఇక్కడే ఉండు,'' అన్నాడు యువకుడు స్తీ వెనకగా 
బయలు దేరుతూ. . 
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“నువు తిరిగివచ్చినప్పటి మాటగద 1” అనుకున్నాడు పడవవాడు. 

యువకుడు తనముందు నడిచే స్రీ యొక్క ఆందమూ, ఆకర్షణా గురించి 
ఆలోచిస్తూ తాను చాలా సేపుగా నడుసున్నమాట గు రించలేదు. చబ్చున స్పృహ 
కలిగి ఆలోచించి చూస్తే తాము అరణ్యంగు౦డా పోతున్నట్టు ఆతనికి అర్ధమయింది. 

“ఇంకింతడూరం వెళ్ళాలి? ఇక్కదెక్కడా ఊరూ, పల్లే ఉన్నటు కనదిడ దే” 
అన్నా డతను. 

“క్షమించాలి. త్వరగా ఇంటికి వెళ్ళాలనే తొందరలో ఆడవితోనుంచి మిమ్మల్ని 
తెస్తున్నాను. ఇంతకన్న మంచిదారి ఉన్నది కాని, ఆది చాలా చుట్లు.” అన్న 
దామె. 

కొద్ది 'సెపట్లో వారొక తోటమధ్య ఉన్న పాత ఇల్లు చేరుకున్నారు. ఆమె ఆతన్ని 
కొన్ని గదులగుండా తీసుకుపోయి, మెట్టగదలో అతన్ని ఉండమని తాను పెకి 
వెళ్ళి. దీపంతో తిరిగివస్తూ, “"ఆయ్యో! అయ్యో! ఆయన ఇంటి కొచ్చి మూర్చ 
పడిపోయారు 1$"' అన్నది ఆందోళనగా. 

అతను ఆమెవెంట మెపైక్కివెళ్ళి, కొన్ని గదులు దాటి, రోగి ఉండే గది 
ప్రవేశించాడు. ఆ గదిలో బుడ్డిదీసం మ్యాశం వెలుగుతున్నది. మంచంమీద ఒక 
మనిషి శపంలాగా పడిఉన్నాడు. వయసు నలభైకి తక్కువ ఉండవు. కళ్ళు 
మూసుకుని ఉన్నాడు. 

యునకుడు రోగి నాడి పరిక్షీంచి. అది మామూలుగానే ఉండటం గమనించి, 
ఠోగి నటిస్తున్నట్లు శంకించాడు, అత నామెను దీపం తెమ్మవి, లాంతరును రోగి 
ముథొనికి దగ్గిరిగా పెట్టి, కనురెప్ప పైకెత్తాడు. కనుపాపలు కదలికలేదు. రోగి 
నటిస్తున్నపక్షంలో చాలా సమర్దుడెన నటు డైఉండాలి. యువకుడు రోగి రెండో 
కనురెప్ప పెకెత్తి తన వేలితో ఆతని కన్ను పొడవటోయినట్లు నటించాడు. రోగి 
భయంతో కన్ను మూసుకున్నాడు. మోసం బయటపడింది. 

“ఈ రోగి ముఖాన చన్నీరు చిలకరించి కా స్పేపు విసిరితే తెలివి ఆదే వసుంది” 
అన్నాడు యువకుడా ప్రీతో. న్‌ 

సరే నని ఆమె వెళ్ళిపోయింది. 

ఒకటి ర0డు మూలుగులు మూలిగి, రోగి నిద్ర లేచినవాడిలాగా లేచికూర్చుని 
““ఎవరు? మీ పేరు ?'' అన్నాడు. 

“నాపేరు దేవేంద్ర విజయమిథ్రుడు,”' అన్నాడు యువకుడు. 

“అలాగా; ఎప్పుడూ విన్నపేరు కాదే? మిమ్మ ల్నిక్కడి కెవరు తెచ్చారు ?” 
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““వాది భవానీపురం. నే నిక్క-డివాణ్తి కొను. మీరు మీ భార్యను నదిదగ్గిర విడిచి 
వచ్చారట. నేను పడవలో పోతుంకే ఆమె నన్ను తోడు రమ్మని తీసుకువచ్చింది. 
మీకు స్పృహ తెలిసింది గనక ఇక నేను పోతాను.” 

“కోప్పడక౦డి. కూర్చోండి. నా రోగంగురించి మీ అభి పాయ మేమిటి ?” 
“అన్నాడు రోగి. 

“కపట నటన మంటాను, మీ రేమంటారు ?” 

కం రన్నది నిజం. న నప్పుడు ఒళ్ళు తెలి సేఉన్నాను, * అంటూ రోగి మతి 
సరిగా లేనివాడిలాగా మాట్లాడుతూ లేచి వెళ్ళి వరండాలో కిటికీదగ్గిర విలబడ్తాడు, 

ఇంతలో ఆడది తిరిగివచ్చి, “మీ రా వరండా మూలగదిలో కూ ర్ఫోండి, మీకు 
చాలా ఆలస్య మయింది. క్షమించాలి,” అవ్నది. 

దేవేంద్రుడు మూలగదికేసి పోతూండగా రోగి గదినుంచి సంబాషణ వినపడింది. 
ఆతను ఆగి విన్నాడు. 

ఆమె, “ఆతనే ఇతను. నువు సరిగా గుర్తుపట్టలేదా *” అన్నది. 

రోగి. “బొను; అతనే,” అన్నాడు. 

““పేరు దేవేంద్రవిజయుడేనా? ” 

'“అసనే చెప్పాడు, క్‌ 

“ఆయితే నేను పొరపాటు పటలేదన్నమాట. ఇంక చెవు గ్రవలిసిం దేమిటీ ౩” 
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'“ఫొడిచి చంవెయ్యి.” 

“చంపట మే ?” 

“హాత్యలు చెయ్యటం కొత్తయినట్టు మాట్లాడుతున్నా వే? కరా డందంగా ఉన్నా 
డని కులుకొచ్చిందా ? చివరకు నన్ను ముంచేట్లున్నావు :” 

“ఆదేమీ లేదులే, అలాగయట్టుంటి ఇన్నికష్టాల్లో ని న్నంటిపెట్టుకునిఉంటానా.” 

దేవేంద్రుడి తిల తిరిగిపోయింది. తనను చంపటానికి వీ శృందు కాలోచన 
చేస్తున్నారు ? ఆతను రానున్న ఆపదకు సిద్దపడినవాడై, వరండా పిట్టగోడ దగ్గిరికి 
వెళ్ళి నిలబడ్డాడు. 

దీసం పటుకుని ఆమె ఆతని దగిరికి పచ్చి. "ఊరికే నిలబడిఉన్నారేం 
నావంట రండి,” అన్నది. " 

“ఇంకా నాతో పనేమున్నదీ? మీ నాకరును తోడి సే నా పడవ చేరుకుంటామ.” 

“ఇంత ఉపకొరంచేసి ఇన్ని మంచినీళ్ళయినా తాగకుండా వెళ్ళిపోతారా . 

అమె ఆతన్ని మరొక మెట్రగవికి తీసుకుపోయి 'మెట్టమీదుగా పెకి వెళ్ళి, ఒక 
గది ప్రవేశించింది. ఆ గది కిటికీ లన్నీ మూసిఉన్నాయి. ఆమె అతన్ని ఒక 
మంచంమీద కూర్చోమని, ఆలమారులోనుంచి రకరకాల పళ్లు తెద్చి అతనిముందు 
పెటింది. అతను తినలేదు. బలవంతాన తినిపించటానికి ఆమె ప్రయత్ని పే మొహం 
'తిప్పేసుకున్నాడు. ఆమ చప్టున అతని కంఠాన్ని కౌగలించుకుని అతవి ముఖ 
మంతా ముద్దులతో నింపేసింది. అక నామెను తో సేశాడు. 

ఆమె అతన్ని తన (పేమను విరాకరించొద్రనీ, తాను అతన్ని నిజంగా (పేమించా 
ననీ, ముసలి భర్వవల్ల తనకు సుఖం లేదనీ. "ఆత నామె (పేమను నిరాకరించాడు. 
అమె బొడ్డునుంచి కతి తీసి తనను పొడిచెయ్యమన్నది. మళ్ళీ మళ్ళీ అతనిపైనపడి. 
ఆనక వికారచేష్షలు చేసిం డి. అత నామెను తిట్టి దూరంగా గెంటాడు. ఆక్షు (కోధా 
వేళంతో క కత్తి ఎత్తి అతన్ని సొడవటోయింది. ఆత నామె చెయ్యి గట్టిగా పట్టుకువి, 

లాగేసుకుని ఆమెను దూరంగా తోళాడు. 

అమె లేచి గది బయటికి వెళ్ళి, తలుపు గొ శ్ళెం పెట్టి, “దేవేంద్రా, ఇక చావు: 
నీ కెలాగూ చొవు తప్పదు $” అంటూ వెళ్ళిపోయిండి. దేవేంద్ర విజయుడు గదిలో 
బందీ అయాడు. 

కొది'సేపటికి ఏదో వాసన వచ్చింది. అది అంతకంతకూ దుర్భరంగా పరిణ 
మించింది. అతని తల తిరగసాగింది. అది విషవాయు వన్నిగహించి అతసు గదితలు 
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పులూ, కిటికీలూ పగలగొట్ట యత్నించాడు. చస్తున్నా నవి పెద్దగా అరిచాడు. ఏమీ 
పయోజనం లేకపోయింది. - 

[క్రమంగా అతనికి స్పృహ తప్పపాగింది. ఆఖరుక్షణంలో ఎవడో పొడుగుపాటివా 
డొరడు వచ్చి తనను గదిలోంచి తీసుకుపోయినటు ఆతనికి లిలగా తెలుసు. ఆపైన 
ఏంజరిగింది అతనికి తెలీదు. . 


బతుల్ధ శుంటిం 


దేవేంద్రుడికి మళ్ళీ తెలివి వచ్చేసరికి అత నొక పడవలో ఉన్నాడు. పడవవాఖ్లు 
తెడ్డు వేసి పడపను అతి వేగంగా నడుపుతున్నారు. బంగారంలాటి ఉదయకిరణాలు 
ప్రక్ళతికి శోభ చేకూర్చుతున్నాయి. 

తొను నిజంగా చావు తప్పించుకుని దియటపడ్డాడా, లేక ఇదంతా కలా ? తనను 
కాపాడినమనిషి ఎవరు ? ఆ ఆడదాసికీ, మగాడికీ ఇదేవృ తి కాబోలు _ కనపడ్డ 
వాళ్ళసు చంపి, ఉన్నది కాజయ్యటం | 

ఆతను పడవవాళ్ళను కేకేసి. “న న్నెక్కడికి తీసుకుపోతున్నారు ;” అని 
ఆఅఆదీగాడు, 

“మీ ఇంటికే; భయసడకండి ,” అన్నా డదొక పడవవాడు, 

“నన్ను వెంటనే దిం పెయ్యండి $"” అని దే వేందద్రు డరిదాడు. “నే నెనవో, మా 
డీవూరో తెలియకుండా మా ఇంట్‌ కలా న జ” 

వడవవాడు, "తమరి సేరు ఆరిందముడుకొదూ ? తమరి ఊరు కానుదెనపురం 
కాదూ ?” అని మర్యాదగా అడిగాడు, 

““అది నా పేరుకాదు; నా ఊరుకాదు.” 
షా పెద్దమనిషి అబద్దం చెబుతాడాండీ ; మీ కింకొ మత్తు దిగలేదు.” 
“ పెద్దమవి "షెవ్వరు ? చెప్పే డేదో స్పష్టంగా చెప్పు.” 

ల నిన్నరాత్రి తమరు వూటుగా తాగి ఒళ్ళు తెలీకుండా చెట్టుకింద దొర్షుతూం టే, 
మమ్మల్ని చూసిన 'పెద్దమనుషుల్లో ఒకాయన మీమీద జాలిపడి, పుమ్ము ల్నింటికి 
చేర్చమని మాకు మీ రుండేచోటు చెప్పారు, అదంతా మీ జేబులో ఉ తరాలమీద 
రాసిఉందిట. మాకు ముందుగానే డబ్బిచ్చాడుకూడా,”" అన్నాడు సడిఎవాడు. 

“వాడు పెద్దమనిషికాడు , దుర్మార్గుడు ; దొంగ: హంతకుడు: నా గడియారమూ, 
న ఉంగరాలూ, మూడువందల రూపాయలూ కాచేశాడు. మీప 
వాడి తోడుదొంగలు, ఇక్క డెక్కుడా పోలీసుఠాణొ లేదూ ?” ఆంమౌా దేవేంద్రుడు 
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తనజేబు తడువుకుని, మూడుఉ తరాలు పెకి తీసి వాటిని చదువుకున్నాడు. ఆందులో 
రండు తనవి, మూడోది అరీందముకికి చేరవలసినది. 

ఆ తరవాత అతను పడవవాళ్ళతో, "“ఒరే, నా పే రరిందముడే, మాది కామ 
దేవపురమే. పడన జోరుగా నడపండి,”* అన్నాడు. 

తాగిన నిషా ఇప్పటికి దిగిందికాటో అనుకున్నారు పడవవాళ్ళు. 

పడవ కొమదేవప్పరం చేరగానే దేవేంద్రుడు ఆరిందముడి ఇల్లు వెతుక్కుంటూ 
వెళ్ళ, ఇంటిముండర వ్రిక చదువుతున్న అరిందముకి పేరడిగి తెలుసుకొవి, 
“టి కొక ఉ తరం ఉంది.” అంటూ జేబులోనుంచి ఉత్రరం తీసిఇచ్చాడు 
అందులో షష్ట రతీ 

“మిత్రమా, చాలారోజులుగా నీ సమాచారం తెలియటంలేదు. మేముత్షేమంగా 
ఉన్నాము, నిన్ను చంపే ఆలోచనతప్ప మాకు రోజూ మరొకటి బేదు. నువుకూడా 
మమ్మల్ని పటుకునే ప్రయత్నంలోనే ఉండిఉంటాపు; అయితే మాజాడ తెలిసి 
ఉండదు, అందుకే ఈ ఉ తరం. మా సంగతి అంతా దెచేంద్రుడు చెబుతాడు. అతను 
నా రోగం కుదర్చటానికీ "మా ఇంటికి వచ్చాడు -. తెలిసిందా ?_ పూల్‌సాహెబు.” 

అడింద ముడు దేపేంద్రుజణి, జస్సీ క్రీ ఉత్తరం ఎప రిచ్చారు ?” అని అడిగాడు. 

*నా కేమీ తెలీదు. నా అనుభవం వింటే మీరు సిర్తాంతె పోతారు,” అని దేవేంద్రుడు 
గడచినరాతి 8సకు కళిగిన అనుభవాలు వివరించాడు. 

వేంద్రుడి పేర ఉన్న రెంటుఉ తరాలను కూడా అరిందము డడిగి తీసుకుపి చది 
వాడు. అందులో ఓకిటి ఇలా ఉంది : 

“ దేవేంద్రవిజయా, నువు న న్నెరగవు, కావి నేను నిన్ను బాగా ఎరుగుదును. 
నువు మీవూరైన భవానీపురంనుంచి వేణీమాధవపురం ఎందుకు వెళుతున్నదీ 
నాకు తెలుసు. గోపాలచంద్రుడితో మాట్లాడి, కలక త్రాకు వెళ్ళి ఒకడిసెక్తి వును వియో 
గించి రేవతి అచూకీ సంపాదించాలని సీ ఉద్దేశం. శతవిధాల అరిందముజీ నియో 
గిసొవు. నీకు రేవతిపై న ప్రేమ. మీకు పెళ్ళిమాటలుకూడా జరిగాయి. కావి దైవ 
నిరేశం మరొకలాగున్నది. వేణీమాధవపురంలో కేశవచం(దుడు తెలుసా?అది నేనే.” 

రెండోఉ తరం ఇలా ఉంది : 

“ దేవేంద్రవిజయా, తప్పించుకున్నా వని సంతోషించకు. నేను నిన్ను క్షమిం 
చను. నీ ప్రాణాలతో ఆడుకోవటానికి సన్ను విడిచాను. నా పగ నీకు తెలీదు. క్షే 
రక్తంలో చేతులు కడుక్కుంకేగాని నా అపమానం తీరదు - జుమీలియా.” 
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లే 
ఉత్తరాలలో ఆరిందముడికి కొ తవిషయా లేమీలేవు. కేశవచంగదద్రుడే ఫూల్‌ సా హె 
బన్నసంగతి ఆత నెరిగినదే. 

“నువు వాళ్ళచేతుల్లో పడీ ప్రాణాలతో బయటికిరావటం కేవలం అదృష్టమే. 
నాకు చాలా సంతోషంగా ఉన్నది,” అన్నా డరిందముడు. 

“మీరు వీళ్ళ నెలా ఎరుగుదురు ?*” అన్నాడు దేవేంద్రుడు. 

“అటువంటివాళ్ళను కొందరిని ఎరగడమే కదా నాపని. రేవతీ పినతండ్రి 
గోపాలబాబు గురించి నీకు నిజం తెలుసా ? 

“చాలా గొప్పవాడు. అందరూ ఆయనను గౌరవిసారు. ” 

“నువు మా ఇంట్లో రెండు మూడురోజు లుండి నాకు సహాయపడితే నేను రేవతి 
జొడ కనుక్కుంటాను,” అన్నా డరిందముడు. అందుకు దేవేంద్రుడు సమ్మ 
తించాడు. 

“నిన్న నువు వెళ్లిన ఇంటికి నన్ను శీసుకుపోగలవా ? అక్కడికి వెళ్లి తీరాలి,” 
అన్నా డరిందముడు. 

““అడవినపడి రాత్రి వేళ వెళ్లాను. దారి తెలుస్తుందో, తెలీదో! అయినా ప్రయ 
త్నంతాం.ి” అన్నాడు దేవేంద్రుడు. 

తరువాత వాళ్ళు ఫూల్‌సా హెబు గురించీ, రేవతి గురించీ చాలాసేపు మాటాడు 
కున్నారు. ఆ రాత్రి ఇద్దరూ అరిందము డింటనే భోజనం చేసి, వెంటనే ప్రయాణ 
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మయారు. వారు పూల్‌సా హెబింటి ముందర చేరటానికి చాలా ప్రయాసపడవలసి 
వచ్చింది. ఆ ఇవెవరి దని దారే పోయ్యే వాణ్లీ ఆకిగితే. జమీందారు జానకీటోసుగారి 


దనీ, ఆయన వేణీ మాధవపురంలో ఉంటాడనీ చెప్పాడు. జానకీటో సంపే జూనకీనాథ 
వాసు _ రేవతి తండ్రే | 

ఇంటిచు చుటూ ఉన్నతోట ఆడవిలాగా పెరిగిపోయిఉన్నది. దాని మధ్యగా చాలా 
దూరం వెళ్లి తేనేగాని ఇల్లు కంటపడలేదు. పై అుతన్తులో ఒక కిటికీ దగ్గి: జుట్టు 


వ్‌, 


విరబోసుకుని జుషీలియా కనిపించింది. ఆరిందము డామెను గుర్తించాడు. “ఆ 
పిశాచే నన్ను మోసగించింది,” ఆని దేవేందదుడు చెప్పాడు. 

జుమలియాకు కనపడకుండా ఇంట్లొ (ప్రవేశించాలని అరిందముడు వెనక ద్వారం 
కుండా (ప్రవేశించి, ఆమెను వెనకనుంచి సమీపించి పట్టుక కోటోయాడు. జుమీలియా 


ఆతన్ని చూసూనే పక్కగదిలో కీ, ఆందులోనుంచి వరంచాలోకీ, ఆ తరివాత ఒకి 
గదిలోకీ, మరొక గదిలోకీ పరిగె తి, ఆఖరుకు ఒక గదిలో దూరి తలుపు గడియ 


'పెపేసింది. అరిందముడు కాళ్ళతో దబిలంగా తన్ని తలపులు పగలగొటి లోపలికి 
లు శు 
వెళాడు. కాని గడిలో ఎవరూలేరు, ఆగదికి వేరే ద్వారంలేదు. రెండు కిటికీ 


లున్నాయి గాని. వాటికి ఇనుపకమ్ము లున్నాయి. గదిటో ఒకపక్కగా అలమారు 
తప్ప ఇఎకేమీలేదు. జుమిలియా కనుకటుచేస ఆద్భుశ్య మెపోయింది | 


అరిందము డలా జుమీలియాను తరుముతూ పోగానే, దేవేంద్రుడు పూల్‌ 
సాహెబును పట్టుకోవటానికి కీందికి బయలుదేరాడు. అకను కొంతదూరం వెళ్ళీ 


సరికి, నిన్నటిరాత్రి కనిపించిన కపటరోగి ఒక గదిలోకి పోతూ అతని కంటపడ్డాడు. 
దేవేఎద్రు డా గదివాకిలిని సమీపించి, ద్వారానికి అడ్డంగా నిలబడ్లాడు. 


పూల్‌సాహెబు అతన్ని చూసి ఆశ్చర్యపడక పోగా నవ్వుతూ, “వ, దేవేంద్ర 
బాబూ, మళ్నీ ఏమాలోచించుకుని వచ్చావు ?” అన్నాడు. 

దేవేంద్రుడు భీకరంగా, "దుర్మార్గుడా, నీకు తగిన శిక్ష ఇవ్వటానికి వచ్చాను,” 
అన్నాడు 

“భేష్‌ ! చాలా సంతోషం 1: ఒక్కడివే వచ్చావా ? ఆరిందముణి తోడు తీసుకు 
రాలేదూ ?” అన్నాడు ఫూల్‌ సాహెబు, ట్ట 

దేవేంద్రుడు జేబులోనుంచి పిసోలు తీసి, పూల్‌సాహెబు తలకు గురిచేసి, ' 
“*కడిలా వంకే తల పేలిపోతుంది,” అన్నాడు. 

పూల్‌ సాహెబు విరగబడి నవ్వుతూ, “నా చేతికి సంకెళ్ళు తగిలించటానికి వచ్చి, 
అలా వెరిగా చూసా వెందుకు ? నే నెక్కకికీ కదలను. నీపని నుపు కానిద్చుకో,” 
అన్నాడు. 
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దేవేంద్రుడు పూల్‌సా హెబిను సమీపించాడు. ఫపూల్‌సాహె బేదో భియంకర మైన 
చప్పుడు చేశాడు. దేవేంద్రుడి కాళ్ళకింద నేల విచ్చుకుంది. అతను అనాలో 
పడిపోయాడు. 

వెంటనే పూల్‌సా హెబు జుమీలియా కీవార్త చెప్పటానికి మేడమీనికి వెళ్లాడు. 
అతను జుమీలియా మాయమైన గదిదగ్గిరికి వచ్చెసరికి పగిలిపోయిన తలుపులు 
కనిపించాయి. ఆరిందముడు వచ్చే సమయానికి ఫూల్‌సా హె బింట్లోలేడు. జుమీలి 
యాను అరిందాముడు తరమటమూ, ఆమె అదృశ్యం కావటమూ అతనికి తెలీదు. 
అతను గదిలోకి వెళుతూనే అక్కడ నిలబడిఉన్న ఆఅరిందముణ్లీ చూళొడు. 

“ఏమి టిది, అఆరిందంబాబూ ? ఉన్నట్టుండి ఏదో ఆకోచన దేశారే "” అన్నాడు 
ఫూల్‌సాహెబు. 

“చాలా రోజు లె 0౦ది. తమరి దర్శనంకోనం వచ్చాను.' ' అన్నా డరిందముడ్తు. 

“అయితే నేను చే వేంటద్రుడిద్వారా పంపిన (పేమలేఖ ఆఅందిందన్న మాట, మీరు 
వస్తారని తెలుసుగాని, ఇంత త్వరగా వస్తారనుకోలేమ. వస్త వచ్చారు. ఆ కు(రాణ్ణి 
దే వేంద్రజ్జి తీసుకురావలిసిందికొదు. నాపైన పొగరుచూపి.. పాపం, న ల 
వాత పడ్డాడు,” అన్నాడు పూల్‌నా హెబు, 

ఆరిందముడు కోపంతో వణుకుతున్న గొంతుతో, “ను వ్వతన్ని చంపావా?” 
అని ఆడిగాడు. 

“నేను చంపాలా ? అతనే చచ్చాడు. నే నతన్ని తాకనైనా తాకలేదు. ఆ మాట 
సరే గాని, నీవద ఆయుధ మేదెనా ఉన్నదా ?” 

“ఆః ఏం ౯ న 

"ఉంటుం దనే నేనూ అనుకున్నాను. '"' 

ష్‌ దగ్గిరకూడా ఉస్నదా ?” 

“"లేదు. ఉంయకే నిన్ను చూస్తూనే చంపి ఉండనా? నేనైనా చావాలి, నువ్వయినాొ 
చావాలి, నే నింక నీకు ప్రాణాలతో దొరికేమాట వటిది,' అన్నాడు ఫూల్‌సాహోబు+ 

స నిప్పుడే నిన్ను పట్టుకోటోతున్నాను .” న 

“అసాధ్యం; ఎందరో (ప్రయత్నించారు. '"” 

మాట్లాడుతూనే పూల్‌ సాహెబు ఆరిందముడి పైకి లంఘించి, అతని కంఠాన్ని 
గట్టిగా పట్టుకున్నాడు. ఆఅరిందముడు పూల్‌సా హెబు కంఠాన్ని ఒకచేత్తో పట్టుకుని, 
రెండవచేతో ఆతని నుదిటి పెన దలంగా గుదాడు. ఫూర్‌నా హెబు తల. పగిలి 
రక్తం కోర ఫోండి! ఇదరూ * కభియబిడి చాలా సేపు పెనగులాడారు. చివరకు పూల్‌ 


యువ 69 


సాహెబు తన మొలలోనుంచి ఒక దబ్బనంలాటిది తీశాడు. దానిమొన వాడిగా 
ఉన్నది. అది విషం పూసినదని [గహించి ఆరిందముడు, దానితో పూల్‌సాహెబు 
తనను పొడవ యత్నించినపుడు అతని చెయ్యి గటిగా పటుకున్నాడు. 
లు లు 

ఫూల్‌ సాహెబు తన రెండోచేతో అరిందముడి మొహాన్ని ఐలంకొద్ది కొట్టాడు. 
ఆయినా ఆరిందముడు తన పట్టు విడవబేదు. ఇంతలో ఫూల్‌సాహెబు చెయ్యి 
గురితప్పి జారి దబ్బనం మొనపైన పడింది. ఒక త్షణంలో పూల్‌ సాహెబుకు 
స్పృహ తిప్పింది. అతను కిందపడి గిలగిలా తన్నుకోసాగాడు. త్వరలోనే ఆతను 
చచ్చినటు పడిపోయాడు. 

రి 

అరిందము డతని శరీరంపై చెయ్యివేసి చూశాడు, చల్లగా ఉన్నది. ఫూల్‌ 
సాహెబు శ్వాసకూడా నిలిచిపోయింది. ఆయినా అరిందముడు పూల్‌ సాహోబును 
నమ్మలేక, ఆతని చేతులకు బేడీలు తగిలించి, ఒక మంచంపైన పడుకోబెట్టి, పెన 
చాప కప్పాడు. 


న 


పూల్‌సాహెబు అన్నమాట విన్నప్పటినుంచి ఆరిందముడికి దేవేం(ద్రుణ్ణి 
గురించి దిగులుగానే ఉంది. అతను ఆ కుురవాడికోసం ఇల్లంతా వెతికాడు, కాని 
దేవేంద్రుడు కనిపించలేదు. అతిని శవ మైనా కనిపించలేదు. ఆతను కిందిగదుల్లో 
వెతుకుతూండగా ఒక గదిలో మూలుగు వినపడింది. (శద్దగా ఆలకిస్తే, ఎక్కడో 
దూరాన నీటిలో ఏదో కొట్టుకున్నట్టు వినపడింది. గది బయటికి వ స్తే ఏమీ లేదు. 
అతను భయపడుతూ మళ్ళీ. ఆ గదిలోకి వెళ్ళి, జాగ్రత్తగా పరీక్షిస్తే, నేలలో ఒక 
చోట ఒక రహస్యద్వారం కనిపించింది. దాన్ని కొరితో బలంకొద్రీ గ్‌ ఆది 
తెరుచుకున్నది. గుప్పున దుర్గంధం పెకి వచ్చింది. దుర్గంధాన్ని స హించి లోపలికి 
చూ ఫై కటికి చీకటి; ఏమీ కనిపించటంలేదు. మూలుగుమాత్రం వినపడుతున్నది. 

ఆరిందముడు తన టార్చి వెలిగించి కూపంలోకి లై టువేశాడు. ఎవరో గుండెల 
లోతు బురదలో దిగబడి కొట్టుకోవటం కనిపించింది. 

“దే వేంద్రబాబూ 1 దేవేంద్రబాబూ | ”” 

“వచ్చారా : చచ్చిపోతున్నాను : రకించండి.” అన్నమాటలు వినిపించాయి. 

“ఇంకా నయం, ప్రాణాలతో ఉన్నావు : వస్తున్నాను, భయపడకు :ః” అంటూ 
అరిందము డా కూపంలోకి దిగి, ఊబిలోనుంచి దే వేంద్రుణ్ణి పెకిలాగాడు. అది 
తేలికపని కాదు 


(గ మ 





త కనన. 
అరిందము గతన్ని పైకి తీయగానే దేవేంద్రుడికి స్పృహ తప్పింది. అతన్ని 
భుజాన వేసుకుని అరిందముడు ఆత్యంతప్రయాసతో పైకి వస్తుండగా జుమీలియా 
పినున్న ద్వారంవదకు వచ్చి, “ఇప్పుడు మీ రిద్రదా నాకు చిక్కారు. 
అన్నది. 

అరిందముడు తలఎ తి చూశాడు. జుమీలియా ఒక చేతిలో లాంతరూ, ఇండో 

చేతిలో ఎర్రని ద్రావకంగల సీసా పట్టకువిఉన్నది. 
౪“'నువు నన్ను శత్రమించమని వేడుకుంటే మీ ఇద్దరి (పొణాలూ దక్కనిసా.. నాకు 
జాలిపుడి తే 1”” అన్నది జుమీలియా. 

“నువు రాక్షసివి. రొత్త్ససుల కెవరూ క్షమాపణ చెప్పరు; వేడుకోరు,” అన్నా 
డరిందముడు. 

“అయి తే నిన్ను హింస పెట్ట చంపేసా & ఎలాగో చూసావా ? ఇలా,ా* అంటూ 
ఆమె అతనిపై ఒక చుక్క [ద్రావకం వేసింది. అది భగ్గున మండింది. కొని ఆరింద 
నుడు బాధను పెకి తెలియనివ్వలేదు. 

“*విమిటి ? నన్ను ప్రాణభిక్ష వేడుకావా ? 

“నువు రాక్షసివి.'*” 

“ ఆఖరునారి అడుగుతున్నాను. [పపొణభిక కావాలా ?” 

అరిందముడు మాట్లాడలేదు. 

ఆమె కోపంతో సీసా ఎతి అందులోని [ద్రావక మంతా కుమ్మరించటోతుండగా, 


యువ 0౮] 


ఆమె వెనుకనుంచి ఎవరో సీసా లాగేసి ఆ (దావకాన్ని ఆమెపైనే కుమ్మరించేశారు. 
జూమీలియా బాధ భరించలేక పారిపోయింది. 

అరిందముడు తన మనసులో దేవుణ్ణి స్మరించుకుని, డేవేంద్రుడితోసహా. పెకి 
వచ్చి, దేవుడల్లే తనను కాపాడినమనిషికి కృతజ్ఞత తెలుప్పుకున్నాడు. 

అత నొక ఇర వె ఏళ్ళవాడు, పొడుగుగా, అందంగా ఉన్నాడు. చూడటానికి 
ముసల్మానులా గున్నాడు. అతనూ, ఆరిందముడూ చాలా 'సేపు యత్స్నించినమీదట 
దేవేంద్రుడికి స్పృహ తెలిసింది. 

తరవాత అరిందము డా మునల్యాను క్యురవాడి సపేరడిగి, అతను సిరాజుదీ నని 
తెలుసుకున్నాడు. అతన్ని కాపాడ మనే కుల్చష్‌ కోరింది. | 

సిరాజుర్దీను దేవేంద్రుణి చూపించి అరిందముడితో , “నిన్న ఇతన్ని ఈఇంట్లోనే 
చూశాను. ఆప్పు డితను ఓకగదిలో పొగలో ఊపిరాడక తన్నుకుంటుంపే, కిటికీ 
పగలగొట్టి కాపొడాను. నన్ను ఆ పక్కగదిలోనే ఖైదుచేసి ఉంచారు. నిన్న అతను 
చచ్చిఉండవలసిందే కా నయితే,” అన్నాడు. 

చసను పూల్‌సాహెబే నిర్చ్భంధంలో ఉంచాడనీ, ఏదో దురు దేశంతో నే ఆలా 
చేసిఉంటా డనీ ఆత నన్నాడు. " 

“ఇప్పు డెలా తప్పంచుకురాగలిగావు ?” అని అరిందము డడిగాడు, 

““నన్ను పె అంతసుగదలో ఉంచారు. నేను మంచంమీద పడుకువి ఏదో ఆలో 
చిస్తుంపే, జుమీలియా నా గదిలో ఉందే చిన్నవాకీలి తెరుచుకుని కంగారుపడుతూ 
వచ్చింది. నేను నిద్రపోతున్నట్టు నటించాను. ఆమె చాలా సేపు నా గదిలోనే ఉండీ, 
మళ్ళీ అదేద్వారంగుండా అవతలికి పోయింప. జుమీలియా ఆంత 50గారులో 
ఉండటం ఎన్నడూ చూడలేదు. చివరకు నేను మెల్లిగా లెచి ఆ ద్వారంపద్దకు వెళ్ళి 
చూ స్తే ఆది తెరిచేఉంది. కంగారులో జుమీరీియా దాన్న మూయటం మరిచి 
పోయింది. అ దారిన బయలుదేరి ఎన్నో గదులు తిరిగాను, ఒక గది తలుపు నేను 
- శెరుచుకురాగానే దానంతట ఆదే మూసుకున్నది. తిరిగి చూతునుగదా అని ఆలమారుః 
చివరకు నేను కిందికి దిగి ఇక్కడికి చేరేసరికి జుమీలియా ఏదో రాక్షసకృళత్యం 
చెయ్యటోతుండటం కనిపించింది. ఆమె చేతిలోని సీసా కౌసా లాగేళాను,” అన్నాడు 
సిరాజుద్దీన్‌. 

“నువు చేసినమేలు జన్మలో మరవళేము. నీకు కుల్చమ్‌ తెలుసా ?” 

“తెలుసు. ఆమె ఈ ఫూల్‌సాహెబు చేతిలో ఫదేఉంటుంది.” 

“'కల్చమ్‌ కేమంగాఉంది. ఆమె తండిమాత్రం పోయాడు.” 


( యువ 





“విన్నాను. ఈ దుర్మార్గుల రహస్యా లన్నీ అరిందము డనేఆయనకు తెలుసట , 
ఆందుకే వీ ఛిక్కాడి దాగిఉన్నారు.” 


క ఆ ఆరి.ందముల్లీ కుల్చ్బమ్‌ నాచగ్గం ఉన్నది.” 

ముగ్గురూ కలిసి ఫూలత్‌నా హెబును ఉంచిన పై అంత సుగదికి వెళ్లారు, 

అరిందముడు తెల బోయాడు. అక్కుుడ పూల్‌నా హెబు లెడు. 

“'వీరు ఫూల్‌సాహెబి నుంచింది ఈ గదిలోనా ? నే నిటుగా వచ్చినప్పటి'కే 
ఇక్కడ ఎవరూలేరు. ఆదుగో ఆ అలమారే ద్వారం,” సిరాజుదీను ఆ ఆలమారు 
కుండా వారిని ఆవతలికీ చేర్చి తాను బందీ?” ఉండిస గదిదాకొ "తీసుకు పోయాడు. 
తరవాత వా రా ఇల్లంతా శోధించసాగారు. 

ఆ సమయంలో జుమీలియా ఒక నేలమాళిగలో స్పృహళేకుండ పడిఉన్న 
పూల్‌సా హెబును చూసూ నిలబడిఉన్నది. ఒక గుడ్రిదీపంమా త్రం వలుగుతున్నది. 
ఆమె ఒకటి రెండుసీసాల నుంచి ఏదో ద్రవాలచుక్కులు వఫూల్‌సా హెబు పెదవుల 
మధ్య పోసింది. కాని అవి నోట్లోకి పోక, పక్కలకు కారిపోయాయి, 

జమీలియా ఒకక తి తీసి దానితో ఫూల్‌సా హెబు చేతిలో విషపుమొన గుచ్చు 
కున్న చోట గాటు పెటి, రక్తం పీల్చింది. పూల్‌నా హెబుకు చైతన్యం వచ్చింది. 
అప్పుడామె అతనినోట సీసాలోని చుక్కలు పోసింది. ఆతను [క్రమంగా తేరుకుని, 
లేచికూర్చున్నాడు. 


యువ 03 


జుమీలియా అతనికి జరిగినదందా చెప్పింది. తాను ఆరిందముడీపై నా, ఆతను 
రించే దేవేంద్రుడిపై నా ద్రావకం పొయ్యటోతుండగా సిరాజుద్దీను వచ్చి ఆ [దావ 
కాన్నే తనపై పోసినసంగతీ, తాను పరిగె త్తిపోయి. దానికి విరుగుడు చేసి, 
ఫూల్‌సా హెబు కెక్కిన విషానికి వెయ్యటమూ చెప్పింది. 

“సిరాజుదీను తప్పించుకుపోయాడా ? వాణీ కుల్పమ్‌దగ్గిర చేర్చినా నాలుగెదు 

ది ణ ౧; రా 

"వేలు దొరికి ఉందే వే :” అన్నాడు ఫూల్‌ నా హెబు. 

“'ఏంచెయ్యాలన్నా ఆరిందముడడ మె,” అన్నది జామిలియా. 

“'ఆప్పును, ఆరిందముణ్ణీ దంపితేగాని మన కదృష్టం ఎత్తుకోదు.” 


ర్‌ 


రండుమాసాలు గడిచాయి. ఆ కాలంలో కుల్చ్పమ్‌హ, సిరాజుద్రీముకూ పెళ్ళి 
ఆయింది. అరిందముడు ఎన్ని [ప్రయత్నాలు చేసినా జుమీరియా ఫూల్‌ సా హెబుల 
జాడ దొరకలేదు. 

ఇంకోవంక అరిందముణి చంపటానికి సన్నాహం సాగుతున్నది, మహారణ్యం 
మధ్య కొంపవద్ర కాలూరాయ్‌ మందిరంలో అనేకమంది గుమికూడారు. అక్తడికి 
పూల్‌సా హెబుకూడా వచ్చాడు. 

ఆందరూ చేరారని తెలుసుకుని పూల్‌సాహెబు ఆరిందముణి చంపటం వా 
రందరి కర్త్రవ్యమూ నని తెలిపాడు. ఆతను ఒక్తొక్తణ్తీ నందిరు పెట్టి పిలిచి, 
““అరిందముడు సీ కేంచేశాడు 1” అని అడిగి జవాబు చెప్పించాడు. 

ఆర్తడ చేరిన పదముగ్గురీలో ఆరిందముడి దెబ్బ తగలనివాడు లేడు. వారిలో 
గొరచందుడు కూడా ఉన్నాడు. అందరూ చెప్పేది ఆయిపోయినాక పూల్‌సాహెబు, 
“నాకు అరిందముడి పై ద్వేషం ఉండటానికి కారణం మీ రవరూ ఎరగరు. అతను 
నాకు సమజిజ్దీ. నావంటివాడు మరొక డుండటం నేను సహించలేను. అత 
నన్నా ఉండాలి, నే నన్నా ఉండాలి,'”' అన్నాడు. 

ఆరిం దముణ్ణి చంస్తతామని అందరిచేతా పూల్‌సాహోటు ప్రతిజ్ఞ చేయించాడు. 


శ 


దేవేంగద్రు డింకా అరిందముడి ఇంటనే ఉన్నాడు. రేవతిని గురించిన విచారణ 
ఆతన్ని బాధిస్తున్నది. ఆరిందము డిచ్చే ధైర్యం ఆతనికి చాలటంలేదు. ఆమెను 
వెతకటానికి మరవరి సహియమెనా తీసుకోవా లనికూడ అతడి కున్నది. ఆతనికి 
ఒక్షొక్త కణ) యుగంలాగా గడుస్తున్నది. 


04 యువ 


ఒకనాటి మధ్యాన్నం అరిందముడు భోజనం చేసి విశాంతి తీసుకుంటూండగ 
ఎవరో స్త్రీ అతన్ని చూడవచ్చింది. లోపలికి వెళ్ళమని నౌకరు చెప్పినా కూద 
ఆమె ద్వారం దగ్గిరే నిలబడింది. ఆరిందము డామె బట్టలు మాసి ఉండటమూ 
జొట్టు జడలుకట్టి ఉండటమూ, శరీరం మట్టి కొట్టుకుని ఉండటమూ గమనించి 
“ఎవరు ?” అని అడిగాడు. 

“నేము పూల్‌సా హెబు భార్యను,'' అన్న దామె. “నా పేరు మోహిని.” 

“ఓహో , అలాగా?” 

“ఫూల్‌ సాపాబు మమ్మల్ని చంప్పకా నని (ప్రతిజ్ఞ పట్టాడు తెలునా ? తెలిసి, 
కూడా చేతులు కట్టుక్‌ "సీ కూర్చున్నారేం ఖ్‌ 

““తెలిపి ఏం చెయ్యాలి ? రెండుమాసాలుగా అతనిజాడ ఆంతుచిక లేదు. '' 

''అంతుచిక్త కపోతే వెతకాలి. నే నన్ని రెండురోజుల్లో పట్టియ్యగలను."' 

“నీ భర్తను. పట్టిస్తే సీ కేం లాభం?” 

“నాలా లాభా 'లన్నాయి. ఇప్పుడు వాటి గొడవ దేనికి ? ? ఈసారి మిమ్మల్ని 
చంపటానికి పెద (ప్రయత్నం చేస్తున్నాడు. మిమ్మల్ని హెచ్చరించటానికే వచ్చాను 
ఏమాత్రం ఆజా(గ తగా ఉన్నా దెద్బి తింటారు.” 

“ఫూల్‌సాహెబు అంత గట్టిియత్న మేమిటి చేస్తున్నాడు :?”' 

“మిమ్మల్ని హత్య చేయటానికి ఒకదొంగలముఠాను పోగుచేసి వారిచేత 
(ప్రమాణాలు చేయించాడు. వా ళందరూ హంతకులే. ఒకరూ, ఇద్దరూ కాదు, 
పడముగ్గు రున్నారు.” 

““ఆందరూ నన్ను చంపగోరేవారేనా ?” 

“నిశ్చయంగా. ఇవాళరా(తే వాళ్ళంతా అందుకోసం ఇర్తడిర్‌ రాబోతున్నారు. 
"రెండుగంటలు దాటాక నసారు. 

“నిజ మేనా ?” 

““ఇందులో అదిద్ద మేమీలేదు. నామాట విని పోలీసురక్షణ పెట్టుకోవటం 
మంచిది.” 

“అయితే ఫూల్‌సాహెబి చి క్రాడన్నమా పే. ఆయితే నువు నీభర్తికు విరు 
డంగా ఎందు కీ [(పయత్నం చేస్తున్నావు ఖ్‌ 

“ఆతను నాకు ప్రబకశ్యత్రువు గనుక. నే నతన్ని ద్వేషిస్తున్నంతగా ఎవరూ 
మరొకరిని ద్వేషించలేరు. " 

““ఆ దేషాాానికి ౯రణం ?” 


యువ త్ర 


మోహిని సమాధానం చెప్పకుండా గిరు క్రునతిరిగి వెళ్ళిపోయింది. 

ఇది జరిగినప్పుడు దేవేంద్రు డింట్లోలేడు, ఎటో వెళ్ళాడు. అరిందముడు 
మోహిని మాటలను విశ్వసించ నిశ్చయించి, కర్తవ్యం నిరయించుకుని, ఠలాణొకు 
వెళ్ళాడు. యోగీంద్రుడు ఠాణాలోనే ఉన్నాడు. || 

ఆరిందముడు చెప్పినదంతా విని యోగీంద్రుడు, “మీ ఇంటిపైన పెద బందిపోటు 
జరగ బోతున్న దన్నమాట : ప్రమాదమే,” అన్నాడు. ॥ 

“*'వా ర్రందరినీ తెచ్చి రేపు ఉదయం నీముందు నిఐబెట్టనా 2) అన్నా 
డరిందముడు. 

“అయితే మీ కెంతమండి సహాయం కొవాలో చెప్పంది. 

“* ఎవరూ అర్హ గేదు.”' 

“ఒక్తరే న పటుకుంటారా ?” అన్నాడు యోగీంద్రు డాశ్చర్యంతో .. 

“ఓక్త్త ్లేమిట్‌ ? దేవేంద్రవిజయు డున్నాడుగా ?” 

“ఆతను సెమీ శే వేం సహాయం చేసాడు ? మీరే అతనికి పెయ్యాలి. ఆనా డదికూడా 

చూశాంగా 1“ 

“'పాపం, కురరాడు, కొని బుద్దిమంతుడు. నా దగ్గిర డిటెకివుపనివి నేర్చుకుంటా 
ననీకూడా అడుగుతున్నాడు.” 

““ఇద్రరై తే మాత్రం పదముగ్గు ర్నెలా పట్టుకుంటారు ?” 

““నే నాక్షృజీ ఇరివైమందిని పట్టుకున్నానే. తెలీదా? నాకుమాత్రం ఒక 
ఎలెక్టి9క్‌ బాటరీ, రాగితీగలూ కావాలి.” 

 దైస్రక్‌' 

“చిన్న ళొస్త్రపయోగం చెయ్యాలి.'' 

“షం కేం కొవాలి ఇ 

“పదమూడుజతల సంకెళ్ళు ?”, 

ఆపి ఉ దైళం సా కేమీ అంతుఐటబేదు. కసీసం డజనుమంది పోలీసుల నైనా 
౩. ౧ప్పుతొసు, “ 

“"ఒక డుకూడా వద్దు. నాలో నమ్మకం లేదా 7” 

“నరేమీ యిష్టం, ల. కోరిన వన్నీ ఆరగంటలో మీ యింటికి పంపిసాను.” 

ఆరిందముడు ఇంటికి వచ్చిన కొది'సె టగ్‌ కు'లివాళ్ళు బాటరీలూ, రాగి 
తీగలూ, సెం కెళ్లూ తెచ్చారు. వాటిని తన్ను పీ గదిలో భద దంచేళాడు. 

ఎప్పుడో బయటికి వెళ్ళిన దే చేండ్రడు రాతి తొమ్మిదింటికి తిరిగి వచ్చాడు. 
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“పూల్‌ సా హె బివాళః మనంటికి. వేంచేసున్నాడు,” అంటూ ఆరిందముడు 
దేవేంద్రుణి మెట్లదాకా తీసుకుపోయి, ''మెకైక్కు,” అన్నాడు. 

మెట్లమీద కొలు పెటగానే దేవేంద్రుడికి షాక్‌ తగిలింది. అతను దూరంగా వెళ్ళి 
పడ్డాడు. “ఇది ఒక బాటరీతో తగిలిన షాక్‌. పది బాటరీ లున్నాయి. ఆంతషాక్‌ 
తగిలాక మనిషి నిలబడ్రచోట సంభించిపోతాడు. పూల్‌సాహెబు రేవతి సంగతి 
చెప్పేదాకా అంత షాక్‌ తింటాడు,” అంటూ ఆరిందముడు జరిగిన సంగతి 
చెప్పాడు. 

ఆ రాత్రి పదకొండు కాకముందే వా ళ్ళిదరూ భోజనం చేసి, మేడమీది గదిలో 
చడరంగ మాడుతూ కూర్చున్నారు. ఆట పూరి అయేసరికి రాత్రి రెం డయింది. 

“వా ళ్ళింకో గంటలో వస్తారు. నువు కిందనున్న మెట్లసక్క గదిలో రబ్బరు 
కాలిజోళ్ళూ, రబ్బరు చేతితొడుగులూ ధరించిఉండు. అవి ఉంపే షాక్‌ తగలదు 
ఆ గదిలో దకీణపుమూల ఒక తీగ ఉన్నది. దొంగలు పదముగ్గురూ మెట్లపై కి 
రాగానే ఆ తీగ లాగు. మిగిలిన సని నేను చేసాను,”' అన్నాడు అరిందముడు. 

“ఒకళ్ళు బయట కాపలా ఉంటారేమో 9" 

““'జమీలియా ఉండవచ్చు. అమెపైన ఫూల్‌ సా హెబుకు చాలా విశ్వాసం.” 

“'పదముగ్గురూ ఒక్కసారే మెళ్తైక్కుతా రని ఏమిటి ?” 

“ఎక్కుతారు. పూల్‌సా'హెబు దొంగలాగా రాడు. రహస్యంగా పని చెయ్యటం 
అతనికి అవమానం.” 

దేవేంద్రుడు కిందికి దిగివెళ్ళి, మెట్రపక్క గదిలో చీకటిలో కూర్చున్నాడు. 
రొంచెం సేపటికి బయట అడుగుల చప్పుడు వినిపించింది. ముందర గది కిటికీ 
చువ్వ లూడలాగి దొంగలు ఒకరొకరుగా లోపలికి రాసాగారు. ఫూల్‌సాహెబు 
అగ్గిపుల్ల వెలిగించి, పదముగ్గురినీ లెక్కించాడు. అందరి చేతుల్లోనూ మెరిసే 
కత్త్రు లున్నాయి. చప్పుడు చెయ్యకుండా అందరూ మెట్లదగ్గిరికి నచ్చి మె బ్రైక్కూ 
సాగారు. ఆఖరువాడుకూడా మెట్ల మీదికి వెళ్ళాక దే వేంద్రుడు తీగిను గట్టిగా లాగి 
పటుకున్నాడు. 

"మరుక్షణమే ఇల్లంతా భీభత్సంతో నిండిపోయింది. శేకలూ, ఆ ర్త నాదాలూ, 

గగ్గోలు పుట్టింది _ గుర్రిపుసాలకు నిస్పంటుకున్నట్లుగా. 

అరిందముడు ఒక లాంతరు తీసుకుని లోపలిగదిలోనుంచి మెట్లవాకిలి వద్దకు 
వచ్చి మెట్లమీది దృశ్యం చూసి చిరునవ్వు నవ్వాడు. మెట్రకింద దేవేంద్రుడు గోడ 
నానుకుని విరగబడి నవ్వుతున్నాడు. 
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ఆందరికన్న ముందుగా, ఆరిందముడి ౩దురుగా ఉన్న ఫూల్‌సాహెబు బాధను 
సూచించే ధ్వని న్‌్‌ చెయ్యడంలేదు. కాసి ఆత సంత బొధను సహిసున్నదీ అతని 
ముఖంలోనూ, శరీరంలోనూ తెలుస్తూనే ఉన్నది. 

డార్తరుబాబుగారా ? చాలా కాలానికి సపరివారంగా దయచేశారు. సంతోషం. 
మమ్మల్ని తగినట్లుగా గౌరవించాను. ఏమంటారు?” అన్నా డరిందముడు. 

అతను సంకెళ్ళు తీసుకుని దిగిపోయి, వాటిలో కొన్నిటిని దేవేంద్రుడి కిచ్చాడు. 
అయిదు నిమిషాలలో ఇద్దరూ కలిసి, ఫూల్‌ సా హెబుకు తప్ప షగిలినవా ళ్ళందరికీ 
సంకెళ్ళు తిగిలించేశారు. 

పూల్‌సా హె బొక్కడే యమయాతన అనుభవిస్తూ మెట్లపై మిగిలాడు. 

“నే నడిగే ప్రశ్నలకు సరయిన సమాధానా లిచ్చేదాకా నీకీ యాతన తప్పదు. 
ఒకపిల్ల శవాన్ని ఠాణాకు పంపాపవే, ఎవరా పిల్ల ౩” 

“రేవతి చెల్రైలు గ్‌ కంల 

“*“ఆమె నెవరు చంపారు ?' 

క | 

““ఎందుకు చంపావు ?”” 

“చంచటం నాకు సరదా. 

““రేవతి పిసతం।డీ ఎలాటివాడు 

““నాకన్నా (కూరుడు. నేను తం పినతండడీ అయివుండి ఆ స్తికోసం 
తన అన్నకూతుళ్ళను చంపగోరినవాడు నా కంయజు [కూరుడు కా కేమవుతాడు :?” 

“ఇద్దరినీ హత్య చెయ్యటానికి ఆయనపద్ద ఎంతకు మాట్లాడుకున్నావు ?” 

“ఇరవై వేల రూపొాయలు.*” 

“ఎంత ముట్టింది ర్‌ 

“'దమ్మిడీకూడా ముట్టలదు.” 

కన 

““ఇంకా రేవతిని చంపకపోవటంచేత.” 

“ఎందుకు చంపలేదు ?” 

““నా నోటిముందరి కూడు నీవే టు. ఖః 

“అంతదాకా ఎందుకు జాప్యం చేశావు ?' 

“రేవత్రిమీషి మోహం౦చేత. రేవతి లొంగివ సే స్త రోహిణీ క పేరుతో ఆమె 
పినతండ్రికి ఉరిశిక్ష వేయించి, జమీందారీ అంతా కౌజేద్దా మనికూడా అనుకున్నాను.”” 
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“రేవతి దగిరా, ఆమె పినతండ్రి (రా? ని "పేరు కేళవచందదు డని చెప్పు 
౧ ౧ 

కున్నావు కాదూ ?” 

“నేను చాలా పేర్లతో చలామణీ అవుతాను. "' 

“మోహీని నీ కేమవుతుంది ? నీ భా ర్యేనా . 

““కాదు, నా మృత్యువు.” 

64న బంక 

“లేకపోతే నాకీ గతి ఎందుకు పట్తుతుందీ ? ఆమె సహాయం లేకుండాను వ్వీ 
పనంతా చెయ్యగలవా ? బాగా బొధగా ఉంది. భరించటం కష్టంగా ఉంది.” 

“ఇం కొక్క విషయం. 'రెవతి పినతండ్రి గురించి నువ్వన్న దంతా నిజ మెనా ?” 

“చావటానిక్‌ సిద్దంగా ఉండి అబద్ధం చెబుతానా ?” 


అదిందముడు సంజ చేయగానే 'దెవేంద్రుడు ఫూల్‌ నా హాబుకు సం కెళ్ళు 
తగిలించాడు. 


దేవేంద్రుడు ఠాణాకు వెళ్లి దొంగలు సట్టుబడ్త సంగతి చెప్పగానే యోగీంద్రుడు 
అయిదారుగులు పోలీసులతో వచ్చి, అరిందముళణ్ణీ మెచ్చుకుని, దొంగలను వెంట 


బెట్టుకుని ఠాణాకు బయలుదేరాడు. వారివెంట అరిందాముడూ, దే వేంద్రుడూకూ డా 
బయలు దేరారు 


తెల్లవార వస్తున్నది. పొదలలో ఇంకా మిణుగురులు మెరుస్తూనే ఉన్నాయి. 
చెట్ట మధ్యనుంచి ఒక పిళాచి పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చి, చేతిలోని కత్తితో పూల్‌ 
సాహెబు గుండెల్లోకి బలంకొగ్సీ పొడిచి, దాన్ని పకి తన గుండెలో పొడుచుకుని 
నవ్వ నారంభించింది. 


ఫూల్‌సా హెబు అక్కడ కూలిపోయాడు. అరిందముడూ, యోగీంద్రుడూ ఆమె 
చేతిలోని క తి లాగేళారు. 


“మోహినీ, నన్ను ఉరికంబంనుంచి తప్పించి గొప్ప ఉపకారం చేశావు.” 
అన్నాడు పూల్‌సాహెబు. అతను అరిందముణ్తీిహూడా హెచ్చరిస్తూ, “నేను 
పోయినానని సంతోషించవద్దు. జుమీలియా బతికేఉంది. నిన్ను చంపటానికి ప్రతిజ్ఞ 
పట్టిఉన్నది. జాగ్రత్త 1” అన్నాడు. తరవాత ఆతను (వాణాలు విడిచాడు. మోహిని 
కూడా చచ్చిపోయింది, 

వ్‌ 


రేవతి సంగతి తేలకపోవటం చూసి దేవేంద్రుడు చిరాకుపడ్డాడు. ఆమెనూ, 
ఆమె తాలూకు ఆ స్పినీకూడా కాపాడాలి. రేవతి పినతండ్రి మరోపూల్‌ సాహెబు 
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ఆరిందముడు దేవేంద్రుడితో, ''రేవలి పినతండ్రి రేవతిని వెతికించటానికి 
మంచి డిటెక్రి వును చూడమని నీతో అన్నాడు కదూ? న న్నాయన దగ్గిరికి తీసుకుపో. 
ఆతరవాత నేనేం చేసానో నువ్వే చూతువుగాని,” అన్నాడు. /. 

“ఆయన తన అన్నకూతుళ్ళను చంపి ఆ స్పి కాజెయ్యదలిచినవా డై తే డికెక్తివును 
మాట్లాడమని నాతో ఎందు కంటాడూ?'' అన్నాడు దేవేంద్రుడు. 

“ఇంకా చిన్నవాడివోయు. [పపంచుఎలో ఎలాటీ రకొలవా ళ్ళున్నారో సీ కేం 
తెలుసు ?"”* అన్నా డరిందముడు. 

కాని, రేపతి పినతం[డి చాలా యోగ్యుడుగా కఏపించాడు. ఆయన ఫూల్‌సా హెబు 
చెప్పిన రాశత్షసుడుగా దేవేంద్రు డూహించలేక పోయాడు. 

ఆరోజే ఇద్దరూ వేణీమాధపపురానికి బయలుదేరి గోపాలచర్నదు డింటికి 
వెళ్ళారు. వాళ్ళు నచ్చిన సంగతి విని గోపాలచందద్రుడు లోపలినుంచి బయటి గదికి 
వచ్చి. మర్యాదగా కుశలప్రశ్నలు చేశాడు ఆయన వయసు యాభ్రే దాటిఉంటుంది. 
కతెలగా, లావుగా ఉంటాడు. తల నెరిసిపోయింది. మెడలో తులసీమాలలూ, చేతు 
లకు పద్మబీజమాలలూ కట్టుకుని డబ్బుగల భకా గేసరుడులాగా 5 నిపించాడు, 

ఆయన అఆరిందముడితో, '“'నా కొచ్చిన కష్టం దేవే-ద్రుడు మీకు చెప్పే 
ఉంటాడు. మా రేవతమ్మి నన్ను నాన్నా అని పిలిచేవ. రోహిజితల్లి అ స్తమానమూ 
నా దగ్గిర ఉండేది. హరిహరీ : రాధాకృష్తా 1 అన్నాడు, 

““పెద్దకష్టమే మరి. అందుకే నన్ను పెట్టుకున్నారంపే శాయశక్తులా పని 
చేసాను,” ఆన్నా డరిందముడు. 

““ఆఅందుకే గదా మిమ్మల్ని పిలిపించింది 1” 

““ఆలా అయితే మీకు పస్‌చేసినందుకు ఇంత ఇనా మని కాగితంముక్క రాసి 
ఇయ్యండి.” 

మళ్ళీ రాతకోతలుకూడా ఎందుకూ ? నా పిల్లలు నాకు దక్కి తేచాలు, ఉన్నదంతా 
ఇవ్వమన్నా సంతోషంగా ఇనాను (| 

“ఆ 'దేం ఎర్బాటూ ? ఇంత ఇస్తామని మీరు 5కరారుగా రాసి ఇవ్వందే నేను పని 
చెయ్యటానికి లేదు ”' 

““సర్రే అయిజే, ఎంత రాసి ఇమ్మంటారో మీరే అడగండి .”” 

“నూరురూపాయ లిసారా స్ట్‌ 

*స్తూరా ? ఆయిదువంద లిసాను క్‌ 

“మీరు ఉదారులు. నేను ఉత్సాహంతో పనిచేసాను.” 
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లన్‌ 
ఆరింద ముడు కోరినట్టుగా గోపాలచం[దుడు కాగితంరాసి సంతకంచేసి ఇచ్చాడు. 
“నేను వెంటనే పని (ప్రారంభినాను. ముందుగా మీ ఇల్లంతా చూడాలి, అన్నా 
డరింవచముడు. 
గోపాలచంద్రుడు క ప్పెగిరిపోయేటటు నవ్వు, ““ఇలా అయితే నాపని అయిన ట్రై? 
పిల్ల లిద్దరూ ఇంతకాలమూ ఈ ఇంట్లోనే ఏమూలో దాకుని ఉన్నా రనుకుంటున్నారా 
ఏమిటి. కొంపదీసి*” అన్నాడు. 
“ఇల్లు చూడటంచేత మీ కేమీ నష్టం లేమగదా ?” 
ఆప్స్‌ లేదు, వ్యర్ధ్యపయత్నం దేనికని ?”” 
““ఇఇం౦ంటిలో ఏం చూడనవసరం లేదు. ఇంటిచుటూ చూ సే చాలు.” 
తి ఒంటి 
ఇంటివెనక ఒక చిన్న కొల నున్నది. దాని నాలుగు గట్టమీదా ఏవేవో చెట్లున్నె. 
వొాటిచుటూ (పాకారం వున్నది. ముగురూ అక్కడికి వెళారు. అక్కడ 60డు 
వి ళం) గః 
మొక్కులు మిగిలినవాటిక న్న బాగా పెరుగుతున్నటు కనదిడొయి. 
వి (ళ్‌ 
“వాటిని మా రైతు పంపాడు. వాడి మేనమామ దొడ్లోవిట. ఇలా రండి. 
ఈ పక్కకూడా చూదురుగాని :*”” అన్నాడు గోపొలచం[ద్రుడు. 
“ఉండండి. నేను చూడవలిసింది ఇక్కడే వున్నది,*” ఆంటూ ఆరింద ముడు, 


గోపొలచంద్రుడు గోలపెడుతున్నా వినిపిచుకోకుండా, ఆ రెండు మొక్కలనూ 
లాగేశాడు. అవి తేలికగానే వచ్చేళాయి. 


“'అదేంపనీ ? చాలా వింత మసిషిలా గున్నారే రక్‌ అన్నాడు గోపాలచంద్రుడు. 





యువ 101 


“ఇప్పు డేమీ అనకండి. చూసూ వుండండి, *" ఆంటూ అవిందముడు మొక 
లుండినచోట తవ్వసాగాడు. గోపాలచం దుది ముభాన క త్తివేటు వేసే నెతురు 
చుక్క లేదు. ఆతను ఒక్‌ ్కాక్క- అడుగే వెనక్కు ఏ పోసాగాడు. - 

“పారిపోకండి. ఇదుగో రివాల్వరు. కడిలారంపే పేళ్చేసాను,”” అన్నా 
డరిందముడు. 

“నా కేం భయం ? నే నెందుకు పారిపోతాను ?” అన్నాడు గోపాలచందదుడు. 

ఆరిందముడు రివాల్వరును దేవేంద్రుడి కిచ్చి, పోత మట్టిని సుళువుగా తవ్వుతూ 
ఒక చెయ్యి పెకి తీళాడు. దాన్ని చూడగానే అరిందముడి ముఖం వికసించింది. 
దేవేంద్రు డదిరిపడ్డాడు. గోపాలచందద్రుడి తల గిర్రున తిరిగిపోయింది. 

“ఇదేమిటి ? "ఈ చెయ్యి' ఇక్కడ ఎవరు పూడ్చారు ? రాధాకృషా ! రాధా 
గోవిందా $”” అన్నా డాయన. స్ట 

“నువ్వే పూడ్చావు. అంతలోనే మరిచావా ? ఫూల్‌సాహెబు రోహిణిని చంపి 
నట్టు నిదర్శనంగా నీకు పంపించిన చెయ్యేగా?” అన్నా డరిందముడు, 

- అదిద్ధం | కల్చన :£” | 
“ఎవ 'రబద్దమాడుతున్నారో సీకూ తెలుసు, నాకూ తెలుసు. 

పఠతచెము పసం జ చెయ్యగానే దేవేందుడు గోపాలచందుడి చేతులకు సం కెళ్లు 
తగిలించాడు. 

“నా తరపున పనిచెయ్యవచ్చి నాచేతికే సం కెళ్ళు వేస్తున్నారా 2” అన్నాడు 
గోపాలచందద్రుడు, 

కక నెవరితర పువాణ్లీకాను. పోలీనులతర పువాణ్ణి. ఆపరాధుల నిలా చెయ్యటం 
సొపని.” 

“నే నపరాధి నని ఎలా నిరూపిసారు ?” 

'“'ఇవిగో నిదర్శనాలు,” అంటూ అఆరిందముడు తాను ఫూల్‌సా హెబు జేబులో 
నుంచి తీసిన & త్తరాలు చూపొడు. వాటిని చూసి గోపాలచం[దు డఉదురుకున్నాడు. 

“వాటి సంగతి నాకు తెలీదు,” అనా? డాయన. 

ఆరిందముడు తన జేబులోఉన్న కాగితం తీసి “'దీనిమీద నువు చేసిన సంతకానికీ, 
దస్తూరికీ ఈ ఉ& త రాలలో ఉన్నవాటికీ తేడా ఎమైనా ఉందా ?” అన్నాడు. 

“మోసం, మూ రాసం ; నువు పరను దుఠారుడి వి 1") అన్నాడు గోపాలచందద్రుడు. 
“'“అన్నకూతుళ్ళను హత్యచేయించే నీకన్న దుర్మార్లుణా ఖీ 

అరిందముడు చూపిన ఉ తరాలు మూడూ కేశవచర(ద్రుడికి గోపాలచందవాసు 
రాసినవి. అవి ఇలా ఉన్నాయి 1 

1. “శేశవబాబూ, రెండురోజులుగా నీ సమాచారం తెలియటంలేదు. రేవతీ 
రోహిణుల హత్యకోసం నేను చాలా తొందరపడుతున్నాను. న చంపినట్లు 
నిదర్శనం నాచేతికి రాగానేనీ కీప్వువల సిం దంతా ఇచ్చేసాను 
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ల. “కేళవబాబూ, గౌరచంద్రుడిమాటలు చూసే సీకు నాలో నమ్మకం 
లేనట్టుంది. (ప్రస్తుతం నే నొక్క. దమ్మిడీకూడా ఇయ్యలేను. ఇయ్యటేక పోవట 
మేమిటి. ఇయ్యను, నన్ను తృ ప్రిపరచు; నిన్ను తృ ప్రిపరుస్తాను. త్వరగా రేవతీ 
దోహిణులను చంపి, గ గౌరచంద్రుడిద్వారా నిదర్శనాలు. పంపు. సమర్ధత ఉండి కూడా 
జాప్యం చేస్తున్నావు. నా కేమీ బాగాలేదు. వారంలోసల పని పూర్తిచేసి బహుమానం 
ష్టం పనుకుంటున్నాను.” 

. “కేశవబాబూ, ఇంతవరకు రేవతిని ను వ్వేమీ చెయ్యలేదు. రోహిణి 
ల గొప్పగా ఠాణాకు పంపించావు. రేవతి శవాన్ని అలా చెయ్యన ద్దు. అందు 
వల్ల కొంచెంకూడా లాభం లేదు; లేనిపోని చిక్కులు. దోహిణిీని చంపినందుకు 
సగం డబ్బియ్యమన్నావు,. నా పనిసగం పూ ర్రి అయిఉంకే అలాగే ఇచ్చిఉందును. 
కొని అలాటి దేమీలేదు రోహిణి పోయినందువల్ల ఆౌ స్తంతా రేవతి దయింది గాని, 
అందులో సగం నాకు రాదుగదా. దోహిణి చావు “శీవతీకీ లాభం? నా కేంలాభం? 
రోహిణీని చంపినట్టు గు ర్తుగా దానిచెయ్యి ప న. దానిమీద కాలిన మచ్చ ఉన్నది. 
గనక గు ర్రించగలిగాను. ._శేవతిచెయ్యి పంపిసే నేను గుర్తించలేను. రేవతిని 
చంపినట్టు గుర్తుగా దాని తల పంపించు.” 

గోపాలచం(ద్రుడు చివరకు సట్టుబడి జైలుకు వెళ్ళాడు. _ వేణీమాధవపురం 
ఆట్లుడికి పోయింది. 

“ఆరిందముడు దేవేంద్రుణ్ణి రఘునాధపురంలోఉన్న తన ఇంటికి తీసుకు పోయాడు. 
ఆ ఊళ్ళో కెల్లా పెద్ద మేడ అతనిదే. ఇంటివెనక పెద్ద తోట ఉన్నది. అందులో 
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ఒక కోనే రున్నది. దానిలో కలువలూ, చేపలూ ఉన్నాయి. ఆరిందముకికి ఆందులో 
చేపలు పట్టటం సరదా, 

ఒకనాటి మధ్యాహ్నం ఆతను దేవేంద్రుడితో, “రెడు రోజులుగా నువ్వింటికి 
పోవాలని తహతహ లాడుతున్నావు. 'రేప్ప వెళుదువుగాని. ఇవాళ రాతి నీకు 
మంచి ఏిందు చెయ్యాలి. అందుకు చేపలు కావాలి. ను వ్వీ గాలం తీసుకుపోయి 
చేపలు పట్టుతూఉండు. నీ వెనకే నేనూ వస్తాను,” అన్నాడు. 

దేవేంద్రుడు చేసలు పట్టటానికి కావలసిన సరంజామా అంతా తీసుకుని 
కోనేటి వద్దకు వెళ్ళేసరికి, "అక్కడ ఒక అందమైన యువతి కనబడింది. ఆమె 
ఆటుకేసి తిరిగి ఉండటంచేత అత నామేనుగు ర్తీంచక వెనక్షు తిరిగి. వెళ్ళిపోవటా 
నికి ఉద్యమించాడు, అంతలోనే ఆమె అడుగులచప్పుడు విని వెనక్తు తిరిగిచూసింది, 

ఆమెను చూడగానే దేవేంద్రుడు అద్భుతా శృర్యాలతో సంభించిపోయి, ' “నువ్వా? 
ఇక డున్నాహ?” అన్నాడు. 

ఆంతదాకొ చెట్లచాటున అంతా చూసుున్న ఆరిందముడు వారిని సమీపించాడు. 
ఆ యువతి సిగ్గుపడి వెళ్ళిపోయింది. 

“హద దేవేంద్రా. చేపలు సాయంకొలం పటవచ్చులే. ఈ వేళప్పుడు ఇకడికి 
ఆడవాళ్ళు వస్తారు, క అన్నాడు ఆరింద ముడు 

“ఇప్పుడు వెళ్ళిన అమ్మాయి మీకు తెలుసా?” అని దేవేంద్రు డడిగాడు. 

“మా ఇంటి ఆడవాళ్ళయితే తెలుస్తుందిగాని, ఇకడికి వచ్చే ఆడవాళ్ళందరు 
నా కెలా తెలునారు?” 

““ఆమె ముమ్మూర్తులా రేవతిలాగే ఉంది. ఉండటం౦కాదు, రేవతే;ః” 
“పి రషిగావా ఏమిటి?” 
“పే ర్రడ్రగ క్‌ గ్లదు. నాకు బాగా తెలుసు. రేవతే ” 


“అవును, రేవతే. నే నీమెను అదివరకే కాపాడాను. రోహిణి హత్య గురించి 
"రేవతికి చప్పున చెప్పయ్యకూడదు. గోపాలచం, ద్రుడి సంగతికూడా [క్రమంగా 
తెలియనిద్దాం. 'రేవతికీ, నీకూ పెళ్ళిఅయటస్పుడు నేను కన్యాదాతను కొవచ్చా?” 

“వ్పి, దయ” 


ఆరిందముడు కంకణం కట్టుకుని పెళ్లి పయత్నాలు చేశాడు భవాసీపురంనుంచి 
దేవేంద్రుడి తండ్రి వచ్చాడు. “వేజణీమాధవపురంలోనే రేవతి దేవేంద్రుల వివాహం 
వ్వైభవంగా జరిగింది. కన్యాదాత అరిందముడు. పెళ్ళికి సికాజుద్రీనూ, కుల్సమ్‌ 
వచ్చి వధూవరులకు రవ్వలఉంగరాలు చదివించారు. 

గోపొలచం దదుడికీ, పట్టుబడిన దొంగలకూ శిక్షలు పడ్డాయి. కొని ఎ౦త 
(ప్రయత్నించినా జుమీలియా జాడ తెలియలేదు 


ాాావ్తేనాాలాలా - 





జ 
చస య. నిర్తంప ప్రణాబుతి 
యాట 
దలో చపున మెలకువ వచ్చింది. 
. ల 2 


చుటూ చూచాను, చీకటి. 
వేసోం2 “అమ్మా :'' 
ప్‌లుద్దా మసిపీంచింది, 


+ భయం 
లని త 

ఆఅమ్మయ్యో | 
ఖత మైనా వుందా ? సిద్ర పాడుచేళానని 
అమ్మ | నాలుగు తంతుంది. "ఏమిటా 
వెధవా, గొడవ?” అంటూ నాన్నకూడా 
నన్నే కొడతారు, ప్చ్‌ ! ఎందు కొచ్చిన 
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గొడవ ? కాస్పేపు ఆంజనేయస్వాముని 


తల్చుకుంటే భయం ఆదే పోతు.దని 
నిన్న పక్కింటి పిన్నిగారు వాళ్ళబ్బా 


యికీి చెబుతుం జే ఏన్నాను. ఆదె 
కుంచలివసి 
కాకున్నా, అమ్మకూ నాన్నకూ నే 


నంపే ఎందుకో ఆంతకోపం ? ఎందు 
కేమిటీ? నేను నన్లగొ ఉన్నానట. నా 
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పళ్లు ఎత్రుగా అసహ్యంగా వున్నాయట. 
నాకు మెల్లకన్నుట. కోతిలా వుంటానట. 
అమ్మ స్నేహితురా లొకావిడ వుంది. 
పేరు సావ్నితట. ఉట్టి చుప్పనాతి. 
లేకుంపే ఆవిడ 3ందుకో నావూసు ఫ్‌ 
నెలావుంపే తనకేం? మా ఇంటి కొచ్చి 
నప్పుడల్లా పనిగట్టుక అడుగుతుంది; 
““ఏమోయ్‌ కల్యాణీ : నువ్వు తెల్లగా 
చక్కగా వుంటావు. మీవారూ ఆందంగా 
హుందాగా వుంటారు. మీ సీనుగా డేవి 
టింత ఆసహ్యంగా వుంటాడూ?” 
ఆంటుం దమ్మతో , చెవులకు చేటల్లా వేలా 
డుతున్న ఆలోలక్కులు వూగులాడిసూ, 
సడిన తిన శిగతో తల తెగతిప్పుతూ : 
తన కొడుకేమో అక్కడికి మహా 
బాగున్నట్లు ! తెల్లగా పిండిటొమ్మల్లే, 
దొప్పచెవులూ , చట్టిముక్క్కూ, పిల్లి 
కళ్ళూ, బట్టతలా వాడూను...నేనే అమ్మ 
నయితే ఆమాపీ ఆడిగేదును. కాని 
ఆమ్మ అలా ఆఅనదే ? స 
“ఏమో సావిత్రీ; ఈ కోతివెధవకు 
ఎవరి పోలి కొచ్చిందో అక్టంగావటం 
లేదు. మా పుట్టింటి వేపుగా నీ, మెట్టినింటి 
వేపుగాని ఇంత అనాకారపుజీవు లెన్వరూ 
లేరు. వీడు పురిట్లో వుండగానే, వీడికి 
వాంతులు పుట్టాయి; పీడా వదిలిపోతుం 
దనుకున్నాను. ఊహు. 
వున్నాడు” అఆంటుం దమ్మ 
అన్నయ్య తెల్లగా వుంటాడు; చెల్లాయి 


రాయి లా 


ఆందంగా వుంటుందట. వా శ్ళిద్దరిలా 
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నేను లేనని అమ్మకూ, వాన్నకూ ఇదరికీ 
చం 
కోవమే :; 
“ఫీడు నా కొడుకని నలుగురితో ఎలా 


చెప్పుకోను కల్యాణీ ?” అంటారు నాన్న 


నా వేపు చిరాకుగా చూస్తూ : 

ఒకసొా ర జరిగిందో తెలుసా? 
"పెన్ను బల్రమీద పెట్టి 
స్నానాని 'కెళాడు. వాడికి మహాబిడాయి. 
తనే మహాగొప్పగా హౌ ఫష్టు 
ఫారమ్‌ చదువుతున్నట్ట్లూ, చాలా తెలివి 
గలవా డయినట్టూను. "దానికితోడు అమ్మ 
నాన్నలుకూడా వాణ్లీ నెతి నెక్కి ౦చు 
కుంటారు 1 

““బంగారునాయనకు చదు వెక్కుు 
వయింది. స్కూలు దూర మయింది. 
ఆంతదూరం వెళ్ళొచ్చేసరికి ఆలసిపోతు 
న్నాడు రిక్షా ఒకటి మాట్లాడుదామండీ 1 
ఆంది ఆమ్మ నాన్నతో. 

*ప్వె్రీన్పుగ్స్‌ అల్లాగే:” అన్నారునాన్న. 

మ్శరెతే బడీ మెైలురూర ముంది. 
నాలుగోక్తా సయితేమాత్రం నొకూ కాళ్ళు 
పళ నేనూ ఆడిగేళాను. 

“నాక్తూడా రిక్షా కావాలి” అని. 

“కోతి వెధవ 1 “స కదొర్త పేత కువ. 
బడికి వెళ్ళు కుదురుగా... .”” అమ ఉరిమి 
చూశింది. 

““ఠకుళ్ళువెధవ, ప కవాళ్ళ 'కేదివుం టే, 
తనకూ ఆదేకావాలనేతత్వం...”' నాన్న 
చిరాకు చూ స్తుంపు, కొడతారేమో నని 
భయ మేసి లోపలికి పరుగె తాను. 


అన్నయ్య 


సూ్కూల్లో 


యువ 


నేను కోతివెథవనూ, కుబృ వెధవ 
నూనా ? ఆన్నయ్య బంగారునాయనా ॥ 
అన్నయ్య స్కూలు అరమ్మైలెతే రిక్షా 
కావాలా ? నాదిడీ మెలుదూర ముంపే, 
సను నడవ వెల్యులా ; 

ఆరె: ఇదేమిటి? పెన్‌ సంగతి 
చెబుతూ. మరేదో వాగే స్తున్నాను : ఆం: 
అన్నయ్య పెన్నక్కడ పెట్ట వెళ్ళాడా ? 
న్తే నీమధ్య ఇంగ్లీషు నేర్చుకుంటున్నాను 
కదూ ? అందుకని ఇంగ్లీషులో నా పేరు 


పు సకంమీద (వాసుకుఎదధా మనీపించింది. 


ఎప్పు డొచ్చాడో ఆన్నయ్య “*౬'రేయ్‌ 
శీనుగా ।; నా పెన్నెందుకురా తీళాన్‌ ?”' 
అన్నాడు ఇల్లెగిరి పోయేలా, 





“పిచాయ్‌ తీసే?కాస నా పేరు[ 


రాసుకుని ఇచ్చేస్తాలేరా |. అంటున్నానో న ల! 
లేదో, వీపుమీద ఛెబృన కొట్టాడు నా( 
చేతిలో పెన్నుకాసా దూరానపోయిపడింది. | 


“ఆ మ్మాయు /| నాన్నోయ్‌ 4 నా 
పెన్ను ముక వరగొశేశా డీ శీను 
న్‌ టై. వ్‌ 
గాడు :” అన్నయ్య కేకలకు అమ్మా, 

నాన్నా ఇదరూ సరుగత్తుకొచ్చారు. 

ద తీ 

““గాడ్రిదా! వాడి "పెన్నుతో సీ కేం 
పనొచ్చిందీి 7 అన్నీ కోతిసనులే 1” నా 
చెవులు ఊడొచ్చేలా మెలితి ప్పేళశాడు 

నాన్న. పెదగా ఏడ్చాను నొప్పితో | 
“అదుగో చేసేపని చేసేసి మళ్ళీ 
ఏడుస్తాడు కూబివెధవ. “అమ్మ నా 
నెత్తి చిల్లులుపడేలా మొట్టికాయలేస్తోంది. 

అజాటై జన, తానై 


యుప 
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“ఇం కప్పుడూ నా పెన్ను తాకవు 
కదూ ?” అన్నయ్య అరుస్తున్నాడు. 

“తియ్యనురా 1” ఏడుస్తూ చెప్పాను. 
తలా, చెవ్వూ నొప్పెడుతున్నాయి. 

“ఛాలే వెధవఏడుపూ నువ్వూ. ఫో 
ఆపతలికి :”' నాన్న వెళ్ళిపోయారు. 

ఉన్సి 'పెన్నుకు వేరే ముక్క వేయు 
సౌరులే, నాన్నా ఏడవకు.” అమ్మ 
ఆన్నయ్యను దుజ్జగిస్తోంది. 


10/ 


తమాషాగా లేమూ ? 
తిని నేను ఏడవకూడదు. పెన్ను తాకి 
తేనే నా కన్ని దెబ్బలు! ఊరికే ఏడు 
స్తున్న అన్నయ్యను బుజ్జగిస్తున్నది ఆమ 
ఆసలు అమ్మకూ నాన్నకూ పక్షపాతం. 


ఇన్ని దెబ్బలు 


ఎన్ని తప్పులు అన్నయ్య చేసినా ఊరు 
కుంటారు, చెల్లాయి చేసినా పట్టించుకోరు. 
పైగా ఒక్కోసారి వాళ్ళిద్రరి తతత 
నన్ను తంతారుకూడా. అంది.కే చెల్లాయి 
కూడా నేనంపే ఆలుసే : ఆది ఆటకు 
రమ్మంటే వెళ్లాలి; వద్దం కే ఊరుకో 
వోలి. లేకుంపీ "అమ్మ, నాన్న లకు చెటా 
దోమ్‌ 1” ఆంటుంది. 

"చిన్న పిల్లని ఏడిపిసున్నావా ?”” 
అని నా ఒళ్లు విరగ్గొడితారు వాళ్ళు. 
ఆందుకిని చచ్చినట్టు వింటాను, 

అమ్మకు సశ గ్రాల్ల బరువయ్యా 
నుట అందుకస్‌ అమ్మమ్మగారి వూరు 
వాళ్ళూ అంతే. 
అమ్మమ్మా, 


వలిపిళ శొంది నిన్ను. 
మామయ్యా, 


ఆ తయా అందరూ నను కొటడమే_ 
చావే క మన |! క 


పిన్నీ, 


అసలు “శీను' అనే పేరు పోయి కోతి 
వెధవా, కొండముచ్చు వెధవా అనే పేర్లే 
సిరపడిపోయాయి. 
మామయ్య పిలలూ ఆందంగా గా 
రుట తక్‌. కలసి నన్నే వెక్కిరి 
సారు. ఏ పిల్లలు తిప్పు చేసినా నన్నే 
కొడతారు. అదేమంపే “ఇందుకేరా 
వెధవా! నీన్ను మీ అమ్మ ఇక్కడికి 
నెట్టింది 1” 


పిన్ని పిల్ల లూ, 


ఆంటారు. నొలుగునెలలు 
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తిరక్కముందే. మళ్ళీ పంపించేశారు 
అమ్మమ్మా వాళ్లూ నన్ను 

ఇక అమ్మ నాన్నలకు మళ్ళీ నన్ను 
గురించి సమస్య తయారై ౦దిట. అదేదో 
షి లల శరణాలయ మట 
నన్ను చేర్చా లనుకున్నారు 


నాధ 
ఆందులో 
ఒకరోజు. ..అమ్మ స్నేహితురా లవరో 
ఒకావిడ. .. పేరు పార్వతట.. ఆ శరణొాల 
యంలో వుంపే, ఆవిడతో మాట్లాడాలని 
చెప్పి పంపింది ఆమ్మ. సాయంతం 
ఆఏడే వచ్చింది. 

“పతి ఒక్కరూ ఈ వెధవను చూచి 
"ఇలాటి రురూపి 
అడుగుతూంటపటే, తల కొ నేసుకోవా ల 
పిసో_ది, “పార్వతీ! నువ్వెలాగూ 
చిల్రెన్స్‌ వార్‌ లోనే వుంటావుగా... 
వీణీ పనే. పారేసాం.. “మీ శరణాల 
కం కోరినంతడబ్బూ చెల్లిస్తాం...” 
అమ్మ అలా ఇప్పిందో లేదో పార్వతి 
అడ్రొచ్చింది. 

“కళ్యాణీ : తల్లిగా నీ వనవలసిన 
మాహేనా ఇది ? తలిదండ్రు లిద్దరూ బ్రతి 
కుండి, ధర్మబద్ధంగా మీ ఇద్దరికీ జ!శ్టై0 
చిన మీ బిడ్డను. ..రూపం తక్క్క_వని. . 
అనాధ శక శరణాలయంటో పారేసారా? 
ఏ జన్మలో చేసిన పాపంవల్లో, నిళ్చిం 
తెగా తల్లిదండ్రుల వడిలో తలదాదుకో 
వలసిన బిడలు, ఆ అనురాగానికి దూరమై, 
మౌ సంస్తలో పనిమనుషులు మొదలు 
కొని, మేనేజరువరకూ అందరిచేతా. 


ఎలా పటా డని” 
నక 


యున 


ఆఎబ్బలత , జఎబ్బవాల్తా 
(బ్రతుకుతున్నారు. ఆ ఘోష చూ శక 
నేనూ త్వరలోనే రాజీనామా ఇచ్చేద్దా 
మనుకుంటున్నాను. ఆలాటిది ఆ సరకం 
లోకి వీణ్తీ తోనావా ?” ఆ మడి పార్వతి. 
అమ్మి క్క పం వచ్చింది 
“వాల్లే చే మవోచెప్పొచ్చావ్‌ నీతులు. 


ఆం" 6ాతి , 
భి 


సీకే ఇలాటి పిలాడు వుండివుంపే 
తెలిసేది...” అంది. 
““ఇలాటి కురూపేకాదు, అవయవ 


లోపొ లున్న అవిటివాడేనా నరే, నేను 
ద్వేషించను. మనమే జన్మ ఇచ్చిన మన 
బిస్టే మనకు కంటకమూ బరువూ అయితే, 
న కంతటికీ వాడు బరువే అవు 
తొడు. , , "అన్నది పార్వతి. 


గ కాదు పార్వతీ... .కుళ్ళు 
గూడ్రాను వీడికి...” 

““కల్యాణీ 1 పసిపిల్ల ల న 
గులాబి పూలక౦ే సున్నిత మెనవి. . 
మిగతా బిడ్డ ల్నొకమాదిరిగా, వీ తొక 
రకంగా చూసారు. మీ దంపతులు .. 
కాదనకు. లేకుంటే ఏ కలో 
నయినా ఆ పిల్ల లిదరూ సీకు భారంగా 
తోచలేదే ? మీ (ప్రవ ర్తనవల్లే వాడిలో 
మార్చు తెచ్చింది. లోలోసలీ కుమిలి 
కుమిలి వాడికి మీమీదే కొకుండా, వాడి 


అన్న, చెలైలిమీదకూడా ద్వేషం 
ఏర్పడి వుండొచ్చు...ఆది వాడి తప్పు 
కోదలి 


పార్వతమ్మ వెళ్ళిపోయింది. ..కాని 
అమ్మ కౌవిడ మాటలు నచ్చలేద లే లేవుంది; 
“పవిగట్టుక వచ్చింది నాకు బోధించటాని 
గ్గాటోలు... "” అని చిరాకుపడిందికూడా. 

అన్నీ వింటూం పే, చూస్తూంటే... 


ఎదురంట తొతయ్యగా రొవిసారి వాళ్ళ 
మనవతడీకి కథ చెబుతుంటే విన్నాను... 

అది జ్ఞాపకం వసోంది ఆ వ అల 
పూర్వం ఒక ముని యాగం చేసూ, దిలి 
హోసం ఎవరినైనా (బ్రహ్మచారిని పట్లుకు 
రమ్మని శిష్యులను వంపించాడట 
(అప్పుడు మనుష్యుల్ని యాగాలలో బలి 
షచ్చేవారటలే) ఆడవి మార్గాన ఒక 
(దాహ్మణ దంపతులు తమ “ముగ్గురు 
కొడుకులతో వస్తూండటం వి ష్య లి 
చూచారు. చాలా డబ్బు ఇసా మనేసరికి 


ఆ దంపతులు, అళపడీ, ఒక చిడను 
బలికీ ఇన్వటానికి ఒవన్పుకున్నారు. 


“నాకు పెద్దవా డంపే వల్లమాలిన (పేమ; 
వాజ్డి ఇవ్వను” అన్నాడు తండ్రి. “చిన్న 
పిలవాడు లేంది నేను (బ్రతకలేను, క్‌ 
అన్నది తల్లి, ఇద్దరూ కలీసి మధ్యవా 
డయిన రెండవవాడ్డే (౫ "పీరేమిటీ ? 
ఆ : గురొచ్చింది_ “పన సే సా బలికి 
తీసి3ళ్ళమని ఇచ్చారట. 

ఆలా వుంది నా కథా! 

నేను అమ్మకు పనికిరాను, నాన్నకు 
పనికిరాను. ఇద్దరూ నన్ను అసహ్యాంచు 
కుంటారు. కొడతారు, తిడశారు. అది 
చూచి అందరూ నన్ను చెక్కిరినారు. 

మా అమ్మా, నాన్నా ఇలాగు అంపే 
మీరు నమ్మట౦లేదుకదూ ? 

నే చెప్పేదంతా నిజ౦. మీరు 
నమ్మండి మానండి, నిజంగా నిజం. 

అయి తే ఎవరికీ పనికిరాని నేను ఇలా 
ఏడవ్వాల్సిందేనా 7? ఆందరివేతా దెబ్బలు 
తినాల్సిం దేనా / 

నేను నల్లగా, నా పళ్ళు ఎత్తుగా, నా 
కళ్ళు మెల్ల గా, నేను అసహ్యంగా 
వుండటం సొ తప్పా ? మీరే చెప్పండి ః 





'లియారూ, 


సింగవబేలు మొదలియారు 
చాలా మంచివాడు. దై వభ క్రీ, 
“ఎదమీసాలూ, సమృద్దిగా ఉన్న 
ళ్‌ (టై 

వాడు. మదరానులో (టాములు 
బతికున్న రోజుల్లో "రాయ పేటలో 
కాలిజీ ఏచ్యార్జులకోసం వసతి 
గావో డ్‌ | 

స న్ని నడ్‌ ఎఅచవాడు ఆ లాద్ద 
ఎప్పుడూ కన్నులప౦డువుగా 
ఉంచేది, వెనకటి వె కుంళంలాగ, 
అవిభక్త మదరాసు రాష్ట్రిపు 
వ్లైవిధ్య మంతా అక్కడ (పతి 
ఫలించెది. శకేకలూ, ఈలలూ, 
ఊళలూ, చప్పట్లు= నూ (శద్దగా 

స్నా. శాల ౧ 
చదువుకు నేవాళ్ళనూ చదువుకోని 
వాళ్ళనూకూడా అసలు చదువు 
కోకుండాచేసి విద్యపై యుద్దాన్ని 
6... (6 

(పకటించిన పవీరాధివీరులు ఎందరో 
ఉండేవారు. ఉదయాలు భక్తి 
గీ తాలూ, మధ్యాహ్నాలు అనంత 


ఫశయనాలూ సాయంకాలాలు పళ 


శాంతి డెపి 


ఎా| తాభినయాలూ, రాసతిళ్లు చక 
(భమణాలూ.__-ఇది అక్కడ వరన, 


ఆ లాడ్డిలో న ఓ గదిలో సింగ 
"వీలు మొదలియారు ఉంజేవాడు. 
కు రాళ్ళ అలరి చూసీ చూడనటు 

సఖి, శల, 

అథివా స్తపిక మొహం పెట్టి అందరికీ 
0౧0 
(బుగ్గలో నాలికతనం కాదు). ఇలా 
ఉంటూంటూ౦టూం౦ండ గా 


నాలికమళ్ర ఉంజేవాడు 


ఒర్‌ 
దుర్ముహూ రాన మొదలీయారుకు 
జబ్బు చెసింది. డాక్టర్‌ వచ్చి విశాంతి 
లు గ 
కావాలనీ, ఏదైనా పల్లిటూళ్ళో 
ఓ ఆరు వారాలు ఉండడం మంచి 
దనీ అన్నాడు. మొదలియార్ని 
ఎంతో బలవంతం చెస్తే శొావరకు 
ఉగాంచ్రాంరంరి అనే చిన్న పల్లెలో 
ల్ని 
ఉన్న మేనల్లు డింటికి వెళాడు. 
ఇట, లు 


'థియారు వెళ్ళము౦దు 


మ మంతా ఎన్నో వాగానాలు 
ద 





గోపాల చశ్రవర్డి 





చెసాం. 

గోడలు దూకమనీ,రోజూ పొద్దున్న 
(లు 

లేవగానే 'లియారి పేరు అరచేతిలో 


చెలియలికట్ట దాటమనీ, 


రానుకుని మిగళా పనులు చెసా 
మనీ ఎట్‌ సెటరా. 'థఅయారు మా 
హై 
ముదలియార్‌. 


ఫంతోషింఛి టాక్సీ ఎక్షాడు. 
్ర్‌ 
న్‌్‌ ఖా 5 మా 
లెడిలో తొలిసారిగా చీరలు అక్క 
దూ 
డక్కడ కన్నీంచాయని కెట్టని వాళ్లు 
అన్నారు. కాని నేను తరగా 
సడుకుని ఆలన్యంగ= లేచి అలవాటు 
న చేత సంగతీ 
వున్న వా స్టైవడ౦చిత ఈ సం 
నాకు తెలియదు. రండు రోజులు 
గడిచా యో లేదో, ఓ [పభాత వేళ 
మొదలియా?*రు ఊడదిప ండ్డాడు గాలి 


పడగలా. అంతా ఆయన చుట్టూ 
గుమిగూడి “అప్పుడే వొచ్చాశా 


ద. 


2 కొందీలిలీ 


“రేరో అ స్నా౦ గ వదికంగా, 
గ్‌ 
మొదలీయారు శాక బ్రసంపుడిలా 


(“ భారతి” “రవ్య్యూయర్‌. కాదు) 
మొవాం పెట్టి అన్నాడు. “ఆ పల్లి 
టు =ళ్ళ్ళో శబాలు భరి ంచ లేను. 
పరుల అరువులూ, ఆవుల అంబాలూ 
ఎంత సిపని వినగలను * మన పట్ట 
ణాల్లో వుంజే (వశాంశ వాతా 
వరణం అక్కడ ఉండదు” మేం 
కాదనలెదు. పోర్ట్చికోలోకి వచ్చి 
కిందకు 


చూాతొం, (టాములూ, 


బస్సులూ, టాక్సీలూ పరి గెడు 


తున్నాయి. పక్క గదిలో లి 
ఫోను మోగుతోంది. మెడకింద 
కొళలాయిలో నీళ్లు బశెట్‌లో పడు 
తున్నాయి. “ఆహా! నగరజీవితంలో 


ఎంత (సళాంతి” అనుకున్నాం. 


నప్పణాల థాగుంవొయి. 


నాం న 


యళత గ 
హాపూావ నంసాం 
గ్గు 





జఆజరిగినత ఖ 

| పాఠళాలరోజుల్లో ఉన్న భదాఖిప్రాయాలూ , ఈర్యలూ పోయి 'స్నేహానుబంధం 
ఏర్పడింది కిశోర్‌ శంకరులకు. కాని పరిస్తితుల కారణంగా దూరనుయిపోయిన 
వారు మళ్ళీ కలక తాలో కిశోర్‌ *మెడిసన్‌' శంకర్‌ *“లా' చదుపవుతూవుండగా 
కలిశారు. ఏదో ఆప్యాయతా __ ఎంతో దగ్గిరై నట్లుగా అనుభూతి పొందారు, 

శంకర్‌ చెల్లెలు ప్రమీలను సుకుమార్‌ తన చెల్లెలైన నీహారిక కోరికపై వివాహ 
మాడాడు. శంకర్‌ తన చెల్లెలిని చూడటానికి సుకుమార్‌యింటికి  కిళోర్‌ను తీసుకు 
వెళ్ళాడు, అక్కడ [థోర్‌. నీహారికను చూళొడు, నీహారిక స్త్రీల స్వాతం[త్యం, 
హక్కులుపై కొన్నివ్యాసాలు వ్రాసింది. (ప్రచురింపబడిన ఈ వ్యానాలు చూచి 
“దివాకరశర్మ' అనేపేరుతో కిశోర్‌ వాటిపై విమర్శలు (ప్రచురించాడు. ఈ విమర్శ 
లకు (పతి విమర్శలు “మేఘబాల' అనే "పేరుతో నీహారిక పంపింది. త్వరలో ఈ 
విషయమంతా తెలివిడి అయింది. కిశోర్‌ సీహారికలమధ్య గౌరవానురాగా లేర్పడినై . 

నీహా రికతల్లి కిసు సిచేసింది. కిశోర్‌ తనకు చేతనై నంతవరకు కృషి చేళాడు, 
ఆమెకు ఆరోగ్యం చేకూర్చటానికి, వృధా అయింది. 

ఈ సందర్భంలో కిశోర్‌ నీహారికలు ఒకరినొకరు బాగా అర్హం చేసుకున్నారు 
తల్లి చనిపోతూ తన అభిప్రాయం వా రిద్రరికీ వివాహం జరపడ మేనని తెలిపింది. 
ఈ విషయమంతా తెలిసిన శంకర్‌ మాత్రం [కుంగిపోయాడు ఈర్ష్యతో .] 

---ఇక చదవండి 


పిట క శ వ 
మ స ఆట్‌ త్త 
లుల దుద' బనగాన 


న న. వహ 
అసు న కగళ్ళ వస్పగించిపోోయింది.. ఇరకా పెళ్ళి 
టి ఆచం ల సట లి! న 
స న క [చ యం. 


క 


ఓ || | పశళి ౯ , న న అట, లా క నా. ఎం 
అస చామ వళ్ళి చమకుంంటుల ఉ సి వమ్మాకంమాొాాత మమిటి 
4 - 
ః పళ్ను వ ల్‌ క టం. క ల ఛి కనే 
టు (స తే టు గ త 4 టి వం 1 


కా ఒం. ప. ర్‌ తక న (| “శ ప్రో న. కాం ॥ 
వదు, నసుకుమొాత |! వసం 6 ణంగా లా రు తానటం నుంది ము, 


క 
కం అత ఓ లు బా 
అంత తొంద లముంది€ నె నివ్వుజ వీయిగా వున్నాను 
ళ్‌ న ( గా 
“మరాళప్తుడదు(వమాడ చట. న 


ల్‌ క క జ 4 ఇతే ౫ ఎట్టి ఆక 7 నం టొ ఫ్‌ జ ఈ జ రా ఆ క, భి. 
మ. బులభుడర ది 9 పితు వది.- చు నిందా”,  సముతులూ 


చినకొద్ది 


గ్రా 
స్ట 


ల చటం | అం, నం సోన ఎ అటి ్ట్‌ జ్‌ +. నా గ్రా 
చి సుతువ్తుట షత, జంప్‌ పు సళ లోతెం నటిని. 8 
నో లాం కాలా 


ఖ వే? గాది ఛి వ న ఇ జస "| శె1 
గ ర క న ళా! చుట ప చు _ తీ (ల ఇ 


తళ జ సే ఆ రా ల్‌ 2 న న్‌ లి స రా త్‌ో 
న. ఆం చనం ఆం | అ అర చా ల టా నన న ౮ న శి జ " 
ఐ లేనువ్వు అవ్వుదివ్వుమూవము “ంగు. బి తీశా వదలూరుకేడంటబాళా లిన. 
చ. జ్‌ 4. 


చ | ద్‌ స | 
నే అభ. చ “హి ఇ వ రార ౮, గ అత్యం టప చ సీ _., శి ల | 
క ంస్ర్‌ మి లి య క కం. స స, డు యిలా ఆ గగ నె నేవూట 
ళ్ళ (య! = 


వ ఇట క. గ వ్యా టి ల ల జ్‌ క స టీ నాం లా న! ల్‌ వా ల్‌ 
నన్ను బెంటాడన "నింద జంగా సిను వోయిగా ఉనాానా శ నాకు మన 


మ. 


ష్‌. గ్ర ఉందె 


గఇలా ర్‌ నలు గడిచింది. బం సాటి నాయం తం శంకల్‌. వభ్యాడు. 


ఇదీవరము శంకరన్‌ ను చూడాలని నా వున సెంవే ఆందోళన ౫ జేది &్‌ఫ్యు డతను 


ను ॥ జం చాప్‌ టాలీ వల టి ర య్య ం టు వు 
సనం చద భఖ సా పంవనుళోి ఇటు అను లా సనలదహాం పలుగుతుంద. జొకాం 


నూరటంవల ము*ొననీవ పరినితీకూడా ఎంత మొరుతుంది! 
(ళ్లు ఫె 

ఏమిరా కళోర్‌! నువ్వు సుకుమార్‌ ఇంటికి పళ్ళటం జేదట, ఎందుకూ!” 
అస్నూడు గదిక ర్‌, 

““నువ్వు 'వెళ్లోవ నం గ్థ్‌క శా 

మ్మే ల అ, ఈ నళ ౧ 
““నె నవ్చుడు అక్కుడినించి వస్తున్నాను, నీకొళ కొ తనమాచారంచెప్పాలి.” 
ఆలే అవాలి 
“'నీరూచేవి "పెళ్ళిసంగతా *“” అని అడిగాను నే 


ళ అలా 


'ఆాదురా, ఆమె పెళ్ళి వేనుకో దనే నంగతి 


'“ప్పుంచాదగా. సీ క్‌వాళ్ళ చెప్పింపె ఏమిటి * బవుఇ*ొ నుష్వు వెళ్ళి 
శవస్తానన ఇచ్చిఉంటా వనుకుంటాను గ 

ళంకర్‌ నవ్వి -. "నాకంత ధ్రైర్యంలేడు .... ఎందుకురా నీ ముఖ మంత 
మౌాడిపోయింని ? అయితే అంతా చెపుతా నుందు" అని జీబులోనించి 
కాగితం తీసి చదవసాగాడు. దాని సొరం యివి. 

'జీధూన్‌ కాలేజి పిలలు 'నాని అభ్యుదయనసమితి” అని ఓ నంఘం పెట్టారట, 


టు నా వ శ | 
నిరూ చేవి జూాన్తిక్‌ వె, కెటరీ అట, ఇవ్వాళ ఆ సమతి నియమాలు నిర్ణయించా 


ఫె ౦ 


రట. శంకర్‌ ఆమెకు భాంపియన కాబట్ట ఆ కాగితాలు మివ్వటమే 
శాకుండా, అచ్చువే స్తే ఎంత అవుతుందో కనుక్కునికూడా రమ్మన్నదట. ఈ 
జ జ్య మె గై 
నమితిలో నభ్యత్వం సంపాయించాలంశు ఈ [కింది | పతిజ్ఞాప్యతంమీద 
నంతకం చేయాలట :- 
శ్రి అద్య 
(1) వేను (శ్రీజాతి ఉద్ధరణ నా జీవితలమ్యంగా తీసుకొంటున్నాను. 
(2) (స్రీజాతికి మానవమొాత్రుల కున్న వాక్కు లన్నీ ఉన్నవని వొప్ప 
కుంటున్నాను. 
(8) నేను నా వ్యక్తిత్వాన్ని చంపుకుని ఏ పురుషుని అధీినతను ఒవ్పుకోను. 
(4) చేను సాధ్యమైనంత వరకు స్వయంపోషకంగా అంటాను, 
(5) వేను సాధ్యమనంత వరకు దేళహతానికై. పాటువడ తాను. 
ఇ అట క చ్‌ ॥ జే జ వ టి ముట్‌ . మ శౌ జ్‌ ల్‌ 
ఇపి వీని చేను-"ళం5కళదా నారిఅభ్యుదయ మి [1 కఆజ్జాప తం విన్నాను 
కాని ఇందులో శ్రీ పెళ్ళి చేసుకోకూడ దిని ఎక్కడా లేదే” అని అన్నాను. 
“నృష్టంగా అలాంటిది లేదనుకో _ పురుషుల అధీనత వొప్పుకొమని 
ఉందిగా; దాని ఆరమె ళ్ళి చేనుకోమనీి. 
ఇట్టే. 
అయితే. పురుషులు (స్రీలను తను ఆధీనం పనసుకోబుండా నెత్తిమీద 
“పఇపట కుంటా మని (పతిజ్ఞ రశ పెళ్ళి చెనుకుంటారా *ొ అని ఆడిగాను. 
ట మ 
'“ఇలాంటి ప తిజ్హలు చాలావుంది “వె లానొర్లు చీశారు. కాని ఆ (ప్రకారం 
వనడుచుకున్న ది ఎవరూ ? అన్నాడు శంకర్‌, 
“'అయితే దీనవల జర పురుషుల కే పచ్చిన నష మముందిశ స్త్రీలు 
లా ళల 
(బహ్ముచారిణులుగా ఉంళశీ పురుషులూ (బహ్ముచారులుగా ఉంటారు, సళే, 
శంకర్‌ 1 నువు పెళ్ళ ఛాంసియస్‌ విరజా, పెళ్ళి చేనుళేకుండా ఉంటావా! ' 
ఆని అడిగాను, 
శంకర్‌ నప్వ--ా”నా ఏప్పుడి జ ంటిలోనించి వెళ్ళి చేముపెమని వారంటు 
(౮ 
వస్తునైన్నం సరే వనాను. లవు మళ్ళీ ఇవి తీసుకురానాలి” అని వెళ్ళాడు. 
శంఠకరీకూ నీకూకషూా ఉన్న న్నేవో న్నిఐబట్టి, కంట్లో తొందర పెడుతున్నా 
శంకర్‌ వెళ్ళి చెనువ్రుండా ఉండక )న్నిబట్టి, ఇంకి ర్‌ నీమాను (పమిన్తు న్నా 
డనీ ని శ్రయించుకున్నాను. జ్ఞాంస్పే సజల ? అతనా వెళ్ళి చనుకుంటుందా?ఃి ఆమె 
"నారీ అభ్యుదయనసమిత క్‌. యట వీ కావటం ఒకవిధంగా మంచిదే అయింది. 
ఆ హోదాలో ఉంటూ ఆమె అంత నా లో వివాహాం వేనుఫోలేవు. అబమినా 


ఇందువల్ల నా కొచ్చిన లా మేముంది? అయమితీ నే నింతకాలం ఎండమావుల 


కేడీ యువ 


పం కే పరుగెడుతున్నానా 1 ఇప్పుడు నే నింత నిర్లి వంగా దూరాన ఉండటం 
మంచిది కాదు. నుకుమార్‌ చెప్పింది నిజం..*అప్పుడప్పుడూ పోయి శూని 
ఛశావటం అవునరం, 

ఈ మధ్య ఇంకో వీిషమనమనణ్యి ఎచబ్బింది. భారత రాజకీయర౦ంగం౦ం చాలా 
కల్లోలితం గా ఉంది. వాఠాత్తుగా మవోత్మా౨ గాంధి న త్యాగవోోద్యమం తల 
"పెట్టాడు. దేళంలో ఎంతోమంది యువతీయువకులు ఉప్పు చేసీ, విణే? వస్తువులు 
విశెటింగు చేనీ జైెళ్ళకు వెళ్ళుతున్నారు పెద్ద కుటుంబాలకు చెందిన ఘోషా 
(స్రీలుహూడా (త్రివర్థ పతకాలు చేత పట్టుకుని వి దేభవస్తా9ల దుకాణాలూ, 
సారాయో న ల్లమందూ క్‌ ట్లు పి శేటింగ్‌ చెన్తున్నారు. 

నే నీమధ్య ఒక నాడు సుకుమూర్‌. ఇంటికి వెళ్లాను. సుకుమార్‌ లేడు. 
లై (బరీగదిలో కూచున్నాను. నీరూదేవి (పమీలతోపాటు నా దిగ్గరికి వచ్చింది. 
నన్ను చూసి..." ఇప్పుడినా రావటం-పాగున్నా ఠా 1''అని అడిగంది. 

నేను “ఆలి అని తల అడించొను. . 

““మీకు చేళంలో జరిగే సంగతు లేమైనాతె లుస్తున్నాయా 1 లః మనూ, 
కాలేజీయేనా *ోొ అని అడిగింది 

నేను నవ్వి ... '"మెన్సూ కాలేజీయుకాదు,  దేళం నంగతులనుకూడా 
'తెలునుకుంటున్నాను !*" అన్నాను. 

“ఇదివరకు గాంధిగారు [వభుత్వంతో 'పవోయ నిరాక రణొద్య మం” చేశారు, 
ఇవ్పుడు నత్యాాగహం (పారంభించారు. దీనికి విద్యార్దుల కర్తవ్య మేమిటో 
ఆలోచించారా ?” అని అడిగింది. 

“ఊవాు(, నే నీ విషయమై ఇంళా ఆలోచించ లేము.” 

ఈ సమయంలో (వమీల అన్నవి:....కళశోర్‌ దావా ! వదినె ఈ మధ్య 
శస్పాంగ్రీ ఆభ్యుదయసమితి' అని పెట్టింది. ఆము "స్మెక టరికూడా.” 

“చే నా సంగతి విన్నాను.”” 

*ర్పిర్ర్రు (స్రీ అభ్యుదయానికి వివోధులుగో. బహుశా ఈ మాటు తీ వంగా 
విమర్శిస్తూ ఒక వ్యానం రాస్తా రనుకుంటాను,”” అన్నది నీరూ దేవి. 

*“ఇంకా మీరు నన్ను పం భ్మతువుగా నే ఎంచుతున్నారా ?”” 

నీకూ దేవి నవ్వి....*"ఎందుకు ఎంచను? వులి ఎక్కడైనా తన వొంటిమీది 
పుచ్చులు మార్పుకోగలదా రం? అన్న ని, 


మువ శీ! 5 


సుకుమాట్‌ క సట్‌ సంయో నములు “పలి వొంటిమీది మచ్చలు మొర్షు 
థ్‌ీర పోయినా పెంచవాళ్ళకు మొాలిపిః ఇాహచ్యురో సః అన్నాడు. 

నిరూదెవి అన్నది: ...”నేను ఇంతకుముందు అడిగిన (పళ్నకు జవా వేమిటి? 
మవోత్ముని పిబుపుకు దెళ మంతా జవా బిష్తూఉఎశు నున యువతీయువకులు 
విలాసాల్లో మునిగి తలటమా ? మా నారీ అభ్యుదయసమితి ఒ8 ని ర్థయానిక 
వచ్చింది. క్ట 

“అం శ్తే ఖీ నారీవాపానీ జండాబు పృచ్యురులి బయలు బేరిందం చు జంగ్సీమష. 
వ్‌ న్యాలు భయవడి చెళఇంవదిలి పారివోతా యన్నపూాల.*' అన్నాడా. 
సుకుమూరు.డు,. 

నీరూ దేపి కొంచం కోపంతో అన్న ఎపుచూొసి, "ను వూరుకో అన్నాయి. 
| వంచతా ఎగతాళి!.....**ఏం, మేము విశెటింగు చెస్తాము దు కాఇథాలదిగ్గర . 

టురు పిరికెవ వాళ్ళు; పోలీక నుబ్ని చూ సే శయలు మేము "జె జేళ్ళకు పోవటమే 
కాళ్ళా అవ; సర మైతే (పొణాలుకూడా న చులుకుం టా ము అన్నది, 

నీరూ దివి కళ్ళలో నివ్వులు కనిపించునై . సను నంభించిపోయాను. నాలో 
ఉర్రకం కలిగింది. కాని సుకుమార్‌ పెబటకారం వదలలేను, 

క వట్టి ఎప్పుడు బయలు బేరుతముంది * నేను ఘీ శీమీ సవోయ పడ 
లేకపోయినా తమాసా చూట్టానికై నా ఫీ వంట వసాను.* అన్నాదు. 

నీరూదేవి నావంక చూసి _ *మీరుకూడా ఈ తమాషా తూసే గుంపులో చే 
చేరారా +* అన్నది. 

నేను గంభీరంగా _. “నే నింకా నా కర్తవ్యం నిర్హయించుకో లేదు. అలో 
చించి చెపాను.*" అని 'నెలవుతీసికుని వచ్చేశాను. 


లొ 


మర్నాడు సాయంతం నేను మెడీకల్‌ శాలేజి డ్యూటీకి పోతున్నాను. 
గోల్‌ దీఘీవగ్గర చాలామంది సోలీములు ఉన్నారు. ఇంకొంచెం ముందుకు 
పోలే యువతులు జండాలు పుచ్చుకుని దు కాణాలదగ్గర పికెటింగి చేస్తున్నారు. 
పోలీములు వాళ్ళ; సము నన్నమాట ! ఒక స. కాణందగ్గర మరి ఎకు వగా 
ఉంది గుంపు. నేనూ కుతూవాలంతో ఆ గుంపులో కఠిళశాను. ఆ (స్త్రీల జట్టుకు 
నీరూ దేవి నాయకత్వం వహించభింది. కాని న న్నామె చూడలేదు, పెద్దమనిషి 
లాగా ఉన్న ఒకాయన దుకాణంలోకి పో బోతున్నాడు. నీరూచేవి “కేతులు 
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జోడించి చేప్పుతున్నది _ “చూదండి, మీరును రాగదస్తులు; ఆ దుకాణంలోక్తి 
వోకండి.” ,' 

ఆ మఫేమ్‌ అదీవర కే కొంచెం తాగివున్నా డనుకుంటాను. నీకూదేవి ముఖం 
వంక చూస్తూ _. “వావ్వో ! కొంచెం హుషార్‌ *ంటానికి జాగుదామన్న్నా 
వడ్డఎటున్నా వే ఏ అన్నాడు. 

నీకూదేవి అంటున్నది :_'మీరు 'గొరవకుటుంవీపులు. మీకు తెలియంది 
ఎముంది ౪ సారాతాగడం మర ఖభ్యాపం; మా నెయ్యండ్‌.” 

“"'ఏమన్నావు, మందరాంగీ! సాఠా తాగవద్దనా * .... తప్పకుండా అలాగే 
ఎదులుతానుు నువు నీ చం[దుడులాంటిముఖం ముద్దు పెట్టుకోని స్తే |”) 
అన్నాడు మాటలు తడబడుతూ. 

ఈ మాట వాడు పూర్రిచేయకముం దే వాడీ ముక్కుమీద ఒః గుద్దువడిందె. 
చెబ్బతోపాటు బొటబొట ముక్కు వెంట నెత్తురు కారింది. వాడు [కిందపడీ 
పోయాడు. ఇవంతా నా గుడీచేయి చసింది, నాకు తెలియకుండానే! ఇం 
అక్కు డి యువతులం తా “వో, | బవ” అని కేకలువళెరు. సాశాయి 
దుళాాంంవాడు, పోలీసులకోనం కేకలు వేశాడు. కా సేపట్లో ఇంతా పెబ్దగుంపు 
కూడింది. యువతులు *వంచేమాతగమ్‌,' 'గాంథిమవేత్మాకీ జయ్‌!” అని కేకలు 
వేయసాగారు. ఈ నమయంలో గరం ఎక్కిన నా రెంటు ఒర్‌ డు వచ్చి గుంప్పురు 
చేదర గొట్టాడు, ఇంకో 'పస్టఆఫీనరు వచ్చి నన్ను పోలీసు స్టెమనుకు తీసుకుపొమ్మని 
ఆజ్ఞాపించాడు. నన్ను పోలీసువాన్‌ లో ఎ కించి స్టేషనుకు తీసుకుపోయారు. రాతి 
ఎనిమీదె గంటలకు సుకుమార్‌ వచ్చి నన్ను జూమీన్‌ మీద వీభునల చేయించా 
అని ాఇ*ప%ము,  శాని అక్కడ ఆఫీసరు. తెలిపినవా తెవరూ దొరకనంచదు 
పట్ట సిడుదల జరగలేదు; మర్నాడు కోర్టులో తీనుకోవున్నాడు. సుకుమార్‌ 
నాకు భఛ” జనవదా న్థాలు వాళ్ళింటినించి చాలా తెచ్చాడు. 'నేను అవి సోంచేని 
ఆరా।తి$ అరక్భ-ఉజ వున్నాను. 

మర్నాడు ప్రదిన్నరకు ఛీఫ్‌ (పసిడెన్సి మజ స్ర్రోటువోర్డుళా హోజరు 
ెట్టాడు. ఆవాళ నన్ను విచారిస్తా రని తెలిసింది. శంకరూ, సుక మొరూ, 
నీరూదేపీ. ఇంకా ఆమొ “స్నేహితురాళ్ళు ముగ్గుకు? నన్ను చూడటానికి 
పచ్చారు. 

శఎకర్‌ నాతో అన్న్నాదు; ““ఏసమోయ కిళోర్‌ ? ను వ్వన్నాభ్ళినుం న 
ఆయ్యావు నత్య్యా(గహివి+ నా మీద ఉన్న గౌరవం కానా నువ్వొగ్యా 
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ఇట్స్‌ 


నాటితో కా జేసి కూచుంటివి. అనలు నేనే నిన్న వాళ్ళ జట్టుతో పోవలసిన 
మాట. ఈ సంగతి మా నాయనకు తెలిసి న న్నింటోనించి బయటికి రానివ్వ 
లేదు. నేను శేపు మున్‌ సిఫ్‌ నయి కుటుంబ గారం నిలుపుతా నని ఆయన 
నవసన్టై“ం. నాకు అక్కడినుంచి తప్పుకువచ్చిన త ర్వాత నీ నంగతి తెలిసింది. 
సశి, అది అలా వుంచు; నువ్వు చివరంటా ఇందులో ఉంటావా? మధ్య వే 
తపుకుంటావా (51 

'8ళోర్‌ ! నీకు నేను వకీలును కుదిర్చాను. అతను నీకేను డిఫెండ్‌ చేసాడు. 
నీ కిష్ట మేనా?” అని అడిగాడు సుకుమార్‌ . 

నీరూ దేవి అన్నది:....'**మీకు ఈ విమయంలో మవోత్మాగాంధీగారి అభిపా 
యాలు ఆలనుననకంటాను వారు (వభుత్వంతో సవోయ నిరాకరణ చేయ 
మన్నారు. అంద చేతనే వన సోదిరని*దరివణు లెంతోమంది (పతివాదం చెయ 
కుండా నవ్వుతూ జై ళ్ళకు వళ్ళుతున్నారు మీరు వారిజాడను నడిచి జైలుకి వెళ్ళు 
తారా? లక చాదన "పెట్టుకుంటారా 1" 

““సెను వాదించను; వాళ్ళమార్లానే నడుసాను. '* 

ళంక రుడు నవ్వి....” ఈ మాటు నీ పే మయజ్ఞానికి _పమాహుతి లభిన్తుంది,” 
అన్నాడు. 

6ది జరుగుతూవుండగా పోలీను వచ్చి నన్ను క్‌ోర్చుకు విలుచుక పోయాడు. 
సా న్నెహితులుకూడా నాతోపాటు కర్తకు వచ్చారు. నా విచారణ ఆరంభ 
మయింది ఆ (తాగుబోలే ఫిర్యాది. వాడు చెప్పాడు:.... “నేనుసారా 
దుకాణంలోకి పోతున్నాను. ఒక ఆడమనిషి నాకు అడ్డు వచ్చింది. నేను అమె 
అడ్డు లెఖ్జ షయకుండా దుకాణంలోకి పోతుంశు ఈ ముద్దాయి నన్ను కొట్టాడు. 
నాముక్కు పగిలింది. నను (కిందకూడా పడ్డాను. '* 

నీరు* దేవిని అన్నమాటలు వాడు బయట పెట్ట కదు. వాడిని ఎనరూ ఆ నంగ 
తులు అడగనూలెదు. 

ఆ తర్వాత డాక్టరూ, పోలీసూ సాత్యం యిచ్చారు. నేను వాళ్ళు చెప్పిన 
వవీ శాదన లేదు. ఆ తర్వాత మేజన్టీఏటు “ను వ్వేమన్నా పవాబు చెప్పు 
తావాళి అని నన్ను అడిగాడు. 

నను జవా బివ్వనన్న్నాను. 

త్త డున్న ఒక వకీలు పాళనగా;:.... “ఈ కుర్రవాడు నళ్యాగహి, 
గాంధీగారి కిష్యుడూ అన్నమాట, అయిత బాబూ ! వాడీ నెందుకు కొట్టావూ? 


మవోత్మాగాంధి చెప్పిన అహింన పమయింది!" అని అడిగాడు. 


118 యువ 


బహు7* ఈయన ముద్దాయి వకీ లనుకుంటాను. నే నాయనమాటలకు జవా 
జేమీ యిస్వులేదు. 

'మేజసన్ట్రీ టు అప్పుడే జడ్డ మెంటుకూడా రాసి వినివించాడు. 

“'ముద్దాయికి |! మూడుమాసాలు 5 కినళిమ.*' 

పోలీసులు నన్ను వెంటనే కోర్ట్చునించి తీసుకుపోయారు. 

నా మిత లు నన్ను చూడటానికి వెంట వచ్చారు. నీరూదేవి మందపళనం 
చేసి.... "ఇప్పుడు మీ జీవితం సార్దకం అయింది !"' అని నా మెడలో ఒక నూలు 
డండ వేసింది. ఆమె సఖులుకూడా నాకు తలా ఒకదండ పళారు. నాకు 
సిళ్యం వాతి కందడ్‌నట్లయింది. ఇండా కొంతమంది సత్యా[గహులు వచేశీవరకూ 
వన్ను వాన్‌ దగ్గరే ఉంచారు. అంతవరకూ వారు అక్క-జే వున్నారు. 
సోయం (త్రం వాన్‌ పోతుండగా “వం దచేమాతరమ్‌' అన్న జయధ్య్వనులతో నన్ను 
బారు సాగనంవారు. 

సిహారిక చెప్పినది 
1 

కశోర్‌ మెడలో మాల వీసి జైలుకు పంపి, నేను కలగిన మనస్సుతో ఇంటికి 
తిరిగివచ్చాను. కోర్టులో ఉన్నంత సేపూ విజయోల్లానమూ. స్నేహితురాళ్ళ 
వోన్యమూ నాకు "3. డో విచారాన్ని కలిగిచలేదు. కళోర్‌ నిర్లోషి అయమినప్ప 
కీర్రీ షీరునిలాగా కారాగాచానికి వళ్ళాడు. ఇది నా నసంతోషూ్ళకి కారణం. 
జాని వనాయంళాలం ఇంటికీ తిరిగి వచ్చేవరకు నాలో ఆవేశంచాలా తగ్గిపోయింది 
పొస్తవ [పపంచంలోకి వచ్చను. అన్నయ్య బండిలో నాతో ఏమీ మౌాల్లాడ 
తదు _- ముఖం గంభీరంగా పెట్టుకు కూచున్నాడు. రాతి భోం చేసిన త ర్వాత 
అన్నయ్య “*ఏమే, నీరూ ? కళోర్‌ ను జైలుకు పంపినందుకు నీకేమైనా పళ్ళా 
శాపం కలుగుతున్నదా 72% అని అడిగాడు. 

నాకు అఆళ్చర్యం వేసి అన్న్నాను;.... "అబెలా *+ అతన్ని నేను లుకు 
*6పానా, నాకు వశ్చాత్తానం కలగటానిక్రీ +" 

“నీమూలానేగా పొవ మతను జైలుకు పోయింది.'' 

“ఎలా? 

“ఆవాళ నీ ఉదేకపూరత ఉవన్యానమూ, మీ పికిటింగుకు సవాోయపడమవి 
ఠే*ేరడ మూ, తర్వాత కోర్టులో డిఫెన్సు పెట్టుకోవద్దని వాదించటమూ అన్నీ 
పివేగా.. చేను వకీలును అడిగిచూశాను....సిజం చెప్పేటట్టయితే కిళోర్‌కు 


యువ కేం 


జ్‌ ఎ తో (1 వ హో ల స్‌ ం జం? వైషు షైష్తునై ల ఫ్‌ శ 
క్షా: లుశ్‌మ య ల న్వ్నావా. న న్‌ తే (స్ట ప్‌ ప్‌ జం... అ హయ. ట్ట 
వ. క ళ్ని 


నన్నాయు.'! 


ఛం లి 


సేనను గొెంచంతగి అన్నాను; 
గ 


భిప 


నా కివన్నీ తెలియదు. ౨ పరిన్లితిలో నా 
సై _ర్తవ్యు ముసుకున్న వి ళు చిప్పను. అతను నావా నసినాలలి వ్ర స్ట 
ఉంద ౪ ₹ఇలుర్‌ వాబు క్పిళచెైటింగురలు రానీదే. నది శ 

“కట్టర్‌ ర్‌ అటా సళలరుక్‌' లద ము | వ న్‌ క్స్‌ న్త్రు | పొణాలై వా ఇవాదచు, 


నాశ 


అన్నాడు జఅన్న్న యు" 


'చాలఠేదూ. నా కె;5రి (ఎ వళాిలూ అం కాష్‌ సా. ఎను వరి వ(భం వాళ్ళు 
సళ వి లై ళా 


నిర్వహి స్ప చాలు,” అన్నాను స 

ళ్‌ల్టి కర్తస్య మేపష్పేభోే ఇలుశా 1 1*ళ్లోర్‌ ను “పెళ్ళి చనులోన. ఒం, అమ్మా చని 
పోతూ ని న్నతని కొన్పగించింది. అదినా అతను నీన్ను చాలా | శేమిన్తు 
న్నాడు! 

నేను విసుగుతో ఇక చాను, అప్పుల పెళ్ళి, పెళ్ళి య “ఛా మీగింగా 
ఆంటూడఉంశేు నే స నా వెళ్ళిపోతా తాని అన్నాను. 


వ! 


స్‌జం ౧౩ వ. వేతావూ ?'' 

*“చ్చేన్స ఎప్రర్‌కీ గుదిబంచదగానూ ఎండను; ఉరి ఒథి కారలందా పందను, 
నేను నా కరః సీలబడాో* లనీ మూసున్నాము 

అాజాలాన్‌కే 

“ఇదే ననుగుంటగాను, నువ్వు నాదీ అభ్యుదయ పంతిలో ఎభిసినందుకు 
ఫలితం ? 
తుంది 

“*చన్చేస్సు వై? వేటుగా బి యే. కు కూర్చుంటాను, రశ వద్రె శా [ర చనాషు 

రి 


సల లో ఉక లో ౮ జ్‌ షై లాలి జ లి టిం ట్‌ శ 
నురి ఇంత ౯”లంనించి వదివిన చమువా,ం పం యు. నగయు ఎవువు 


ఇప్పుడు కొతగా పచ్చినవి కావు. స్తూర్వంసించీ ఉన్న వ, ఇదనరకు నాకు 
అమ్మ ఒక బంధంగా ఉం జెది. అది ఆగిపోయింది. ఇప్పుడు వెను ఫి కాలమైన 
ఆకళాళంలో న్వేచ్చుగా విపారించే ఒక పజీని.” 

“"కాని అమ్మ నీకు కటిపోయిన తాడు నీవు ఇంచుకోలే పసి వె వమ్ము" అ. 

ల్‌ టి థి 
అగ ఇ అర్య జ, తా [103 
ఇపుడు నాకు అర్థమవుతున్నది, అమ్మ దూరదృష్టి. 

“నువ్వు ఎన్నన్నా చెప్పు, సాం శంలిస్‌ వ్వుక "ను, "వనము నిలాొంటి 
పోదరుడి. జంధనసే తగ్గోసుక షూ ఉం శే, అంహోబంలప మెందుకు 
చొపుకుంటాను ?'” 

యె 


120 యువ 


“వశే, నకి, సీ ఇస మొచ్చింపి చినుకో. మనంపూ[తం పహోయి౫? తిని 
ళు మ 
గప్పాలుకొడుతూ కూచున్నాము. కికోర్‌ ఇప్పు డేం చేనూఉంటాడో తలు3ం? 
జల్‌ 
క్రై లుగుడ్తలు వేసుకున, ఇనపవశళ్లింలో ఉడికీ ఉడకని కూడు, నోటసెట్ల వని! 
క రా ౪! 
తాని కూరలు తిని, అర్ధాకలితో, దొంగలతోపాటు 50బళిమీసన వముకుని 


ణా మ్య బు లేఖ పసుతూ ఏటాడు, 
గో గి 
అన్నయ్య మాటలు ససవరకు న లలో లీరు తిరి్శగంది. నేనవి చాటుగా 
చముతుచుకుని _ ఇెైలో కన్నా ఇని లుంట*యా ? ఆలా” తే పనమనుషులు 
6 ౧) చి వెంటా (ణో 


లగా పకింటి ప అంచుతో న్‌ఫ3 ఒ౨స్నాను "సేను, 


వష 


నీకు తెలుసా ? రాళ్ళు పగలగొట్టడం, గానిగ తవ వటం 


ల. వ మెష్టమనుషులవినం కాదు కొట్టింది. అక్కా జమ్‌ వనులు చేయాలో 
“ఘరానా వ్య క్తులుగూడా వ వనులు చేయవనలసిందేనా ?” 

తల్లో ఘు దావా వష్టక్ష్యలకూ ద వొంగణకూ  తీడా పమీలేదు. అంతా నమా 
నమే. దయవలిగితే అప్పుడవ్చుడూ వాళ్ళు ఘరానాన్యు కులకు ఆఫినువనులు 
ఇన్వటంకడ్దు. కాని ఇస్పుయు శ్రైళ్ళనిండా ఘరానా మనుషుల నాయే _.. 
"హారి పర్క్యుడ అన్నీ ఆ ఆఖఫీనువను లేమి ఉంనైై స్ట్‌ 

“'"జె లుకు ఫోయివచ్చినప వాళ్ళదగ్గర ఎన్నాను నేకు. నతే- ఇవ హోము 
ఏదుకో _ చాలా పొముపోయింటదెి. అని అన్న యగ్లి గళ కం 

(6! లే 

నేనూ నా నదిలో! పళ్ళాను. ఈతి మెాట్రలు పేన్నత ర్వాత నో శక వుట 
పెజుకో బుద్ధిపుట్ట లేము. నేలమివ చావ. బేనుకు పశుకున్నాను. అనేక ఆలోచన 
అతోనూ,. దోమలబాధతోనూ బాగా ని్మదపట్ట పట లేదు. చాలా నేవు కిథోర్‌ పంగ 


తుఠతే ఆదోశించటంవల అతనిమీద నాకు ణా. 
నీ 


పదయం (ప కను స వచ్చి "సను నేలమీద వడుకోవటం మూని అన్నయ్యును 


పిలుచుకువచ్చింది. = గన్నయ్య వభి?-**ఇదేమిళశు నీరూ*? ఏమిటీ వ్య వహోరం శ 
నున్వు రా[తంతా ఇక్క న్‌ న ఇవా *ి అన్నాడు. 

"నేను తేచి కళ్ళు మానుకు సి ఆల ఇది నాకు | పాయళ్ని త్తం స! 
అన్నాను. 

అన్నయ్య పదెగంటలక ఫే"ంచేసి నాలజికి పెళ్లాడు. నెను షష అన్నంలో 


య చ్‌ నాకు 


శ్ర 

మి 
౧0 
చ 
0౮ 
హై స్తా 
ఓ య! 
90 

లా 
కి 


పాలూ, ఘొంనమూ తీకోనుజేదు. [వమీల బ 
(పాయక్నిశత్తపు,” అన్నాను నేను. 
ల 


"వాన 


యువ 21 


సంయం[తం నాలుగు గంటజకు అన్నాయి కాలేజినించి తిరిగివచ్చాడు. 
ఆ తర్వాత పదిహేను నిమిషాలకు ఆయనకోనం ఎవరో వచ్చారు. అన్నయ్య 
అననితో (6'యింగురూంలో కూచుని మాట్లాడాడు, వా+ల్రా సేపు, ఆత ర్వాత 
వా దగ్గిరికి వచ్చి, ''ఆ వచ్చినాయమన కిశోర్‌ అన్న, శుల్మిగాం చూసుకవి 
కృప్షన సగరంనించి వచ్చాడు. కశోర్‌ ఉండే రూంలో ఉంటున్నాడట. అతను 
జై లకు పోయినందుకు చాలా ఏచెర పడుతున్నాడు. ఎలానన్నా అతన్ని 

డిపించటానికి మార్గ ముందే మో నన్ను చూడవున్నాడు.'' 

“'ను ప్వమీ చెప్పావు ఆయనకి £"” 

“ఏమి వవుళాను + !శోర్‌ తనకు తానై డిఫండు చెసుకోకపో* సునం 
పమిచేయగలం? అన్నాను. ఆయన చెప్పాడు, దీనికి అపిలు లేదని. హ్రైళోర్డుళలో 
పీటీవను పెట్టాలట. కాసి, దానీవల్ల లాభిం ఉంటుందనే నమ్ముకం లదరన్నాడు. 
*నకు కిశోర్‌ ను చూడాలని ఉందన్నాడు. ఆయనరు ఇక్కడిచోట్లు ఆచయవట. 
నన్ను రమ్మని అడిగాడు. వేను తప్పక వస్తా నన్నాను.” 

మర్నాడు ఉరయం పడుగంటల కే అన్నయ్య వెళ్ళిపోయి. మళ్ళీ 11 గంట 
లకు ఉరిగవచ్చాడు. వాళ్ళు జెల్లో కిళోర్‌ ను కలుసుకున్నారట, అతను చాలా 
నంతోవ.గా ఉన్నాడట. మూడుమానాలకు ఎంత భాగ్యం; చూస్తూ ఉండగానే 
గడిచిపో త్రై అన్నాడల. అన్నయ్య ఇంళోవంగతి చెప్పాము. జ్రైల్లో ఇప్పుడు 
చాజకీయ కై దీలను (ప్రత్యేకంగా ఉంచుతున్నారట. వాళ్ళుకు అంత ఇబ్బందులు. 
తవన్నాడు. ఈమాట పి్‌సవరకు నాకు చాలా స్వ స్తత చిక్కింది. 

నిద్ధాలీర్ర్‌. అన్న "కా లీజీకి పోయాడు. ఆక్కడ యై అధికారులు ఆయనకు, 
కిశోరును ఇక శాలేజీలో ఉంచమని చెప్పారట ఇద విన్నతర్వాత ఆయన 
చాలా | పడ్డాడట. కళోర్‌ చదువు ఎటూ కాకు.డా మధ్య చే అగిజే 
పమిషయాలోె అతనికి చ లేదట. అన్నయ్యను సలపః అడిగాడట. 


దిగి కింత "పష్టఆందో ఖస ఎందుకో నాకు అర్ధం"ా లేదు. ఎంతోమ౦టి 


పేిద్యార్థులు నాన్‌ “శ్వ శేవన్‌ ఉద్యమంలో నఘుకు తామై చదువు మానారు. 

+ శాళ్ళరంకే బ్ని సద్ది ళు ప్ప ఏముంది? సన శశ్లోర్‌ భఫిష్టన ల్తంతా 

మాయు జ అన్నయ్య నాతొ, * అన్నయ్య మాఓలు నాకు చాలా 

కాధ ౩ ల్రిగసస్తున్నాయి. న న్నివిధంగా పడీ పీన్తూవుం శు నేని ఈ ఇంటో ఉండను. 
వ మార్షం చూమకోవలసిఉంటుంది. 


1౧% యువ 


మర్నాడు నేను బేభూన్‌ కాలేజీకి పోతే (పిన్సిపాల్‌ నన్ను కన గదికి 
ఫిలివించింది. నేను వెళ్ళాను. 

“నువ్వూ, అరుణా సేన్‌, లతి కా బెనర్టి, సుబేఖా రాయ్‌, చిిళామోష్‌ 
మొన్న పికెటింగులో పాల్గొన్నా రని తెలిసింది. మీకోనం కిళోర్‌ బెంగ్జీ అనే 
అతను జి లుకుకూడా పోయాడట; నీిజమునా +” అనీ అడిగింది. 

కుం అన్నాను. 

” ఇలా మీరు బజారులో పిశెటింగ్‌ చేయటం ఎంతవరకు చట్టనమృత మో 
మీకు ఇలియందికాదు. ఈ విషయంలో గవర్న మంటు సర్కు్య్యులర్లుకూడా 
ఉన్నై 

“' మేము గవర్న మంటు కాలేజీలో చదువుతున్నాము కాజట్టి 'బేళ సేవ 
చేయకాడ దని ఎక్కుడఉందీ? 'చేథ0వట్లు మా కిక కర్వవ్య మేమీలేదా ?” అని 
అడిగాను. 

ఆమె మండీవడింది :-*ీ నేను నీ ఆర్ల్యు మెంటు ఏమీ విశదల్చుకో లేదు. వేను 
మీ "పేర్లు రిజిష్టగులోనించి తొలిగించమని సిఫార్సు చేయబోతున్నాను.” 

మీకు కర్తవ్య మని తోచింది మీరు శేయండది. మానవత్వం నంపాదించ 
టానికి చేసే కృషికి అడ్డువచ్చే విద్య ఒక విద్య కాదని నా ఉద్దేశం. వేను కాలేజీ 
వదలటానికి సిద్దంగా ఉన్నాను.” 

అమె నన్ను ఇక పొమ్మున్నది. నేను ఇంటికి నస్చేశాను వాకు ఇది ఒక 
విధంగా మంచిదే. ఇంకో బంధన తెగిపోయింది. వెగా కళోర్‌ ను మెగకల్‌ 
కాలేజీనించి తీన్‌ వేసినప్పుడు నామీద 'నెవం వేయటానికి వీలుండదు. నాకూ 
అతన్ని తీసి వేసినందుకు అంతకన్నం కలగదు, కాని అన్నయ్య నాతో మొదటి 
నించీ వాదిస్తున్నాడు. “నేను బ్‌ పు పాను కానట. నావల్ల ఈ స 
ఏ పనులూ కావట. పెళ్ళి చేసు నా బీవిత ముతా వ్యర్థమటం." నేను 
వెళ్ళి చేసుకోకుండా జీవితమంతా ఆయనకు గుదిబండలాగా తం టానేమా నని 
ఆన్న య్య న. డనుకుంటాను, కాని నొకు అలా ఉండాలని లేదు. 
కే నెవ్వరికి* బరువుకాను. పదో ఉద్యోగం సంనొాయించుకుని న్వతం(తంగా 
ఒకరి దయమీద ఆధారవడకుండా ఉంటాను, 

'నే నిలాంటి మానసిక స్థితిలో ఉండగా ఒకనాడు శంకర్‌ మాయింటికి 
వచ్చడు. "నేను పదో కుట్టుతూ లై(బరీ గదిలో ఉన్నాను. [వమీలకూడా 


యువ శం 2 


పదో చదువుణూ అక్క. డీ కూచుంది. నేను కంపర్‌ ను చూడగా నేనీ రెనాన్నళ్ళ 
వింశ సకస జున్నారు? పిశిటింగ్‌ చసున్నా రా [2 ఒన్‌ అడిగాను, 
“నేకు *శెటిగ్‌ గచును--మువపబుగిరికి తయా రవుతున్నాను. ఈ 
ఆందోళనలో ఇల్లు వదలిపోవద్దని ఫూజ్యులైన మా తంగడిగారి ఆజ్ఞ |” 
౧) ౧0 క. షా 
అన్నాడు, 


“అయితే ఇప్పటినించ బాసిస'తస్వానికి వయా రవుతున్నారన్ననూఓ 1! మరి 


నాకుకూడా ఇని ఉదోన్లగం చూపి “వడఅఆారా *"' జని అడిగాను. 

“ఫి కెొెదుకూ ఈ దాసత్వం ? వె. యే. కి కూచోరూ 

“ఇక చదవటం కుదరదు, పిన్సిపాల్‌ నా'పేకు తీసివేస్తా నని చెప్పింది.” 

“ఓ, ఆవాళ పికెటింగ్‌ చేసినందు ౩ నుకుంటాను, అందుక నే, ఆవాళ మౌ 
నాన్నగారు నన్ను బయటికి శోనివ్వంది. పోకపోవటం ఫుంచిడి కూడా 
అయింది.” 

ముప్సబుగిరి సంపాయించటాని ఎన్నమాబఒబ. కానీ మీ మి[తు ఉలా 

ఆనుకోలేదే 1" 

“*“2 థో రా! 'వాడిసంగతి ఎవరికీ అంతుపట్టదు. లోసల పమ్మున్నదో | బహ్మ్మకు 
తెలియవు, ఒకసారి పోయి వాణ్ణి చూసిరావాలి.” 

న్న ఇ అన్నయ్వి పోయి తాం చాలా ఉత్సవంగా ఉన్నాడట. 

ఎ౦దుకు ఉండడటూ! మీరు స్టయంగా?' దండి స్‌ జై లుకు పంపితిరి 

“కాల్చి అతన్నికూడా మెడికల్‌ కాలేజీలో చెరనివ్వ రని విస్నాను. పచీ 
ఆ సంగతి పోనివ్వుండి. నను చెప్పిన నంగలి ఒుంచఛచిపోంండజి. మీరు మ్మతికలు 
చూస్తూ ఉంటారు. ఎక్కడన్నా ఆడపిల్లల స్కూల్లో టిచరుపని కాళీగా 
ఉంశు చెప్పండి.” 

“కాని, మీరు ఒకరి అధినత పొవ్చుకొ మని సెతిజ్ఞ సస్పెరిగా 

నేను నవ్వి = “దిన్ని పరాధీనత అంటానికి వీళ్లేమ. పొట్టకోనం, ఉద్యోగం 
చేయక తప్పదు. నే నొకరికి బరువుకాను. స్వతంత్రంగా (బతుకుతాను"” 
ఆన్నాను. 

“అయి తే, ఇంటో వాళ్ల అనభినతక ౦ శే స్కూల్లో సక్‌ టరి మ. మెం 
దంటావు. సశలే, యింతకు" నువ్వు ఉద్యోగం చెయ 
జప్పుకుంటా డా* 


కే 2డీ యువ 


నేను నవ్వి, “అన్నయ్యతో నేను పోట్టాడాను. ఇక నేను అయన మాట 
కూజా వినను అన్నాను 

''సచే, భవానీపూర్‌ లో కొత్త గ ఆడపిల్లల. ఒం ప్రూస్క్కూలు "పెట్టారు, 
అక్కడ ఏమైనా ఖాళీ హమ. చూని మీకు తెలువుతాను. క్ర మతక. క౦ంకా 
రాలేవు. ఈనమూటు వచ్చినమ్బుడు కలుసుకుంటూాన ఫి చెప్పుండి, | వమీలా! ఏమిటి 
నువ్వుకూడా చదువుమీద నాన్‌కోవళేవన్‌ సాగించావా?*” 

(ప్రమీల నెవ్వై= “నా చదువు అంత బా*ఎ*గటంలటేను, ఈ క గోలల్లో 
నాకు చెప్పేవారి లెరు" అన్నది. 

“ఇంటో గోల లుంటజకేు నీశేం? ని నం నువ్వు చద.పుకోరాదూ *. 
మీ ఎతీలో ఆ పుస్త రి0 ఏమిటి ళం035ర్‌ బాబూ ![*' అని అది?*ను నేను. 

“ఈపుస్తకం మీ మీకోసమే తెచ్చొను నాలీ అభ్యుదయం మివ మిసెస్‌ ఫిలిల్‌ 
న్నోడన్‌ రాసింది. చాలా గొవ్చపున కం. మీరు ఒకమాటు చ ఏపి చూడండి” 
బస్‌ పున్నకం నాశ్రచ్చి శాంన "రీ శాలవుతీసుకు వళ్ళిపోయి = ము. 

న 

మూడురోజు లైన తర్వాశ *ఇంగర్‌ మాయింటికి వచ్చి, “మీకు సీజుగా 
ఉద్యోగం చసారాశ' అని అడగాదు. 

“'అ, పదైనా దొరికిందా! అనీ అడిగాను. 

“సను చెప్పలిదూ, భవానీవూరులో ఆజవల్లల సన్యూ.లు 'వెట్టారసు దానికి 
మిర్‌ అసిస్థెం ంటు టీచరు కావాలట. కె త్రన్కూలు=కీతం 00 హక! లిసా 
గట. ఒక నంవత్సురం అయా: 60 చసారట.ి' 

చేను చాలా సంతోషింవాను ;:- “ఒక్కదాన్ని నాకు యా భ్రి ఇనాలు.*ి 

““ఇక్కూడినించి నూలుకు పోతూ ఉండగలరా?! మీ శేమీ ఇబ్బంది 
ఉండదుకదూ 1” 

“కాని నే నింతవరకు ట్రాముల్లో బస్సుల్లో ఒక్కదాన్నీ ఎన్సుడూ పోలేదు.. 
అన్నయ్య పమంటాడో ? అక్కడ దగ్గర్లో ఉంటానికి వీలులేదూ * సమూ్క్కూల.కు 
భోర్జింగు లేదూ 29 

“బోర్డింగు పెట్టాలనే అనుకుంటున్నారు. కాని, మీరు స్వ శం[తంగ 
ఉండాలని ఇంత (పయత్నిస్తానే, ఒక్క ర నూలుకు పోలేరూ *ి 

నేను సిగ్గుపడ్డాను మీ రామాట అనేందుకు పూర్తి అధికార ముంది. 
న'లే మొదట నాకు కొంచెం నంకోచంగా వున్నా తర్వాత అలవాటు వడ. 


యువ 1న, 


తాను. కప్పుడు అన్నయ్య ఏమంటాడో కనుక్కో వాలి. నేను వుద్యోగం చేస్తా 
వని అన్నప్పుడే మొహం ఒక ఇదిగా వెట్టుకున్నాడు నాతో సరిగా మాట్లా 
డటం లేదుకూడా.* 

శంకర్‌ అన్నయ్యను పిలిచాడు. అన్నయ్య వచ్చి “ఏమోయ్‌ శంకర్‌ ! నా 
మీద ఏదో కుట వన్ను తున్నట్టు వుందే ** ఆన్నాడు. 

“నీరూ దేవి ఈమాటు (స్రీ స్వాతం (శ్యపతాకం చేతబట్టి రోడ్ల వెంట 
బయలుదేర బోతోంది! అఆ నంగతే చర్చిస్తు న్నాము,” ఆన్నాడు శంకర్‌. 

“'చూ స్తే నువ్వే నీరూకు మంథతితొగా ఉంది. ను వ్వేమైనా చేయిగాని నగు 
చాట్లపాలుమూ తం చేయకు”” ఆన్నాదు అన్నయ్య. 

“మీరు మొదటినుంచి (స్త్రీలని ఎగతాళి చేన్తూనే వస్తున్నారు. వాళ్ళు పది 
చేయణోయినా మీకు ఎగతాళిగా నే ఉంటుంది. అంచేత మీ మాటలు లెక్క 
చేయకుండా మా వని మేము చేసుకుపోవటం మంచిది, అన్నాను నేను. 

*“*మావని మేము చేనుకోటం అంళశే, టీచరువనీి చేయటమా” అన్నారు 
అన్నయ్య. 

“ఆ. అమె ఆలాంటిన నే చేయటోతోంది. ఇస్పుడు మీ అనుమతి కావాలి,” 
అన్నాడు శంకర్‌. 

“ఇంకా నా అనుమతి ఎందుకూ? నీరూ నామాట విననని చెప్పవే 
చెప్పింది. ఇక తన కష్టమైతే చాలు,” అన్నాడు అన్నయ్య. 

“అవ్నాయ్‌ |! నువ్వు కోస్పడమాకు. కాలేజీలో నా వేరు తీనేశారు”- 
ఇప్పుడు కాళీగా ఇంట కూచొని తినటం నాకిష్టం లేదు. నేను టీచరుపని చేస్తూ 
(పయి వేటుగా బి, వ. కి కూచుంటాను. గి.టో త ప్పేముంది *” అన్నాను 

“ఇద కాగానే వుంది. ధదీ.టో వీ కిష్టం కాని దే మున్నది సుకుమార్‌ [ 
అన్నాడు శంకర్‌, 

“ను వ్వెక్కడ చేస్తావ్‌ టీచరుపని ? ఆడవిల్లలనూ్క్కూళ్లు ఎక్కువ లేవుగా”' 
అన్నాడు అన్నయ్యా రొంచెం మెత్తబడి. 

శం:ర్‌ ఖభవానీవూరునంగతి చెప్పాడు. 

“*భవానీపూర్‌ రావటం పోవటం చాలా కష్టం. మగవాళ్ళయితే ఫర్వా 
లేదు. అడీ కాక నీరూ ఇదివరకు వొంటరిగా తిరగింది కారు” అన్నాడు అన్నయ్య. 

“మొదట కొంచం ఇదిగా ఉన్నా తర్వాత ఆఅఆలపవా టవుతుంది. నేను ఇక 
వొంటిరిగా ఈ యి.టోే కూచో జీను,” అన్నాను నేను. 
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““అంళే, ఇంగ్లీషులో చెప్పినట్టు “చమటోడ్చి తింటా' వన్నమాట _ కాని 
అడవాళ్ళు వుద్యోగం చేయటమంశే నాకు రివల్సివ్‌ గా వుంటుంది. ఆసలు 
మగవాళ్ళ కే వుద్యోగాలు దొరకకుండా ఛస్తుంే వీళ కూడా బయలు దేం తే 
ఎలా $'” అన్నాడు అన్న య్య. 

“ఆడవా ళృంతా వుదోల్గగాలు బస్తారని ఎక్కడ వుందీ!" అన్నాను నేను 

“మరి నువుమాతం ఎందుకు చేయాల్సి వచ్చిందీ * సళే, నువ్వు వుద్యోగం 
తయా అనుకుం 1కు చెనుకో, నా శీమీ అభ్యంతరం లేదు |”) 

నేను నప్వు - “తచూళారా, ళంకర్‌ ఖాబూ ! ఆన్నయ్య ఇష్ట పడ్డాడు. మలి 
యెప్పుడు వెళ్లాం అక్కడికి ?' అన్నాను నేను. 

“నేను ఇవాళ స్కూలు నెకటరీతో మాట్లాడి, రేపు ఉదయం 11 గంటలకు 
వచ్చి తీనుకుపోతాను.”'” 

“అయితే నేనుకూడా మీతో వసాను. నీకూ తిరిగివచ్చేటప్పుడు నా వెంట 
వస్తుంది” అన్నాడు అన్నయ్య. 

వుర్నాడు మేము ముగ్గురమూ [టాంలో థవానీపూరు వెళ్ళాము. (గంలో 
ఆనం చాలామంది వున్నారు. అంతమంది మగవాళ్ళలో కలిసి కూచోటానికి 
శాకు ఏదో సిగ్గుగా వుంది. చాలామంది నోరు ఇరుచుకు నావంక చూన్తు 
న్నారు. మనదేశంలో వెద్దమనుషులకింద చలామణీ అవుతున్న వ్యకుల ఎత 
అమ ర్యాద స్యులు | నేను శల వంచుకున్నాను. నాకు అటూ ఇటూ ళంకరూ, 
అన్నయాగ్గ కూచున్నారు. నేము న్కూలుకు పోయిందాకా తల ఎత్తలేదు, 

శంకర్‌ నెక టరీ దగ్గరనించి ఒక ఉత్తరం తెచ్చాడు. నేను అది తీముకుని 
పాడ్‌ మిస్తన్‌ దగ్గరి! వెళ్లాను. అన్నయ్యా ళంకరూ ఆఫీసుగదిలో కూచు 
న్నారు. పాడ్‌ మీ స్తస్‌ మిస్‌ సాధనాకాంజిలాల్‌ ని వ. (కాహ్ముకుహిళ 
శం ఏళ్తు వుం = ఆనందంక0ంట గంభీరం ఎక్కువ ఆమె న్వఖావంఠలో. చేను 
వుత్తరం యిచ్చి నా "పేరు చెప్పాను. ఆమె నన్ను ఎగాదిగా చూని క. 
వయసు చాలా కొద్ది. మిమ్ములిని పకదుని పిలవమంటారు ?*” అని అడిగింది. 

నేకు నవ్వుతూ= “ను వ్వన అనండి.” 

“చదవు ఎఉయకుకు మానావు!ి 

“ఎవ్వూూనతేరు. ఇక ఆాలేజీలో చదవను" 

స్ఞాతస్ట్‌ (ద్ర జవ రచన స శవా 


“శ జ విధంగా ఆం నే 
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[బ్‌ ఉద్యోగంలో ఒంటీ బ్‌్తం రు ఉంటం వా కి 
ఉండా ఫ్‌ (పయశ్నం.”” 
“అం ళు. పెళ్ళి అయిందాకా ననృమౌట. వురి కసా ఘిి "పళి ఎందుకు, 
స్ట ఖ యా మెం కినియంలళ వాళ 
వచేుుకో టీం లి 
వాట శాన్‌ కో అపలరేపన్‌.పెశానుుి' 
“బండి చక్కటిదానివి ఎన్నాళ్ళు నాన్‌ కోఆవ €ీవన్‌ చేయగలవు** అని 
మీస్‌ సాధన దీర్గంగా నిటూర్చింది. 
ఘు గో 
“నాకు వశాను ఇసారూ?”" అన అడిగాను నేసు. 
భి 
ఆపు లిఘు*ణం ళా చెప్పి నను నాసులకు తీఘుకునోయింది. రమలా చటనశీనీ,. 
టు చో (ఆం బి 
ఇంకా ఓఇతర టచర్లనూ నాకు పరిచయం చెసింది. ఠళవములకు రీ ఏళ్ళు ఉంశైు. 
ఎప్పుడూ సంతోవంగా ఉండ నస్వఫావం. ఆ నెండు మూడు నిమిషాల 
సంభఛాపణశ మౌ యిగ్దరి!ీ మంటి సహ మయింది, 
మాట మి స్ట్రస్‌ నన్న మరునాడు 11 గంలకు రిమ్మున్నద ఏ, నో ఫప్రాలు బ “లము. 
శై 
అ'బె. తర్వాత ను వ్వష్కాడి ఉంట" వని నన్ను అడిగంది, 
““పాటల్‌ బాంగా. ఇవాళ మా అనృుయిం పంట వవాాము, క్లో 
న జే న్‌ స్ట! లా 
ప. వచ్చాడు” ఒబన్నూను. 
“రాని నువ్వు 6 


మోనో “టి వాళ్ళకి ఫ ఫరా్ర్రలేద దు కాసి" అన్నడె, 


రోజూ ఇంతదూరం రాస“ వొ శ ను పం 5” చన్నచాసప్‌ _. 


సనూ రొ ఫ*+()*నికి (ప్రయత్నిస్తాను. మీ మొపిరీగా,. నేనూ సళ్ఞళ క్కెమీద 
అధారవజెౌ అవి నొ ఉద్దైళం.”' 

“సనశే వమరిమంచిది"” అని చెప్పి ఆమె నన్ను పంపంది. 

ను అన్నయ్యతోకలిసి యింటిక వచ్చాను. 

బ్రా 

మర్నాడు పదిగంటలళే శంపర్‌ ఇంటినించీ వచ్చాడు, వముఅతసతో' 
బయలు దేశాను స్కూలుకు. బజార్లో (టాంకోనం ఆగవలసివచ్చింది. మాకు. 
కొంచెం దూరంగా ఒకవ్య క్రి-౨0, 22 పళ్ళు ఉంమై; శేగిన | కాపు, కళ్లకు జోడు, 
మురికిగా ఉన్న కాలరుచొక్కా, పేస్టుకొ టా వేనుకుని నా వంక సళ్ళు 
యికిలస్తూ చూస్తున్నాడు. శంకర్‌ వాడిపపు కోసంగా చూశాడు. వాడు 
ళ౦కర్ని-. “ఏం నాయనా? పి.కారుకు బయలుదే ౮*+వా? నేనుకూడా వచ్చేదా*ి” 
అని అడిగాడు. (స శషం౦) 
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తవేశ నాపేర ఒక పార్శిలు 
వచ్చింది. విప్ని చూ సే జత చెప్పు 
లున్నాయ్‌. ఎవరు పంసించారో ఏమిటో? 
(ఫ్రమ్‌ ఎడ్రస్‌ జిలిబిలిగా ఉంది. 

నేను దీర్త౦గా ఆలోచి౦చాను, 
ఇదేమో ఆకతాబీూల సనికొదు. ఎందు 
కంటే వచ్చినచెస్ప్తులు పాతవిగొవు! 
చింకీవికొవ్స : సరీకొ త్రవి। పైకప్పు 
పులిచర్మంతో మిలమిలా మెరిసి 
పోతున్నది. ఐతే_వీటిని ఎవరు 
పంపించినట్లు ఆలోచించినా గుర్తుకు 
రాలేదు, కొని _ హటాత్తుగా నా అలోన 
లకు “బైకు' పడ్డది. పార్మిల్లో పక్కగా 





లేత నీలంరంగు కొర్తు కనిపించింది. 
దానిమీద ఇంగ్లీషులో “విత్‌ కాంప్పి మెంట్స్‌ 
ఆఫ్‌ రాజాబహద్దర్‌. ఎన్‌. ఆర్‌. చౌధరీ 
రామ్‌ గంగా సేట్‌' _ అని ఉంది. ఆది 
చూడగానే మెదడులో ఏదో తళుక్కు 
మన్నది! వెంటనే ఎనిమిది నలల(కితం 
జరిగిన పృతాంతం గుర్తుకువచ్చింది : 
వ్‌ వ్‌ వ 

రాజాబహదర్‌ చౌధరిగారి పరిచయ 
భాగ్యం ఒక 'స్నేహితునిమూలంగా కల 
కతాలో కలిగింది. ఆ స్నేహితుడు ఆ 
"స్రేట్‌లో ఉద్యోగి. రాజాబహద్దర్‌ గారి 
జన్మదిన సందర్భ ౦లో, వా రిచ్చిన 
విందులోపాల్లొన్నాను. పాల్గొనడ మేళాదు, 
వారిమీద చిన్న కవితకూడ చేసి వినిపిం 
చాను. ఈ కావ్యచర్చవల్ల కలిగిన 
ఫలితం చేజేతులా లభించింది ।! పూర్వం 
అక్పరుపాదుషా ఆస్థానంలో అబ్బుల్‌ 
రహీం కవిప రేణ్యుడు రచించిన కవిత _ 
కేవలం నాలుగు చరణాలకూ ముగ్గుడె, 
పాదుషా నాలుగులక్షల మొహు రు 
పురస్కారరూపంగా (పదానం చేశాడట ! 
అదేవిధంగా రాజాబహదరు చౌధరీగారు 
నా కవితకు ముగ్గుడె ఒకనాడు తమతో 
తేనీరు పరిగహించడానికి (ప్రత్యే 
కాహ్వానం పంపించారు. అందులో వారు 
బంగారంకేసుగల ఒక చేతి గడియారం 
బహూకరించారు. ఆనాటినుంచీ రాజా 
బహద్దరుగారం టే నాలో ఎనలేని గౌరవం 
పాదుకుపోయింది. 
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ఎనిమిది నెలల క్రితం రాజాబహదరు 
ళు 
గారి నుంచి_ వారు పాల్గొనబో యే 


పులివేట చూడ డానికి రావల్సిందిగా 


ఆహ్వానం వచ్చింది. కలక త్తాలో నాకున్న 
పనులన్నీ ఎక్కడివక్కడ విడిచి పెట్టి 
ఉరక పరుగులో దబియలెరాను. కాగా 
అటవీపాంతాలు చూడడమన్నా, ఆక్క 
డున్న రకరకాలెన జ౦తువులూ, 
పక్షులూ, కిటకొాలూ, 
యిత్యాదుల్ని పరిశీలించడమన్నా సాకు 
చాల కుతూహలం. ఆ సంబదింధమెన 
పుస్తకా లెన్నో చదివాను, సినీమాలు 
చూళాను, ఇప్పు డీ అహ్వానం పప్పు 
మీద నేయి చిలికినట్ల యింది. 

అతని మధ్యనుంచి, మీటరుగేజ్‌ మీద 
రైలు ప్రయాణించి ఒక చిన్న ప్రేషనులో 
అగింది. అక్కాడ నే నొక్క జై దిగాను. 
పట్‌ వారం నుంచి పొల నురగలళలాంటి 
(డెన్సూ, లేత పసుపురంగు తలపాగా, 
ఎజ్లిని పటకాతో ఒక “'ఆర్దలీ' వచ్చి, 
సలాంచేసి ““దయచేయండి తరగ 
అన్నాడు. 

సేషనునుంచి బయట కొచ్చాను. మట్టి 


సరీసృృపొలూ, 


“రోడ్డుమీద సువిశాలమైన ఒక మోటారు 


నిల్చునిఉంది. దీనిపేరు 'రోల్ప్‌రాయస్‌” 
రాని రాజాబహద్దరుగా రుంచిన ముద్దు 
"పేరు *రోజ్‌”. స మట్టి రోడ్డుమీద “రోడ్‌ 
పరువు తీస్తున్నది. శ0డు పక్కలా 
అరణ్య సౌందర్యం కన్నులపండువు 
చేస్తున్నది. ఇలాంటి కీకారణ్యంలో 


యువ 





జఫ్పీబ్ర ఆస్వు ఏమా[త్రం కావా లనుకుంటున్నావ్‌ ఖీ 


ఘాతుక జంతువు లుండితీరుతవనీ, ఏ 
సమయంలో ఏది వచ్చి మోటారు ఆగ్ర 
హి స్తుందో అనీ భయంకూడా కలుగు 
తున్నది, ఆత్మరకణార్దం సా జేబులో 
ఒక ఫౌంటెన్‌ పెన్‌ తప్పించి మరేదీ లేదు: 


ఉన్నట్టుండి ఠక్కున మోటా రాగి 
పోయింది. నేను తృల్లిపడ్డాను ! శంకి 
స్తున్న కీడు [ప్రత్యక మైందే మోనని భయ 
కంపితు జ్రయిపోయాను 1 “పులిగాని. ” 
అంటూ0౦డగా ఆర్షలీ నవ్వి ఈ ల్రేద్రు 
హుజూర్‌ : రాజాబహద్దరుగారి దింగళొ 
వచ్చేసింది” అన్నాడు. 


యున 


రోడ్డుకు ఎడమపక్క కొదిదూరంలో, 
నీలంరంగులో ఆ దబింగళా కనిపించింది. 
మానవ సంచారంలేని యీ అరణ్యంలో 
ఒంటరిగా ఉన్న ఆబింగళా చూసే 
సరీకి నాలో ఆశ్చర్యమూ, ఒకవిధమైన 
భయమూ కలిగింది. 


మోటారుళబ్దం విని దింగళొనుంచి 
నలుగురు నొకర్తు వచ్చారు. బంగళాకు 
సమీపంలో పెదక ౦0దక౦లా౦టిది 
ఉండడం అంతవరకూ నేను గమనించనే 
లేదు. ఆ నౌకర్లు _ వెడల్పయిన దళసరి 
పెద్ద కర్రబల్ల ఆ కందకంమీద చేర 


క్షే31 


వేశారు. దానిమీదనుంచి మోటారు 
చల్లగా జారుతూ, రాజాబహద్దర్‌ ఎన్‌. 
ఆర్‌. చెౌధరిగారి 
ఎదట నిల్చున్నది. న న్నాహ్వానించ 
డానికీ రాజాబహదరువారు స్వయంగా 
వాకిట్లో నిల్చున్నారు. మా నాలుగుకండ్లూ 
కలుసుకొనేసరికి*హలతో:దయ 
చేయండి; దయచేయండి 1, తమ 
కోసమే వెయిట్‌ చేసున్నాను 1.,,ఇఏత 
వరకూ టీఐనా తీసుకో లేదు...” 
అన్నారు. ఆదరపూర్వక మైస 
అహ్వానం నన్ను మంత్ర ముగ్గుణ్డి మసి 
మాటాడనిచ్చిండి కాదు. తెలివిమాలిన 
దిద్రమ్మలా, సులవంగా సవ్వి ఉశరురుండి 
పోయాను, 

ఇ౦తదూర౦... కష్టమని ఆటో 
చించక... వస్తారని భావించలేదు. తిమ 
రార ఎంతో ఆనందాన్ని కలిగించింది... 
అన్నారు తిరిగి రాజాబహా 


పారి 


ఐద౦ండి ;"" 
దరు. “ధాంక్యూ 'వరీమచ్‌ సర్‌” అని 
ఎలానో అనగలిగాను. ఐతే వారి ఏనయ 
సంప తి నన్ను ఆనందో(దేకంలో ముంచె 
తింది. కొను ;: ఇలాంటి గుణగణొలు 
ేకులడా ఎవరైనా పొంద 
గలుగుతారా ? _దీన్నేకాటోలు “రాజో 
చితవినయం౦.'*' అంటారు అనుకున్నాను. 

“ముందు స్నానం చేసి 'రిఫెష్‌' 
టీ యీజ్‌ గెటింగ్‌ ౩డీ” 
ఆంటూ ఒక నౌాకరుతో 


బాత్‌ రూమ్‌కు తీసుకువెళ్ళు” అన్నారు. 


రాజత్వం 


అవండి !$... 
“చాబుగాదిని 
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“హంటింగ్‌ బంగా” 
ఏ. 


ఈ మహారణ్యంలో ఇటువంటి 
రాజోచిత మైన బందోబస్తు తెలా అమి 
రాయో చూస్తుంటే నా శతెక్కడలేని 
ఆశ్చర్యమూ వేసింది ! ఒక్క బాత్‌రూమ్‌ 
అందం పరిచాలంపే నాలతలోఉన్న 
మాటలు చాలవేమో? నేలమీదా, గోడల 
మీదా నాధదాపం స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నది. 
అంపే అవి ఆంత స్వచ్చంగా ఆద్దా 
అమర్చినట్టు ఉన్నాయన్న మాట, 
“మాకెట్‌ ' మివ రకరకాతైన, విలువెన 
నాలుగు జత ల “టర్కిష్‌ టవల్న్‌' 
వేలాడుతున్నాయ్‌ ః ఆరు వెండి కేసుల్లో 
ఖరీదైన సబ్బుబిళ్ళ లుస్నాయు .., 
గోం. కమర్చిన  ఏకుకర ఆరల 
(బ్రాకెట్‌ లో రకరకాలైన, విదశీ వాసన 
నూసససా లున్నాయ్‌. విళాలంగా పరి 
శుభ్రంగా ఉన్న 60డు *టట్స్‌” = వాటి 
ననుసరించి సీటి _పెపులు _ వేడి నీటివి, 
చన్నిటివి ఉన్నాయు. మీద షవర్‌ 
బాత్‌ _పెపులు ఉన్నాయ్‌. 

ప్నానం పూర్తి అయింది. వేరొక 
(బాకెట్‌ మీద _ కాలికోగ్లాస్‌ మల్లు 
పంచలూ, పట్టులుంగీలూ, చారల 
పెజనూలూ, వేలాడుతున్నాయ్‌. వాటిలో 
= కంటికి చవక 
కనిపిస్తున్న ఒక _పెజమా తీసి వేసుకు 


కాస బారులా 
అవానాట) 


న్నాను. బయట కొచ్చేసరికి నొకరు 
నిల్చుని ఉన్నాడు. న న్ను '(డెస్పింగ్‌ 
రూమ్‌ 'కు తిసుకుపోయాడు అక్కడ 
గోడలు కనిసించలేదు. దిగువనుంచి 

యుప 


మీదవజకూ అన్నీ నిలుపుటద్దాలే. 
ఒక 'పెద్దమేబిలు మీద వివిధ శృంగార 
సామగ్రి ఉంది. నేను తయా రె 
బయట పడేసరికి రాజా బహద్దరుగారు 
లాన్‌లో కుర్చిలో కూచూని “మైనిలా” 
చుట్ట తాగుతున్నారు. నన్ను చూడగానే 
కమాన్‌ మినర్‌ : టీ యీజ్‌ ఆడి!” 
అన్నారు. స్ట 

అక్కడ ఉన్న సామానులు వర్తన 
చేయకుండా ఉండడమే మంచిదేమో ? 
టీ, కాఫీ, కోకో, ఓవల్రిన్‌ , హోర్దిక్స్‌... 
(బెడ్‌ , రేర్‌, బిస్కట్లు, వెన్న, 
గుడ్తు. ,.పదిరకా లైన ఫలజాతుల 
ముక్కలు. కప్‌ సాసర్లలోనూ, వెండి 
ప శెరాల్లోనూ అమర్చి ఉన్నాయ్‌ $... 
ఆదివరకే సతాయిస్తున్న ఆకలి ఆవసు 
వుల్ని చూసేసరికి ద్విగుణీకృత మెంది. 
ఆందువల్ల ఎదుటకు వచ్చిన వన్నిటిసీ 
స్వహా చేయ నారంభించాను. 
బహద్దరుగారు మాతం రెండు (బెడ్‌ 
స్తయిసులూ, ఉడికించిన మూడు క్‌ 
గుడ్తూ, నాలుగు పండ్తముక్కలూ 
ఆరగించారు. టీ మాతం మూడు పెద్ద 
కప్పులు [త్రాగారు. 

“దబయట కొకసారి చూడండి _)”' 
ఆన్నారు రాజాబహదరు. 

టీ టిఫిన్లు అప్పటికి పూర్తయిం 
దేమో, సావగాశంగా బయటకు 
చూశాను. వా స్తవానికి (ప్రకృతి హద్దు 
మీరిన సౌందర్యంతో శోభిస్తూన్నది : | 


ఇనొ, 


రాణా 


యువ 


బంగళాచుట్లూ కట్టిన ముండ్తతీగల 
"ఫిన్సింగ్‌ బయట ప్రదేశం సట హత 
ఆ అడవినేల సమతలానికి, 
దింగళా గోడలమట్టం, నాలుగు వందల 
ఆడుగుల ఎత్తులోఉంది. అందువల ఆ 
బంగళా రోదసిలో ఉయాల్లా ఊగుతున్న 
దెమో ఆనిపిస్తుంది : దిగువ ఘనీభూత 
మైన మహారణ్యం & ఒక పక్క నీలంగా 
పాము మెలికల్తా పారుతున్న కొండ 
వాగు ।! అడవి సీమాంతంలో పహరా 


ఠలాయిసున్నటు పర్వత ఎం కులు | 
యాని ణా అటిట 


ఉంది, 


“బహు రమ్యంగా ఉ౦ది_ 
ఆన్నాను సంత ప్రిగా సిటూరుస్తూ, 

“ంట్‌ & తమది కవిదృష్షి : తప్పక 
రమ్యంగా ఉంటుంది. ఈ [పదెళాన్ని 
గమనిస్తూం పే నాలోకూడా అప్పు 
డప్పుడూ న్‌ెనో పిచ్చిపిచ్చి కవిత్వపు 
టూహాలు పుటుకొస్తుంటాయు న. 
చూడండి! ఆ లోయడించే _ మహా 


“డెడ్‌ ఫుల్‌” ...లోకంలో లేని “ఫెరో 
షియస్‌* జంతువులు 'స్వేద్చావిహారాలు 
చేసుంటాయ్‌ $” అన్నారు రాజా 
బహాదర్‌ . 
యు 
ఈసారి నేనటు వీతదృృషితో 
ర! 
చూశాను. నిజమే ।! మహో భయంకర 
ఖఐస యీ బంగ 


సలాల్లో ఒకటి : 
కలో _ సురకీత [ప్రదేశంలో ఉంటూ 
బయపడాల్సిన అవసరం 
_అడవి నుంచి, నాలుగువందల 
ఎత్తులో ఉంది 


అంతగా 
లేదు 1.. 


అడుగుల దబింగళ 


13న 


చుట్టూ పెద్ద కందకం. నాలుగుపక్కలా 
తొమ్మిది పదడుగుల పొడవున.చక్కని 
ముండ్లతీగల "ఫెన్సింగ్‌. 

ఆ లోయవైపు చూపిసూ “ఆ 


బయట 


ప! 


ప్రాంతాల్లో 'వేటాడతారా ? అని సళ్నిం 
చాను, రాజాదిహద్దరు నవ్వి “ఆ (పాం 
తంతో వేటాడ్డ౮వా ? ఇంత వరకూ__ 
ఆ వేపు. ఏ వేటగాని రై ఫిలగుండూ 
పోయిన పాపాన పోలేదు ; చూస్తున్నా 
రుగా వెనకగా ఉన్న ఆ పర్వత౦ ? అది 
దాటుకు వెళ్ళడం _. “ఇంపాసిబుల్‌' : 
ఆ(1 వేటమాట అటుంచి .., అక్క 
యుంచి పసూ, యీ బంగళాపక్కాగా 
పోతున్న వాగులో...అప్పటప్పటా 
చేపలు పడుతూఉ౦టాను _.” అన్నారు, 

“చేపలు. , .మీరు. ..పడతారా ? ఆళ్చ 
ర్యంతో (ప్రశ్నించాను, 

ోఆ( 1... చేపల్తాంటి వే 14 ఒకటి 
రెండురోజుల్లో తెలుసుకుంటారు, 
(ప్రస్తుతం జంతువులవేట, అనుకొంటు 
న్నాం: ఆవి లభించకపోతే... చేపలు! 
ఐతే. మంచి ఎర లేనిది ఆ చేపలు 
పట్టడం నా కిష్తపడదు । అసలు ఆనం 
దమూ, ఆస క్తీ కలగదు. కొని. అందులో 
చాలప్రమాదం ఉంది” అన్నారు. 

“తమ రేమిటి చెబుతున్నారో...టోధ 
పడలేదు” _ సంకోచంగా అన్నాను. 

రాజాబహద్రరు నవ్వి ఊరుకున్నారు. 
కొదిక్షణాల తరవాత “తమకు రైఫిలు, 
తుపాకీ ప్రయోగాలు కిలుసా ? అని 


కే3క 


(ప్రశ్నించారు. (ప్రసంగం మార్చాలనియీ 
(ప్రశ్న వేసిఉంటారు. 

“చిన్నతనంలో “ఎయిర్‌ గన్‌* ప్రయో 
గించే వాణ్ణి 1” అని జవాబిచ్చాను. 
ఆతను మళ్ళీ నవ్వి అన్నారు _ 

“బాన: తమటోటివారి కీ 'వెపన్స్‌” 
తో ఏం పని? తమ చేతుల్లో *కలం' 
ళో భించినట్లు యివి శోభించవు !... 
నేను పన్నెండోఏటనే రైఫిల్‌ (ప్రయో 
గించేవాళ్ణ ?...” అంటూ చటుకున లేచి 
బంగళాలోకి వెళ్ళిపోయారు. 

నేనుకూ డా లేచి ఒక పక్కగా వెళ్లాను, 
ఆక్కడ చిన్న కొ'పేజీ కనిపించింది. 
అందులో రకరకాలైన ఆయుధాలు 
వేలాడదీసిఉన్నాయు।; ఒకమూల నాలుగు 
లైఫి ల్లున్నాయ్‌ 1 ఒక కొయ్యకు రెండు 
రివాలర్వర్లు చర్మపు కేసుల్లో వేలాడు 
తున్నాయ్‌. దానికి సమీపంలో ఒక 
“షెఫీల్డ్‌ ' కత్తి పొడవై నదీ, బరువై నదీ 
ఉన్నది. దళసరిచర్మపు బెల్లుల్లో రైఫిలు 
గుండ్లూ, రివాల్వరుగుండ్లూ వరసగా 
అమర్చి ఉన్నాయ్‌. ఇ౦కోమూల_ 
జరీతో చేసిన ఒరల్లో నేపాళీ భుజాలీలు_ 
నాలుగు వేలాడుతున్నాయు 1, గోడల 
మీద లేడితలలూ, ఎలుగుబంట్ల తలలూ, 
పులిబు[రలూ = ఇంకా దుప్పి, కణుసు, 
లేడి, ఎలుగు, ప్పలి, కొండచిలువల 
చర్మాలూ ఉన్నాయ్‌. ఒక పేబులుమీద 
ఏనుగుతల _. తొండమూ, ద౦తాలో 


సహా _ అలంకరింపబడిఉంది. అంతా 


యువ 





చూస్తుంటే ఒక 'నేచురల్‌' మ్యూజియం 
లా కనిపిస్తున్నది .. చెప్పుకోవాల్సొ స్తే. 
యిదంతా రాజాబహదరువారి రీరికి 
నిదర్శనం £: 1 గ్‌ 

నేను వాటిని చూస్తుండగా రాజా 
బహద్దరువారు వచ్చి...” పదండి: “లెటజ్‌ 
'హీవ్‌ సమ్‌ ఎనర్హీ" 
చేసుకుందాం)” అన్నారు. 

గంట[క్రీతం చేసిన టిఫిను యింకా 
జీర్ర ముఖానికి రాలేదు. *ఇప్పుడు 
మరేమీ వద్దు.” అని చెబుదామనుకుం 
టూండగా, తను ముందుకు సాగి 
పోయారు; నేనూ అతజణ్హి అనుసరించక 
తప్పిందికాదు. 

బయట _. పడమర భాగంలో, దీర 
చతు[సాకారంలో ఒక "*లాన్‌*' ఉంది. 
వివిధ రక్కాలెన స్వదేశీ, విదేశీ పూల 


యువ 


యాల గ్లాసుల్లో “వోయ్‌' 


“నేను కాదు నాన్నా...ఈ కుక్కే. కాలుస్తూంట...” 


మొక్కలు సిమెంటు తొట్లల్లో ళోభిస్తు 
వ. మూడు నాల్లు చోట్ల “వాటర్‌ 
ఫౌం'ఖెన్స్‌” నుంచి సన్న ధారల్లో సీరు 
విరజిమ్మబడుతూఉంది ! లాన్‌ మ ధ్య 
'పేపబెత్తం కుర్చీలూ, పొడవాటి.మహ 
గనీక[ర పేవిలూ ఉన్నాయ్‌! నే నక్క 
డకు చేరుకొనేసరికి, రాజాబహదరు 
అప్పుడే ఒకకుర్చీలో ఆసీన్నులె ఉన్నారు. 
“ఎపే' లో.నురగలు కక్కుతూన్న పానీ 
నిల్చుని 
ఉన్నాడు. ఆ ప్రదేశమంతా ఆ పానీయాల 
ఘాటువాసనతో నిండిపోయింది : 


మందస్మితంతో “ఏ దెనా పుచ్చు 
కుంటారా?” అని అతను (ప్రశ్నించాడు, 

మెల్లగా 
అన్నాను. 


“థేంక్స్‌ 1 ౨ ం- ఒదు" 
౮ 
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“నీరు తీసుకోండి । చాల నెమ్మ దెన 
సరుకు, ఆడవాళ్ళ (డ్రింక్‌ ” అన్నారు. 

“*నో సర్‌ ;. ,. ఎప్పుడూ తాగలేదు.” 
వినయంగా జవా బిచ్చాను. 

“పూర్‌ క్రీచల్‌ :... నేను. పధ్నాల్లో 
ఏటనుంచే 'డింక్‌' ఆరంఖీంచాను!” 
అన్నారు పెదవులమీద  అనుకంపన 
హాస్యాన్ని తెచ్చుకుంటూ 

నే నేజవాబూ యివ్వలేదు, 'బాయ్‌"_ 
(టే తివ్వుతునే ఉన్నాడు, రాజాబహద్రరు 
గ్లాసు తీసుకుంటూ *గట_ గట)” హై ంటె 
వేస్తునే ఉన్నారు!; అతని చూప్పలు (కమ 
శ్ర మందగించి పోళఠు్రు న్న ట్లు 
(గపాంచాను. 

“అచ్చాఃతమ రేకారణంవ న “రాజా” 
కౌలేకపోయారో చెప్పగలరా? 
(పళశ్నించా రతను వహటా త్తుగా, 

ఆనుకోనటువంటి ప్రశ్నకు జవాబివ్వ 
లేక, మొద్దుదద్దమ్మ లెలా పండ్లు బయట 
పెట్టి యికిలిసారో, నేనూ అలానే యికి 
లించ్రాను. 

“చెప్పలేరుక దూ?” 
(ప్రళ్నించా రతను. 

“చిత్తం!...” మెల్లగా జవాబిచ్చాను. 

“తమరు .,.. మనుష్యుల్ని ... చంప 
గలరా?” మరీ అద్భుతమైన [ప్రశ్న 
వేశారు. 


అని 


రటిం౦చి 


లు 


అరే?.. ఇదేంప్రశ్న?.. నేను కంగా 
ర శ్రిబోయాను. నా వాలకం గమనించి, 
స్వరరితగ్గించి “తమరు జవావివ్వలేరు:. స్ట్‌ 
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నాకుతెలుసు!... యూ ఆర్‌ ఏబ్సెల్యూటీ 
లా 
హో పెస్‌:” అంటూ లేచి,  అంగలు 


చాచుకుంటూ బెడ్‌రూమ్‌ వేపు వెళ్ళి 
జోయారు, 

నిషా త్మీవంగా తలకెక్కి ఉంటుం 
దని (గ్రహించాను. కింక రవ్యతా విమూఢ 
త్వంతో ఆక్కజ్లే కూచుండిపోయాను. 
కాసేపట్లో గదినుంచి పెద పెటున “గులు” 
వినవచ్చింది: వెళ్ళి తళ. నా 
బహద్రరుగారు గాఢన్నిదలో ఉన్నారు : 
నోటిదగ్గల ఈగలు “జుంమ్మ' ని నాట్య 
మాడుతున్నాయ్‌ : 


ఖ్‌ ట్‌ న 


రాజా 


ఆ రాత్రి వేటకు బయలేరాం: అడ 
విలోమా మోటారు మెల్ల మెల్లగా పోతు 
న్నది, 'హెడ్‌ లెట్ల' తీవ మైనకాంతి 
ఎదురుగాఉన్న సంకీ ర్త మార్షంమీదా, పరి 
సరాల్తోని చెట్రమీదాపడుతున్నది .ఆ వెలుగు 
కావల వనభాగం (ప్రేత పురీ ఏ మోఅన్నట్టు 
గభీర౦ గా భయంకరంగా కనిపి 
పర్వత (ప్రాంతంలో 
ఏనుగుల సమూహం ప్వైర విహారం 
చేస్తూ ఉండొచ్చు! ... వి శాలమైన 
ఆగాధాల్లో _ కొండచిలువలు _ లేళ్ళనో 
దుపష్పులనో కణుసులనో మింగి, చుట్టలు 
చుట్లుకొని నిదిస్తూ ఉండొచ్చు! *.. 
నిలువులకొద్దీ పెరిగిన చిక్కని 'రెల్లుపొద 
లోనూ, కొండగుహల్లోనూ చిళలుతలూ, 
పులులూ సిటారున నిల్బొని, దీర్హ 
వాలాల్ని తాడిసూ, నోట తెరుచుకొని 


స్తున్నది | ఖ్‌నే 


యువ 


ఆవులి స్తూ ఉండొచ్చు! .౨.. ఎలుగు 
గొడ్లూ, ఏదుపందులూ ఆహారం కోసం 
పుట్టలూ, పొదలూ వెదుకుతూ 
ఉండొచ్చు! ... తక్కిన సాధు జంతు 
వులు [పాణాలు బిగబట్టుకొని సురక్షిత 
(ప్రదేశాలకోనం చెల్లాచెదురుగా తిరుగుతూ 
ఉందొచ్చు. 


భయంతోనూ, రోమాంచితంతోనూ 
నేను మోటారులో ఒదిగి కూచున్నాను, 
రాజాబహద్దరు ఇంజను సమీపంలో, 
రైఫ్‌లు పట్టుకొని తీవంగా నాలుగు 
వేపులా చూస్తున్నారు. ఎక్కడా ఓక 
పిట్టపురుగు కనిపించలేదు. ఆపూట మేము 
వెళూన్న పొాంతం పాణ ళూన్య౦గా 
వున్నట్లుంది: రాజాదిహద్దరు శేతిరేడియం 
దై లువాచీముల్లు ఒంటిగంటన్నర సూచి 
నన్నది | 

“రాత్రి వృధాగా పోయింది 1... 
డేమ్‌ ఇల్లక్‌:” అన్నా రతను విరకిగా. 
సీటుకు సమీపంలోని “ప్తాస్క్‌-' 
తీసి, మూత విప్పి, అందులోని ద్రవపదా 
రాన్ని గొంతులో దిగజార్చుకున్నారు, 
విస్కీ తీవ్రవానసన బండినంతా అలుము 
కుంది, 


“*ధాంక్‌ గాడ్‌!” అంటూ అతను సరు 
కొనికూచున్నారు. విద్యుద్దీపాలకాంతిలో , 
రోడ్డుమీద ఏదో జంతువు నిల్చుని, ఆ 
దీపాల వేపు చూమష్తన్నది. దానిక౦డు 
గుడ్డిదీపాల్లా మినుకు మినుకు మంటు 


యువ 


_న్నాయు. 


“ఎరసిందువు _” జంతువును 
పోల్చి డై 9వ రన్నాడు. 

“*'డేమ్‌ _” అంటూ రాజాబహద్దరు 
(టిగర్‌ నుంచి (వేలు తీ సేళారు, కాని 
మరుక్షణంలోన్నే “ఇవాళ. ,. ఏదవనీ, .. 
వేటాడి తీరుతాను _” అంటూ తిరిగి 
రైఫిలు లక్ష్యం చేశారు. రై ఫిలుగర్హనా, 
మందుగుండు కంపూ మోటార ౦తా 
వ్యాపించింది : 

“దాన్ని 
డై ఫవరు (పళ్నించాడు. 


తెచ్చి మ్మా న్నారా ఖో 


“యూస్తెస్‌ 1... బండి బంగ్లాకు 
పోనీయ్‌” అన్నా రతను. 
శ గ్‌ వ 
అదేంచిత్రమో _ వరసగా మూడు 
రాత్రులూ, ఆమహారణ్యం చె సు కో 
తగ్గ ఒక నవ్యమృగం మాకు [ప్రదానం 


చెయ్యలేపోయింది. దిస భత్యానికి 

మాత్రం ఒక దుప్పీ, రెండు మేక 
పోతులూ లభించాయు. 

రాజాబహదరు “మెనిలా' చుట 

యు రా య్‌ 


కొలుస్తూ, నిరుత్సాహంతో గదిలో పచార్లు 
చేస్తున్నారు. అతని ఆకృతిలో ఆక్రో 
శమూ, పెదవులమీద కఠిన నిషురతా 
తొంగిచూస్తున్నాయ్‌, ఒక్కొక్కసారి 

రైఫిల్‌ ఎత్తిపట్టి, తిరిగి యథాస్తానంలో 
ఉంచివేస్తున్నారు. నేపాలీ భు హార్‌ప 
వేళ్ళతో పదునుచూసూ, మళ్ళీ పెట్టి 
వేస్తున్నారు 1... రెండుచేతులూ వెనకు 


ేవ/ 


కట్టుకొని, ఆ భయంకరాటవి వేప్ప గంఖీ 
రంగా చూస్తున్నారు. 

బటయ వర ౦డాకు వచ్చి 
“టోయ్‌ 1... పెగ్‌” అని కేక వేశాడు. 
నాపమాతం యిక అక్కడ ఉండడానికి 
మనస్కరించలేదు. బయట వారి ధనం 
మీదా, థోగ విలాసాలమీదా, రాజోచిత 
మర్యాదలమీదా ఎన్నాళ్ళు చలాయించ 
డము? రాజాబహదరు 
ఉందని ఎంతకాలం “నిశ్చింతగా విందు 
చేస్తూ మాచుంటాను? అవతల 
కలకత్తాలో ఉద్యోగమూ, సంసారమూ, 
మంచీ, చెడూ చూసుకోవదూ? 

నాల్లోనాటి ఉదయం ఇక శల 
పివ్పించండి $:” అన్నాను వినయంగా. 
అప్పడే ఆతను *జోయ్‌' యిచ్చిన 
“పెగ్గులు' స్వకరిస్తున్నారు. అది నాలో 
“పెగ్‌” । దాన్ని గళం కిందకు దిగజార్చి 
గొంతు సపరించుకొని “తమరు... 
వెళ్ళిపో... అని 
(ప్రశ్నించారు. 


అనుగ్రహం 


తలుసున్నారా ఇ 
అవత 


జరూరు పను 

లున్నాయ్‌ ; ” జవా విచ్చాను. 
“కాని... తమకు... నాపేట... 

ఇంకా *ఎగ్జిబిట్‌ చేయనేలేదే ? ” 
“మరొకప్పుడు _ 

బహుశా తమరు _ 

అముకుంటూ ఉండొచ్చు... 


“చిత్తం 1.4, రొస 


“హుం(1... 
ఈ ౮ ఫిల్సూ, 
రివాల్వర్లూ, 
చర్మాలూ, అన్నీ ఒక 'ఫార్స్‌' అని?” 
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జంతువుల తలలూ,' 


"పెదవులు బిగించి, గురుమనే స్వరంతో 
అన్నారు. 

“లేదు 
విచ్చారు ? 


, లేదు! ఎంతమాట శల 
ఈ బెంగాలులో తమబోటి 
లేరని వేనోళ్ళతో 


నాలాంటి 


గొప్ప “హంటర్‌” 
(ప్రజలు చెప్పుకుంటున్నారు ః 
అనామకుణి ఎలా మరోలా భావి 
నాను స్త ఐనా తమ  “పొబిషన్‌'కు 
తగిన వన్యమృగం లభించకపోతే ఏం 
చేసారు ?” అన్నాను దృుఢస్వరంతో,. 

సరే 1... తమ రొకసారి నాతో 
న! 1” అంటూ అతను 
బంగళా వెనక్కు తీసుకుపోయారు. 
సరిగ్గా అదేస్టలం 1; నాలుగువందం అడు 
గులదిగువ "పెదలోయ, దా న్ననుసరించి 
రెండు వెపులా 'మహారణ్యం : ఐతే _ 
యింకోవి శేషం అక్కడ చూపట్టింది :... 
పదిహేను _ పదహారు మూరల పొడ 
వులో, ఐదారడుగుల వెడల్పు టో, 
రెండుపక్కలా “'రేలింగ్‌' తో చిన్న 
వంతెనలాంటిది, శూన్యంలో వేలాడు 
తున్నది : దానికి అవతల _ చివర _ 
'రెండుచ[క్రాలు _ పెద్ద పెద్ద బావులమీద 
ఉండేలాంటివి _ ఉన్నాయ్‌ ః ఆ చకా 
లకు బలమైన తాళ్ళతో కట్టిన _ రెండు 
ఇనప “హు క్రులు” ఉన్నాయో। ఆ సరం 
జామాఅంతా దేనికోసమో .. తెలుసుకో 
లేకపోయాను । 

“*కమాన్‌ ... దిస్‌ వే$ి అంటూ 
రాజాబహద్దరు ఆ వంతెనమీదకు వెళ్ళి 


యున 


వీల్చువ్నారు. నేనూ అతని వెనక 
వెనగ్గా వెళ్ళి నిల్చున్నాను. ఆ వంతెన 
దిగువ, నాలుగువందల ఆఅఆడుగుల 
లోతున ఖా మాత్రంగా కనిపిస్తున్న 
వొగూ, దానికి రెండుప్రక్కలా. కీకా 
రణ్యమూ కనిపి సున్నది | ఆ వంతెన 
నుంచి వాగువేపు చూస్తుంటే కండ్లూ, 
తలా గ్నికున తిరిగిపోయాయ్‌ : 
“ఇదంఠా ఏమిటో బోధ 
పడీందా 1” అతను (ప్రళ్నిం 
చారు. 
తల 
అడ్డంగా (త్రిప్పి క్రుపంగా 


“జి. హు6ం 1 


ఓవా విచ్చాను, 


“నేనువట్టటోయేచేపకు.. 
,,,ఠతీయాలీ; ఇది,,,చాటి 
. రహస్యంగా... చేయాల్సి 
వస్తు౦ది; ఎందుకం టే... .? 
మోస్‌ దేంజస్‌ ఖై 

చా 
“బయామ్‌...సారీ 


సర్‌! ... నాకేీ బోధపడలేదు" 
అన్నాను కండ్లు వెళ్ళబెడుతూ 
“ఆఫ్‌కోర్స్‌ 1, =:కొని. ..దిస్స్‌నెట్‌ , 
ఈరాత్రి అంతాబోధపడుతు(ది ; ఈ వేట 
చూడ్డానికే తనుర్ని రొప్పించాను | ఇదేదో 
తమాషాగా అంటున్నాననుకోగలరు 1... 
యూవిల్‌ సీ దిస్‌ నెట్‌; ఎం, ఐలే ఓక 


సంగతి 1... దిసీట్‌,.. మోస్‌ కొన్ఫి 
రు 













డెన్షియల్‌ [...ఆ(1...వరమ రహస్యం 
ఎప్పుడూ, ఎక్కడా, ఎపరితోనూ వివ 
రించకూడదు 1...” 
స్వరంతో. 


అన్నారు దృఢ, 


“చీత్తం 1” అన్నాను అంతా అయో 
మయంగా ఉన్నా, 

“అసలు రాత్రి గడి సె. ..త మ 
రిక్కడ మరి ఉండడానికి పీలేదు.” 
అన్నారు బంగళా వేపు నడుస్తూ. 

ఒక కర్రవంతెన । రండు చక్రాలు: 
వాటికి హుక్కులు | ఇవి లే పను 
వేటాడే సామగి; ఐతే...ఈ వేట... 
పరమ రహస్యం! కొగా_అఆపాయ 
కరం 1... రెండోకంటికి తెలియకూడదు; 
తెలవారితీ ఆ స్టలంలో మరి. ఉండ 
డానికి వీల్లేదు 1... 

ఏమిటో 1...ప్రతిదీ నా కొక మహా 
సమన్యలొ కనిపించింది! ఎలా పరిష్క 
రించుకోవడం?. .. రాజాబహదరుగారినే 
అడిగితే ?_.ఛ: తప్పు తప్పు 1... సభ్యతా 
విరుద్దం 1...ఐనా అడగడానికి నాహసం 
ఉండొద్దూ * కాగా _ రాత్రికి ఆంతా తెలు 
సుందటగా ? ... ఆనుకుంటూ నడుస్తు 
న్నాను. ..బంగళాకు సమీపంలో ఐదారు 
గురు పిల్లలు ఆడుకుంటున్నారు, ఎవరో 
కొండజాతులకు సంబంధించిన వారిలా 
ఉన్నారు ;. = పైగా బేవార్సుపిల్ల లట $ 
ఎవరో కనిపారేస్తే _ ఆ బంగ్లాలో ఉన్న 
దర్వాన్తూ, నొకర్లూ, ఆయాలూ వాళ్ళ 
కింత తిండి పెట్టి "'పెంచుతుంటారట । 
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రాజా బహద్దరుగారికి ఆ పిల్లలంటే ఏదో 
మోజు అట! (పతి రోజూ, బంగళా 
"రెండో అంతస్తునుంచి, ఆ పిల్లల 
మధ్యకు రొ చబైముక్కలూ, బిస్క-ట్టూ. 
పండ్లూ, మిఠాయిలూ విసురుతుంటారట. 
వాళ్ళు వాటికోసం కాట్లాడుతూ కేకలు 
వేసుకుంటూ దొరికినవన్నిటిసనీ తింటూ 
ఉంటారట । 


ఇవ్వాళకూడా ఆ పిల లకు రాజా 
బహద్దరుగారి దర్శనం అవడంతో 
“సలాం హుజూర్‌ ।! (బెడ్‌ సార్‌: 
విస్కట్‌ సార్‌ [” అంటూ కేకలు 
వేశారు. అందరూ నాలుగేళ్ళకు పై 
బడీ ఎనిమిదేళ్ళ్గకు లోబడీ ఉన్నారు ! 
రొజాబహదరు 30 డఊో అంత స్తుకు 
వెళ్ళి అక్కడనుంచి విస్కట్లూ, రొజై 
ముక్కలూ విసిరారు! ప్‌ల్లలు ఉరరక 
పరుగులో వెళ్ళి వాటి మీద పడి 
లాక్కొని తిన నారంభించారు : తింటూ 
“సలామ్‌ సార్‌ : థేంక్యూ సార్‌;” అని 
సలాములు చేశారు. వాళ్ళను చూసూం టే 
నా కేమిటో చెప్పరాని వాత్సల్యం 
కలిగింది; పాపం: పి తల్లి పిల్లలో ? 
ఎక డవారలో ?... మంచి చెడుగులూ, 
పాప పుణ్యాలూ, దగా మోసాలూ, 
కుళ్ళు కు[టలూ తెలుసుకోలేని ఆమా 
యక జీవులు : 


రాత్రి “డిన్నర్‌ పేబిల్‌” దగ్గర రాజా 
బహద్దరుగారితో అన్నాను. 


యున 


“ఈ రా త్రి కే...చేపలవేట...” 
అన్నానో లేదో ఆతను నా వేపు వక్రంగా 


చూశారు. సగ అంతా మధుపానం, 
ధూమపానం చేసూండడం వల్ల నేమో 
కండ్లు చింతనిప్పుల్లా ఉన్నాయు | 


నాలుక బెరడుకిట్టిపోయి మూటలు 
స్పష్టంగా రాలేదు! కాగా ఆ హోవ 
భావ విలాసాలు చూస్తూంపే ఆ హృాద 
యంలో ఏదో వాకొనరాని, ఆగోచర 
మైన అల కల్లోలం సతాయిస్తున్నట్టు 
ఉన్నది. ఆత నలా చూస్తూ “హా( 14... 
ఈ ర్శాతే క తరవాత 
“మెనిలా' చుట్ట వెలిగించి, నాలుగైదు 


అన్నారు | 


పీల్చులు గాఢంగా పీల్చ, పొగ ఒదులూ 
“ఇక తమరుపరుంటారు కావోలు_ 
వెళ్ళండి !...ఆ 'ఇమ్‌'కు నే నొద్చి 
తమర్ని... లేపుతాను 1” అన్నారు. ఆ 
స్వరంలో కాఠిన్యంకన్నా, ఆజ్జాభావం 
ఎక్రువగా ద్యోతి: మెంది । అప్పు డతను 
తనలో తాను బేసెట్టుగా - కనిపించారు, 
వెంటనే నేను లేచి 'గుడ్‌నైట్‌' చెప్పి 
నా పడకగదికి వెళ్ళిపోయాను. 
“స్పి9ంగ్‌' మంచమూ, 
తలభాగ౦టో 
మెత్తని దిండ్తూ, దోమతెరా, (ప్రశాంత 
వొతావరణమూ _ ఇన్నీ హంగు లున్నా 
నిద్రమా[త్రం రావడంలేదు మసి 
ష్కంలో వివిధాలోచనలు సుళ్ళు తిరు 
గుతూ పరిభమిస్తున్నాయు 1. కండ్ల 
ఎదట క [రవ౦తేనా, చకక్రాలూ, 


నాలుగు 


వేప్పలా బాలీనసులూ , 


యువ 


హుక్కులూ, తాళ్ళూ, దిగువ అగాధ 
మైన లోయా, అందులో సెలయేరూ, 
వాట్మిపక్కల మహారణ్యమూ... అక్కడ 
రాజాబహదరుగారి చేపలవేటా _ అంతా 
పెదవిషవలయంలా తాండవిస్తున్నది 1 
మంచంమీద దొర్లుతూ దొర్లుతూ ఎప్పుడు 
న్నిదపోయానో తెలియదు, చలని హస్త 
స్పర్శతో తృిల్సిపడిలేచాను 1...అప్పుడు 
“బె ము' ఎంతయి వుంటుందో ?... 
కిటికీ బయట _ వేలాది మిణుగురుపురు 
గులు స్వేచ్చావిహారం చేస్తున్నాయ్‌ 1... 
దూరంనుంచి కీచురాళ్ళధ్వనులు వికృత 


రాగాలాపనలా వినిప్పి సున్నాయ్‌ు | 


మంచుముక్కుల్లాంటి టౌ హస్త స్పర్శ 


రాజాబహాదరుగాదిది । 
మ. 
ఈ పదతరే టా లు మెళిది ట్‌ి ఆన్నా 
డతను 
నేనేదో మాటాడ నుంకించీసరికి 


అతను పెదవులమీద వేళ్ళుంచి క స 
మాటాడక పదండి _*” ఆన్నారు. 


ఆ గంభీర నిశీవంలో ఆ నిళశ్శబ 
ఆహ్వానమూ, కాదోయే వేటా, దాని 
కార్యకలాపమూ _ ఆంతా రోమాంచి 


తమైన, భయంకర డి టెకి వునవల ఉప 
[కమణీకలా చూపట్టింది 1 "ఏదో అజ్ఞాన 
భయంతోనూ, ఆపరిష్కృత సమన్యల 
తోనూ నా శరీరం [పకంపించి పోతు 
న్నది. ఐనా _ మంత్రబద్ద మైపోయి 


సేత] 


నట్లు, రాజాబహద్దరుగారి నూటకులోనై 
ఆతని వెనువెనుక నడచుకుపోయాను. 


బేటరీలైటు కాంతిలో తోవ చూపిస్తూ 
అతను నన్ను ఆ కర్రపంతెన దగ్గరకు 
తీసుకుపోయారు ! అక్కడ వేటకు 
ఆంతా అమరిఉంది ! ర0డు కుర్చీలూ, 
వొటి (పక్క గుండతో నిండిన రెఫీల్లూ 
ఉన్నాయ్‌. ఇద్దరు నొకర్లు, ఆ హుక్షు 
లకు పెద్ద పొట్టంలాంటిది తగిలించి 
ఆ చక్రాలమీదుగా నదిలోకి దించు 
తున్నారు, చేతిలోని 
తొమ్మిది “'షెల్టుల బేటరీలై టు స్విచ్‌ 
నొక్కి. ఆ కాంతిని దిగువకు పోనిస్తు 
న్నారు. ఆప్పుడప్పుడు ఆ పొట్లం బీవం 
ఉన్నదానిలా కదులూ నింపాదిగా దిగు 
తున్నది. 


రాజాబహద్దరు 


“* ఆఅ'దేమిట౦డీ. ..ఆ పొట్టం ఇ” నేను 
మెల్తగా (ప్రశ్నించాను, 


*” రాజాబహదరు కు పంగా 
౧ ల 


ద్యోతక మైంది. అతని నోటినుంచి 
విస్కీఘాటువొనన గుష్పుగుప్పున వస్తు 
న్నది: ఆ సమయంలో ఆతను_తెంపరి 
తనంతో యుద్దానికి బయలు దేరిన మహో 
యోధునిలా ఉన్నారు! ఇక నేను _ 
జరుగుతున్న 'దేమిటో లవలేశ మైనా 
టోధపర్చుకో లెక సతమతమవుతున్నాను. 
తలా తోకా లేని నాటకం చూస్తూన్న 
(పేక్షకునిలా, అతని పక్కను, కుర్చీలో 
కూచొని ఉన్నాను. 


ఆకాశంటో అల్లుకున్న చిక్కనిచీకటి 
చీల్చుకుంటూ చం[ద్రరేఖ బయటకు 
వచ్చింది. దాన్నుంచి వస్తున్న అస్పష్ట 
కాంతి దిగువ నదిమీదా, పక్కలనున్న 


దిండరాళ్ళమీదా పడుతున్నది : కాసే 


పటికి ఆ లోయలోని దృశ్యం స్పష్టంగా 

గోచరించింది. హుక్కులకు తగిలించిన 

పొటం నది ఒడుకు, ఇసుకతిన్నె మీద 
ఉం ౮] 

చేరుకుంది 1! ఆదికా స్త 

నారంభించింది ః 


ఎక్కువగా కదల 
రాజాబహద్దరు రక్‌ 





“ఏరా ?... దేనికి ?” 

“*చ్చేపక్ర్ర__” 

ఐతే...ఆఎర ...ఏమిటి ... 
కదులూ.--”. మధ్యలో నే.” కాసేపట్లో 
తెలుస్తుంది £...ఇప్పు డేమీ (ప్రశ్నించ 


వద్దు_” అదె గంభఖీరస్వరంతో అన్నారు. 
ఐలే..ఆ స్వరంలో గాంభీర్య మేకొకుండా 
ఒక విధమైన బెదిరింపుకూడా ఉన్నట్లు 


క్షేత2 


కున్నారు : తో చేతితో. శా. 
వెలుగు ఆ పొట్టంమీద వేస్తున్నారు. 


(ప్రతీశతోనూ, స్టబ్బతతోనూ నీమి 
షాలూ, గంటలూ గడిచిపోతున్నవి : 
రాజాబహద్దరుగారి టార్చి _- వెలుగు 
తూండడం, ఆరిపోతూండడం అయి 
ఉంది. రేడియం డైలులోని వాచీ ముళ్ళు 
అవిరామంగా నడుస్తున్నవి. నా కేదో 


యువ 


మాయ కమ్ముకుంటున్నట్ట్లు, దాని (ప్రభా 
నంవల్ల మత్తు ముంచుకున స్తున్నట్లు 
అనుభవిస్తున్నాను ః 

అంతలో _ హటాత్తుగా రైఫ్‌లు 
శదించడమూ, వెనువెంటనే _ నాలుగు 
వందల _ అడుగుల దిగువ పెద్దపులి 
కాండ్రించడమూ ఒకే క్షణంలో నా 

చెవుల్లో పడ్డవి : కుర్చీ సహితంగా నేను 

గబగజి లాడి పోయాను క 

టార్చి వెలుతురు నది ఒడ్డునున్న 
రాళ్ళ మీద పడ్డది! ఆ వెలుతురులో 
విశాల కాయంతో ఒక బెబ్బులీ, దాని 
మధ్య (పప్రచలిస్తున్న ఆ 
పొట్టమూ స్పష్టంగా చూళాను: ఆ పలి 
దీర్చవాలం _ చచ్చిన పాముతోక ఆడు 
తూన్నట్లు _ యింకా ఆడుతూనే ఉంది: 
మీదనుంచి _ వ(శ్రాయుధం పడ్డట్టు _ ఆ 
వైఫ్‌లు గుండు ఆ పులి తలమీదపడి 
భేదించుకు.టూ పోయిఉంటుంది : ఆంత 
ఎత్తునుంచి, ఆంఈ హఠా తుగామృత్యువు 
ఆలా వచ్చి పడుతుందని 
వ్యా_ఘం తలపోసి 
నేమో ?_పాపం: 

రాజాబహదరుగారు ఆత్యంతోత్ప్చా 
హంతో “వెల్‌డన్‌ ” అని కేక వేశారు! 
అప్పుడు తెలుసుకున్నాను. ఆ చేప 
ఏమిటో _ దా న్నెలా వేటాడేరో : 

“*చ్చేసన్సు పట్టుకున్నారు ;___కాని అది 
మీద 3లా వస్తుంది ?” 
కౌతుకంతో : 


పందాల 


ఆ రరాళ 
ఉండక పోవచ్చు 


అన్నాను 


యువ 


“ఆ హుక్కులతోనే వస్తుంది 1... 
అంతా “ఆటోమేటిక్‌ ఎరేంజ్‌ మెంట్‌.” 
అన్నా రతను ఆనందంతో | 


రాజాబిహద్దరుగారి విచిత్రపు వేటను 
అభినందించుదా మని నోరు విప్పే 
టంతలో _ నా చెవులకు _ మానవ శ+శిళు 
వినవచ్చింది । 
ఆ[క్రందనం కీణ౦గా ఉన్నప్పటికీ, ఆతి 


ఆ[క్రందనం అది, అ 
స్పష్టంగా వినవస్తున్నది 1...సందేహూం 
లేదు !...మానవ శిశళురోదనమే : ఆది... 
వంతెన దిగువనుంచి _ నాలుగు వందల 
అడుగుల దిగువనుంచి వస్తున్నది. 


నాలో ఎక్కడలేని ఆ వేశమూ 
ముంచుకొచ్చింది / పిచ్చివాడిలా _ 
“ఇదేనా ఎర? ఎలాంటి ఎర? ,... ఆ 
చేప. ఆంపే _ పెద్దపులి. . .దాన్ని చంప 
డా నికి తమరు వేసిన ఎర _ ఏమిటి ?” 
అన్నాను. 


తట ప్‌ ఫో రాజాబహద్దరు గారు 
గర్జించి రివాల్వరు నా గుండెలమీద 
ఆనించారు ! దాంతో నేనూ, నేను 
కూర్చున్న కుర్చీ, ఆ కర్ర వంతెనా, 
ఆ యడవీ _ సమస్తమూ బొంగరంలా 
తిరిగి పోతున్నట్టయింది / రాజాబహద్దరు 
గారు వెంటనే నన్ను తమ సందిట్లో 
దబంధించనట్టయితే ఆ క్షణంలో నేను _ 
ఆ లోయలో __ నాలుగు వందల అడు 
గుల దిగువనున్న ఆ ఆగాధంలో, ఆఅ 
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(ల్లో 


షన 


ర్స 4, ( 
క! | కే 
న్‌ శ 1 
| ష్‌ ॥ 
స 


షా 





హీ 
నై స 


స! “ఇజం 


శ్వ 
టి 


బండరాళ్ళమీవ పడి ఏమైపోయి ఉందేవాణ్లో “ 


క్‌ 


న్‌ ఖీ న్‌ 


ఒక దర్వాను చేరదీసిన బేవార్సు మానవజీవం ఈ మహారణ్యంలో 
లుప్రమైపోయిందని మర్నాడు తెలిస్తే _ దాన్ని ఒక వింత విష 
యంగా తీసుకోవాల్సిన అవనరం ఎవరికీ లేదు: కాని_ అదే 
రొజున __ రాజాబహద్దరు ఎన్‌. ఆర్‌. చౌధరీ మహాశయులు ._. 
ఒక 'రాయల్‌ బెంగాల్‌ తైగర్‌'ను _ ఒకే రెఫిలు గుండుతో 
చంపారన్న వార్త _ దేశం నాలుగుమూలలా ప్రాకి ప్రజల్ని 
ఆశ్చర్యంలో ముంచి వేసిఉంటుంది : 


ఖీ జ్‌ ఫి 


ఎనిమిది నెలల (క్రీతం జరిగిన వేట అది! ...ఈ వేళ _. బహు 









సుందరంగా, ఆకర్షణీయంగా ఉన్న యీ జత చెప్పులు-సంకొ త వి_ 
పులి చర్మంతో తయారు చేసినవి _ బహుమానంగా నచ్చాయ్‌ (| 
వెంటనే తొడిగాను! ... క్‌ొద్రి దూరం నకడిదాను : ... ఎంతో 
మృదువుగా _ సున్నితంగా ఉన్నాయ్‌; కాని. ఆ భయంకర 
స్టలం.. , ఆ భీభత్స దృశ్యం... అబ్బా మ. 





కావమోూోన్మత్తుడు 





పవలు రల వాకిళులకు వన్నెల 

తెర లిరు సంజలు, ఎవ రున్నారు 
గదిలో మదిలో ఎవరూలేరు 
ఎవరూలేరు _ ఎవరూరారు, 
గగనధమనుల నపుంసక హింసను 
సపొియించే ఊషర విఫలాచల 
ఖేదం మోదంలేని [క్రతువు అది 
విసిగిన నేను కావలిని వెలుపల 

ఈ దినచర్యకు అరం ఏమీ: 

ఆ అర్హానికీ ఎవ్వరు హోమ్‌ ? 

గత శై శవ మరకతనందనమున 
దయగల చేయూతను గొవి నడచిన , 
వేళల ఏదో స్ఫురియించేదీ. 

అర్హం ఉన్న ట్లనిపించేదీ 
తృణదళముల ఆఅఆమలిన హిమకణములు 
(ప్రణపమిత తరుమర్మరలాలనములు 
(వజవిక్షతములు కొని చరణములు 
(ప్రాణం పోస బొలానిలముల 

ఏదో లీలగ స్ఫురియించేదీ. 

ఆ మాయౌాకాంచనమృగ మేది ? 

ఈ దాహం దహియించని హృదయము 
ఈ నెతురు చవిచూడని పెదవులు 
పీడక లలుగా మారని వాంఛలు 
వెదకలేదు ఆనాడు పవిత్రత 
చిరునగవుల పరిళుద్ధపు మిత్రత 
సామాన్యపు సంత ప్రి చాలు నని 

రే బఐవళుల ఊరేగింపును గని 


సంతసించు గుంపున నే నొకడివి 
నా వెన్నున కన్నార్పని (పేతము 
ఏ అదృశ్య శకికి విక్రీతిము 
పూవు చిదిమి నెతావి వెదుకమని 
ఒడలికడలి కొనల సంజీవిని 
ఫొడయమే చలని దీవి వెదుకమవి 
సవీలో గుసగుసలాడే (పేతనము 

ఏ రహస్యళక్రికి సంకేతము? 
తనువుల సికతను కనక వీచికల 
గికురించే ఆ సృగమరీచికలు 
మాహవాహమా? స్నేహదాహమా 
నా పిపాసకే (ప్రతిభాసము ఆది 

నా దురాళ పై పరిహాసము అది. 

ఆ గుండీయను చెండి ఆ కండల 
ఇసుకలటోని స్నేహం పిండాలని 

ఆ ఎముకలు భగ్గున మంగాలన్‌ 
నాకసి ఆమసిలో నిండాలని 

ఉంది కౌని, అచ్చట ఏమున్నది 

నే చెరచిన రమ్యత ఏమైనది ? 
నేను తిరుగబడి ఫల మేమున్నది 
నయనవాపికల నిండిన [తాసము 
తనువున మరణపు శ త్యావాసము 
పిడి 3డు బూడిద వడ౩ెడు ఊపిరి 
నాదాహపు తరగల గీసిన గిరి. 
ఒక్క తణం చూచాను మృత్యువును. 
మృత్యు వులో జీవితరహస్యమును. 





బైరాగి 





ల 


క్‌ 
॥. 
లో టో 


గస 
గో 





రెండు మూడేళ్ళనించీ యెక్కడిలో 

వి ఇంతికి ఒక 'సలరోజులు నోదా 
మని రామారావు కోరుకుంటున్నాడు; 
7₹ానీ యీఛాటికీ వీలువడ లేదు. వేకువ 
దూమున ఇతి 
నిద్దరపో య వరకూ తీకుబడి తేనిపనులు. 
ఆశనిని వతుక్కుుంటూ సము వ్యు 
వచ్చిపడుతున్నయ్‌. పదుగురిలో అశని 
'శ్చేతచు ఒ 
చలామణ అవుతోంది. చదువూ, 
ము విమయం 


మ్‌ “వువనంసించగల  అతొప*త్రు 
యు ఇ 4: 


సచినద ముద బు 


యువనవాాయకునిగా బాగా 


పంపా్క్కారం, డబ్బూ, 


యువ 


రోకు చరాలు 










లపనీి భవిపు(తు గురించి ఛాటి చెప 
ట్రే ఆం స 
తున్నాయి 
కోరుకున్న వి, శాంతి తీసుకునే 
లు 


అువపలు అనవపరపూ అన్న కే (పళ్న 
ఫం యుల తం శను చత సు 
"క+కి ణా (ప్రజలకోసం చెయ౦రంశలపిం 
జీ 
పంత చలా. తను తంగడి గచింలిన 
బటలమిలు, సి మ్ముంటు సహాపక ్స లో 
ఉం గా 9 రబ్ర్ర ౭౧౨ 
భాగ సార్ట్‌ యునా లోకంటొో సంపా. 
౧. ంంలాల 
వడ వారి జాబితాలో పడ పోయాడు. 
ఒక నాటి నడిఠా. ఓ యేదో ఒక కలగని 


తీ / 


చస్పున తెలి వొచ్చింది. మళ్ళీ నిద్దర 
వటిన కొడి తణాలో (వశాంతంగా 
వ (0 ౮ 
ఆలోచించగలిగాడు. ఇలా రోజూ ఆలో 
చించగలిగి త యెంతో బాగుండఉదను 
కున్నాడు. అలా ఆలోచించటం యీ 
పట్టణ లలో , యా బాధ్యతలతో, యీ 
రంంగో* ధ్వనులలో సాధ్యంకాదు. 
తను ఆలోచించి యుపనీ చెయ్య ల 
పనీ బివిశతం అంతా యాం తికంగా 
కదలిపోతోం దని తట్టింది. 
విశాంతికి పోదా మనుకు నేనరికి 
వశీ యు 
యెక్కడికి న్‌! దచదామన్న సమవ్య 
ఎవరితో 


వుదయించింది. 'పల్లాలి శ 


తనకు అలగా జ్జాపకం వుంది. ఒకసొరి 
విమాన. మీవ వన్తూ ఒక కొండమీది 
ఆ చగ్గరలో ఒక్‌ 


ఇంకా మననులో 


భవనం చూనాడు. 
చెరువు వుండి. 
ఆ థ్‌ వనం 
(పాం తాలనించి వచ్చే 
విషయం ముచ్చుటింబాడు. 
యేదో ఒం సమయంలో అనుకోకుండా 


౧1 అలి 
మూసినా ముల భం స. 


మై 


మనిపిీత' పా 


రోజూ 


అబద్ధం ఆడ వలసనినవాడు యూ సాతి 
కోరి అబద్దం అడాడు. అది భార్య 
తోసే! పదిహేను రోజుల్లో మారు 


మూలలో రాజకీయాలు సరిదిద్ది వస్తా 
నని బయలుదేరాడు, తను 
డున్నడీ యెొవరికైనా తెలిస్తే తన 
యేళాంతవానం భగ్నమై సమస్యలు 
డం డెత్తుకొసా యని తన భయం. 
ఒంటిగా కారునడుపుతూ వట్నం, 
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వల్రైలూ దెటివియాడు. ఇంతవరకు" 
తన ఆలోచనలు గజీిబిజిగావున్నాయ్‌. 
కారు యెత్తై న 
(వ్రాకుతుం శం యిరు వేషలా లోయలు" 


(వదేశాలకు యెగ 
అక్కడక్కడా అగపడిన అడవి 
మి గాలూ హృదయాన్ని 
పరిచాయ్‌. 
మఘ్రూటు 
పోతోంది. |వ 


వ్రు న (లీ 
ఎప్పటికీ తరగని అడసి 
చెటనసీంళు ఆలుకొగ 
(౮) “సేటి. 
క్బతిమాత ఒడిలో పడి 
పాలు (తాగిన ననస్పిపి 6 


చాటి 


జోలపానై. బాటే చీర వుయాంలగా 
సతు? తనను మోగను నిద 

ఫ్ర లై ల మం ద్దెర 
పుచ్చిన ట్రయిందె. రాలనపూలు గాలికి 
కారు నేవు కదిలుతూా ఆప '౧లించాయు. 


ఖ్‌ 


క్‌ెటఉకిఖరం' ఏ కో పలలా తిలగా 
లలు సి, 


రపిదారిపఏఐవగళొ ! ఏ మహాను 

యిుకళ్థాడ యిది 
అకాశానికీ బంగళా 
లడ్డమీ లేము. అప్ప. 
ఉప్పుడూ రక్క్టలు ఆడించుకుంటూ 
పోయే వములూ, వాటిపై పెన పందెంలో 
వోడిపోతున్న 


అలని నము బ్య్బులూ, 
ఖ ( 


మమ్ముల మీదగా అనంతా కాళం 1 


టైం 


కొండలు గో డల్లా నునుపుగా 


మట్ట శ. చ్చ దూరెష్వు, 

విది నె 

టు కాళ న్పిద్ర అంటుకునా న్నాయ్‌, ఈ 

కెరంచ మం తసి 
చానా 

దనే భయంతో ౪ఆ*మోను సూర్యుడు 


మెదొనంలో కంశు చల బడా దు. 
మా న్ని ౮ 


యువ 


ఐంగళాకి రెండు వందల గజాల 
దూర. లో ముందుకు మూడు గుట్టలు 
ముద్దుగా కశఠిసి ఒక మడుగును 
మేర్ప్చురచాయ్‌. నీలి!ిటితో నిండిన 
మడుగు చూని నీలి ఆకాళం నివ్వెర 
ఫోయి అందులో శన (పతివిం బాల్ని 
చూనుకుంటోంది. 

, గాలి వీన్తూ నగ్నంగా వలుకరిం 
ఏంది గగనం ఒక మెరువుతో కమ్మని 
3ము రంపింది. నీరు ఆనంద బాష్పా 
ఇను గలగల రాల్చి ఆహ్వానించింది 
మన్ను మన్నన చేని పాదాలను ఇాకి 
ముద్దు "వెట్టుకుంది అగ్ని వడి తేనీరు 
ఇఅందించింది. రామారావు 
చుట్టూ తిరిగాడు. "వెరట ఒక యిల్లు 
వుంది. ఆ యింట్లోనే బంగఖా సెక 
రున్నాడు. వై యేళ్ళ (ప్రాయం, 
న్వచ్భ మైన నీటిలాంటి మరను, 
వీస్తున్న గాలిలాంటి ఆ పొ యత 
అతనిది. కొద్ది నిముషాల్లోనే అతని 
దగ్గర సంవత్స రాలత రబడీ నమ్మకంగా 
వని చెస్తున్న నౌకరులా తయా 
రయ్యాడు. 

రామొరావు వారండాలో వాలు 
కుర్చీమీద బనియను వంచితో కూల 
బడి పోయాడు, వామ్మృయ్యా అను 
కున్నాడు. ఇలాంటిచోశు వి[శాంతి 


బంగ ఖాె 


యిలా ఒంటిగా తీసుకోవాలన్న 
కోరిక యొన్నాళ్ళకు ఫలించింది? 
నమన్యలు, నటనలు, అాధ్యతలు క 
యువ 


నచ్చని పనులు చేస్తేగాని జీవించే పరి 
స్థితిలో లేని (బతుకూ, వోదా, కీర్తికి 
(పాకులాటా యివన్నీ వై ళా బరు 
వైన రాళ్ళాగా ఎ నరాలమీద, గుంటె 
మీద, మెదడు మీద _ పడుతున్నట్లు 
ఉం డేవి. వీటిపోల్లాట నిండి బైట పడ్డా 
నన్న తలపు తనకు యొంతో వోయి 
నిచ్చింది. అక్క డె యెదురుగా నున్న 
విరిగన చెట్టుకొమ్మల (పక్కనే మళ్ళీ 
చిగుగ్చిన చిగుళ్ళూ, అలా చెట్ట మీద 
నించి యింకొక చెట్ట మీదికి యుగిరి 
తన వై పుచూనివళ్ళి*భించిన కోళులూ, 
గాలికి వండొకటి రాల్చిన వృతం .... 
అన్నీ తనమనస్సు శాతింప జేనుకో 
డానికి ఆలోచనలను శేపించాయ్‌. 
ఇలొ యిదివరకు ఆలోచించే అవ 
ఇకాళం తనకు చిక్క లేదు. కన్పుడం 
ఆలోచినుంకేు తన జీవితంలో యేం 
తల పెట్టినా, మే కార్యం చేసినా, 
ఒకరికి ఒక మేలు చెసినా, తను చేస్తున్న 
(పతి ఒక్కపనిలో, కదలికలో, తలం 
పులో, చివరకు తన భార్యయందున్న 
నలవులో._ కోరి లున్నాయ్‌ _ న్వలా 
థా పేడతో నే చేస్తున్నాడు తను! అంత 
రాంత తాల్లో తనకున్న అశాంతి 
అందుకే తనకు యిలా రావాలనే 
కోరికను పుట్టించింది. అతను చేనే 
(పతీ వనిలోనూ నమ్మకంగా వుండా 
లని యిదివరకు వుబలాట పడ్డాడు. 
శాప్‌ హుప్‌ కున్న (వతీకోరికా నెర 


శే4ీ9 


వేర్చుకోడానికి 
ఆలోచనలు, సిభానాలూ మెర్చు 
కొని పెచే దూవంతోే 
పా్యతలా నటించాలి. అంచేత జీవితం 
అదె 
అనుఖథపించలేని నివశించలేని కల. 
మాయా మోహేత మెైనవా దే పులిని. 


తన న్వ్ర్రాత రూపులు, 
/ జ ళ్‌ 
నాలక లలు 


కక నాటకం... *దె జం కాదు, 


ఆ మాయే మనిపిని అనంత వెన కేడి 
టా 
అతో, వాటీఫి సాఫబ్యం చెయ్యటానిం 
సై 
అంనులెని స్పై, నన్ను 0 నే ఆటముం'. 
స్స న్మః 
అవంత మెశళ కోంం లను టు బీవిల + 


ల న్‌ వం ఖ్మ 4, జ్జ ఇ 
వ్యగ థం యొఎున వం య ననా మ్మ 
లీ 


వాళ్‌ క్‌ ఈం చ్‌ాగ్రా చ. స్‌ క్‌ వ హాశ 
అక్యుకో ర ప యరం ళ్‌ 
చ క ౪ న 

క +ళతీ , న్‌ సనన లంచం బా + సెం 

లం కోర ”లఅలతె. 2కే కిని 

జే 

ఇ సంచయము వ గిరీ న 

“క స ఉ ॥ నే లీడు కా ఇ సేల్‌ 6౮ ౧" 
స కం 


వాని 
ళం 


గ. వం ఇట వ జ 
కన క్‌ రాస ళ్‌ ఖ్‌ య్‌ 


ను ఖు వు గ న్న న్‌ లౌ నట 
ర్త్యా న త్‌ క పటినా* య. 
అజ 


ఇ 1 సై మ జ 


సింజు%ంర్రింతు వ. ఒన్న యెజణ 
గ్‌ఫ్ప వుని చె నా చెండి జ ంకిం 

కాం 
తఫ్పించుకోలేము. అవ చావు కాజట్లి 
లు 


జీవిశ నాటకం 
మండె. 


వమాకరాంతము అను 


రామారావు తనను గురంచి తాను 


ఆలోచించుకో పాల న్న 


కొంతైనా తీర్చుకోగలుగుతున్నూా డు. 


“ళం చ్‌ ం 
వ = 


ఏ పని చేనీనా తన (శేయస్సుక్‌" చే 

కంచు. యొదమటివాళ్ళ (శ్రేయస్సు 

దృవ్హిలో “చ్చట్ట కెని చేయటం ముంచి 
6 6 

దనిపించింది. అనుకోవట మంత ఘులు 

వుగా మానవనై జాన్ని మార్చింవటం 
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ఆ "ధ్యం కాదు. మనస్సు ఒ తణంలో 
పొందిన అనుభూతులు, మరోడణంతో 
మారుతుంటాయ్‌. కదిలే గాలే నిలకడ 
బేసి దనుకుంచే అంతవంనత్త్రే వేగాతి 
చిలి పోతుంది. 
మం నిగ చ ల్లగాలీ తుఫాన్‌ రోజున 


పగంణ* నవునము 


వ్యరిగా పీసు లది. అలానే యీ 
కణంలో మంచి ఆలోచనలతో నిండిన 


మువస్సు ము రోత ణంలో ఫి రోత్స 


తంతి అమన సపసుసికముకు. ఏర్‌నల 


ఎనెచెి రో గ+* గ 


క 
ఇ₹ంవ్పు _ అతస్‌ 
క్‌ 
న న్స! 
+ాటి ౯ జం మ క ఉల 
బలాంంచ టో చనం [మగ వ! (వ్‌ త్ర 
వ గీ శాన్‌ 


. వ జు ద ల _ 
ఫల భశ క అరు అ ౧. 


% | స ల్ల న స ర. 
బలిని బతుక॥ు॥ు పతం ప*సి 
£ ఉం 5 నే ళల 


| నల వలె 
చ టుల్‌ ఎనలను న ల్చమ్ము ను 
గ జాలు 


ఇ 
ళా 
ట్ర్‌ 


జ్య 


శాయి. శన బమా, అనురాగం 


చీ ఉల 
ఖో లా హా 
॥ న. గా యీ ఎఎ ఆ ర నీ! వె 


॥ చు లల 
అను అసుభమాతు లూ 


అఆ” రు వయా శరివరూా 


లెరు. అతని వు శప పరచి వనుఖు 
టీనే 
క | న (స మ అ క 
గాలీ, వాటలుగాని అసచూ ళ్ళ వరు+ 
ల. ముచ్చుటిం 
సశ అర్థం చేఎుుకొని ఐభ్మి పొయం 
3 న ఖే ఈ మ క్‌ సరు; 
యి] బ్బ అన్నోనతగల మనుషులు గేరు; 
అధమం శనను ని ప్పేవా ఇ ఇనా లెరు. 
ర్వా 
ఒక గాథ మన విళ్శబ్దం , ని రాడంబరం, 
రా ద 
నీరే ఉత ప మప | £ 
గ వ్‌ మ ల (బతుకు, బంతి 
లాంటి కొరిక లను కన్నం వసే ఆలోచ 
హచనని 


నలు, నరాలు, 


వారని నోరు, 


రాయరాజఖం 


చాన లాడన్‌ కళ్ళు ల 


యున 





“చూడు నాన్నా : అమ్మ తిలకిమాసినోడి కూతురా, 


ఆవి అంటున్నది ఇ 





ఇవన్ని విను గె త్తించ నాగినయ్‌. తినను 
తానే భయ 'పెట్టుకోగలి'గే ఆలోచనలు 
యిది మూడు నాలుగు 
రోజులు వుండటానికి ఫరవా లీదుగానీ 
వారాల తరబడి వుండే (పదేళంకాదని 
పెంచింది, 


వ 
రాగాణ 


నొాలుగురోజు లున్నాక ఏకాంతం 
థరించ రాని.దై౦ది. ఎంత సేవని శను 
యా చెట్ల్టవపు, కొండలవై పు, జంతు 
వులవైె పు చూసుకొని ఆలోచించ 
గలడు? మౌనంగా యివన్నీ చూపించిన 


వేమబాసలు అర్ధం కాక౯కండా పోతు 


యువ 


తలకిమాసినోడి కూతురా 





'అానుమేముటులాననాయలాన చాతనన్‌నెసా లటము? “లోట ళక్ర్యాతాలా నా అనాలా అనానాలన.“అననంనుననునాటిం ఛా అకకానాలకానారావారారాలు నాలకను. 


న్నాయ్‌. పంటో యా యీదర 


గావ, యీ మరుపులూ_ అనుకులూ ; 


గాథాంధ కారం. ఇక్కడ ఎల ర్సంక్‌. 
ట 


దిపొలు లేవు; వపంణ వేనుకేడానికి 
గ్యాస్‌ పషువులు లేవు; కావలసినంత 
వు 


గాలి పొందగలిగే ఎలక్షి ౦కి వంఖాలూ 
లేవు; ఒక ఎయిర్‌ 50డిమన్‌ గదైె నా 
'లేము-_- అన్నీ అధునిక సౌక ర్యా 


లున్న తన స్వంత యిల్లూ, స్వజన౦= 


స్వంతవూరూ్నపెనున్న నుముకారపు 
ముద్దను కరగించుకోలేక పోయాడు. 
రాయుళ్ళు పులుల అరుపులు, 
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నక్కల గోల - (పకృతి మొరో మని 


యేడు సున్నట్ల ఒక్కశు ఘీంకారం. 
తావి వరి 


నిదర పటడం లేదు. చెరువులో మధ్య 
లు ళు 
మధ్యను నిల్చున్న గుల్టలు రా తుళ్ళు 
చుక్కాల వెలుగులో భూ తాల్గా అగు 
పిస్తున్నయ్‌. చెట్లు జుత్తు విరబోసిన 
పిద్చి ఆడదానిలా అరం లేని కళజాలు 
(లు (య్‌ 

చేస్తున్నయ్‌, అడవి మొరటుగా రీతి 
లేన్నిదె మోదాన్ని రానురాను తుడిచి 
'పట్టుకొనిపోయింది. 

ఇార్య జ్లూప కానిక వచ్చింది. ఉర 
కసే రూర్చుంళు పం తోచటంలేదు. 
ఎంతరకని; యేేదెనా చదవటం తల 
నొప్పి వసోంది. ఇక్కడ తిండి బాగా 
లేదు. చని నీరులేదు. పదీ ఒంట 
బట్టకుండావుంది. ఒంటి కేమైనా వస్తే 
దగరలో డాకరులేడు. అక్కడ తను 

"మ ళా 
విడిచివఎటిన వ్యాపారం, 
ర! జీ 

-సెటట్‌ చెయ్యువలనిన పనులూ, ఎంద 


యిణంహకె 


రికో యిచ్చిన వాగ్దానాలూ, యొందరి 
వద్ద నించో తను పొందవలసిన వుప 
శారాలూ, అనవలసిన వినవలసిన 
మాటలూ, పడవలసిన 
యాలూ, కొనవలనిన కీర్తీ పెంచ 
దలచిన ఆ పాంగులూ అన్నీ ఒకటి 
ఓఏీద ఒకటి పడి తన మనసును కల్లోలం 
చేస్తున్నాయ్‌, తను యీ అడివిలో 
మనశ్శాంతికోనం తపస్సుచేసే పరిస్టితి 
కాదు; సంఘంలో వూరూపేరూతో 
మనలుతున్నా డు. 


క్షే52 


బంగళా వరండాలో చెయ్య త్రి 
_న్తం థానికి అన్ని యిలా ఆలోచిన్తూ 
నిల్చున్నాడు రామాళశావు. తిరిగి 
పో చా మ ని అనుకొని చెయ్యి తీసు 
కుంటూ ఒకసారి మీదకి చూనాడు. 
సాలెగూడులో ఒక యీగ చిక్కు 
కుంది. సాలవురుగు సంతోవంతో 
"గెంతులు వేనుకొనివచ్చి యీగను 
భతీంచింది. ఈగకొట్లాట సాలెవురుగు 
ఆవేశ ౦ 
కా స్సెేపయ్యాక మళ్ళియ థాళ్చానంలొ 
గూడులో ఒకమూల కాచుకొనివుంది. 
రామారావు గూడులోని మూడు 
దారాలు తెంబాడు, అలా యింకా 
చూస్తూనే వున్నాడు. ఒక్కసారి 
గాభరా జ౦ంది వెన్వెంటనే తమా 
యించుకున్న సాలెపురుగు గూడును 
మరమ్మత్తు చేనుకుంటోంది, ఆె0డు 
రోజుల కితం పాము కప్పను [మింగటం 
చూసాడు. ఈ అడవిలో నే ఒకజంతువు, 
ఒక కీటకం (బతుకుకోసం తోటి జంతు 
వులను, కీటకాలను (మింగుతూం జె 
టవుడు ఒక మని షి తనమనుగడ 
కోనం యింకో మనిషికి అన్యాయం 
చెయ్యటం (పక్ళతిసిద్దంగా నే వుందను 
కున్నాడు. ఈ సంసారం ఒకసాలె 
గూడు. సాలపురుగులా వూ్యూవాం 
పన్ని అందులో చిక్కుకున్న వాళ్ళను 
బతీ౦ంచటం వల్ల నే మనిషి నంఘంలో 
(బతక గలుగుతున్నాడు. ఎవరో 


సృృవంగా తిలకించాడు. 
ఠు 


యువ 


మోనం చేసినా. దాడి చేసినా 
మళ్ళీ తన (పతిభచే సాలెగూడును 
మరమ్మత్తు చేసుకున్నట్టుగా నంసా 
రాన్ని చక్క్స్థాబరచు కుంటున్నాడు. 
ఈ (వకృ్ళతిలో జంతువులకూ, కిటళా 
లకూ వున్న పన్నాగాలూ, ఆవేళాలూ, 
అ కోశాలూ, ఆకలీ, క్య్థారత్వం = 
అంతా మనుషులకీ వున్నాయ్‌. అందుశే 
వాళ్ళు నంఘంలో నివళించ గలుగు 
తున్నారు. అవే లేకపో జే ఒకరి నొకరు 
అస్యాయం చెయ్యరు. ఒకరి కొరకరికి 
పోట్లాట లుండవు. పదో సంఘ ర్హణ 
లేనిది యీలోకంలో యేది జరగదు. 
సంఘర్షణ అన్యాయం, అవినీవీ లేనిది 
అంచేత సంఘంలో న్యాయ 
మెంత అవసర మా అన్యా యం అవసరం 
అంజేవుంది. నీతి అపీనితి ఇందూ 
పిటి నిత్య సంఘర్షణ వల్ల నే సంఘం 
సజీవమైయుంది. సం ఖఘీయులు [కొత్త 
(కొత్త బతుకు తెరువులు, సుఖవ జే 


రాదు. 


అవకాశాలూ వతుక్కుంటున్నారు. 
లేదా అంశే మనసులు మట్టిముద్ద 
లఅయ్యువి; సంఘం నిర్జన మయ్యేది. 
తిరిగి పోదామని నిళ్చయించుకు నే 
సరికి వద్దు వద్దని చెట్లు గాలికి తల 
లూపాయ్‌. ఆకాళం కోవంగా పలిగి 
నల్లన తెరనించి గర్జించింది. అడవి 
మృగాలు అరచుకుంటూ రొప్పు 
కుంటూ పోతున్నాయ్‌. కడసారిగా 
[ఐతమాలని నిరు వర్షమై వచ్చివడింది. 


యువ 


ఐనా పోదామనే నిశ్చయం పోలేదు, 
అన్నీ సర్దుకుం శే--- 

“తోవలో. పిడుగు వడగల్టులా- 
యల్లొద్దుబాబూ. 

రామారావు తలెత్తి చూసాడు. 
పష్మ్దినా వనకన్య యిలా వ రానికి 
తడుచుకుంటూ వణుక్కులటూ వచ్చే 
సించేమా నని. 

“ఎవరు నువ్వు?” అని (వళశించాడు. 

“నా కూతురు వాబు - ఊ రె్ళ్రి 
వరిగొచ్చింది" అందుకున్నాడు వనుక 
నించి బంగళా కాపరి, నల్లని శిల్పముంద 
రిలా యదురుగా నిల్చున్న ఆమె 
వేపు [థాంతీ, పొగడా, ఆ నేళశం కలసిన 
కళ్ళతో చూసాడు. శిల్చాచార్యుడు 
యౌవనంలో చెక్కిన శిల్పంలా లూ 
ముందరిని (బవ్మూ బింకంగా నున్న 
ప్ప్రడు సృష్టించి వుంటాడు. ఆమె 
యువకవి ఆవేశంతో (వానిన (పేమ 
గీతిలా, చకచకా వరుగులిడుతోంది. 
తొలివ గ్రాలకు కొండలమీదనించి ఆకు 
లలములను తోనుకుంటూ జారిపోయే 
"సెలయేరులా వుందీ సుందరి. మేఘా 
వృత మైన ఆకాళంలో వెలిగే మరు 
పుల్లా ఆమె చూపు లున్నాయ్‌. ఎవ 
రహో; నీ వెవరహో ! అవి గాలి 
ఘోవ పెట్తూ వరుగడుతోంది. అన్ని 
(పకృతికళ కుల విన్నపాలను తిరస్క 
రించిన అతని మనను అమె బానకు 
లొంగిపోయింది. 


153 


“సి కూతురు పేరు 

* కానుఅన్ము”' 

“' 'వెళ్ళయిందా గ్‌ 

“ఇంకా లేదు బాబయ్య-న్న రెనొడు 
అత పడ లేదు.” 

“వంట చేతనానా *”” 

''మవొూరాజూ .... ఆడివివప౦ది 
మాంన౦.___ఆఅఆపవీవకూర దచానంతచబాగా 
'యెవురూ వండనేరు !' 

“సి కూతురు పాొడగలదా 
పాట్లు చేసుళోగలదా *” 

““పెళ్ళోరులా అన్ని. అడుగుతు 
న్నారు మాళాజాూ; ఇంటికి లచ్చిమిదే 
వౌతాది. ఏ కుటుంబానపడితే ఆ 
గవరవం 'తస్తాది. ఇదె 
యేయబృకూతురు దొరా + మొగుడి 
దగ్గర పిల్లలా వుంటాది. పరాయోడు 
పళ్ళింలి స్తే పు లెతాది" కూతురి నడ 


పనీ 


కుటుం వానికి 


వడ్నివె పశ్వానాన్ని మ్‌ ఫం చువ్వు 
గొప్పగా చెప్పేడు. 
కంస పెద్ద సమాధానంలో 


హుందా, గర్వం రామారాన్సకి కని 
పించింది 

““ని వంటతో నాకడుపు నీండటం 
లేదు. ఈ రాతి! నీ కూతురువంట 
తినని" ఆన్నాడు. 
కంత 
వుప్పు మిరపకాయలు వేని వుడక 
బెట్టిన కూబవనా వదలకు౦డా 
తిన్నాడు. ఏదో స్వాభావిక మైన రుచి 


కాసుల మ్మ వడ్డించింది. 


శే వడ 


జిహ్వూకు తగిలింది, ఆ కూరలో వల 
పంతా వలకబోసిన ట్లుందిె. 
“బాబుగారు తిన్నారు....”" 
-ఇంతింది తంగడిదగ్గర. 
మ. 
తెల్లారాక శఆలివొచ్చింది. 
కక్‌. 
పరువుమీదనించేతూరుపు వేపు 
చూళశెడు. ఆతెండుకొండల మధ్యనించి 
వుదయభఖానుడు మీద  కెగసిపోతు 
న్నాడు, వాళ మ ౦ చు అెరనించి 
చూనూంశు చలని పూ ర్రచం[దునిలా 
టి న్న. €₹ం 
గున్నాడు. ఆ మంచుతరల నించి 
ముద్దగా ముద్దుగా చిచ్చుకొనివచ్చిన 
ళు ల్‌ 


ఆనీ 


అలా 


వెలుగులా నే కాసులమ్ము నచ్చి కిడకి డీ 


దగర సిలొలి “' తెల్లారింది దొరా!" 
"ఇ టె 


ఉయుముఖం రేండుకొండల మధ్రి 
నించి పై 'కెగసిన విఃబంలానే వుంది. 


ముడుకులు దిగని మంచు తిరలాంటి 
చీరను చుట్టుకొని పక్కగా. నిల్చొని 
వుంది. ఆ తూరుపు కొండలూ ఆ బిఎబ౦ 
యెంత దూరంలో వున్నాయో ఆమె 
అంతదూర్యమునట్లు ఆమ (సక్క- చూపు 
చెపోందె. 

రావు లేచి తలుపు తీశాడు. ఆమె 
చీపురుతో గ ఏ తుడుస్తున్నంత సేపూ 
అద్దంలో తల దువ్వుకుంటూ అ తసి 
నుఖాన్ని కాకండా ఆపు (వతిభింబం 
లోని యౌావపనపు బిగువును చూసి 
మురిసిపోతున్నాడు. 

అద్దంలో అతని ముఖ మొక్కు 
కనబజినరికి విశారంగా వుంది కళ్ళు 


యువ 


"వెద్దవిచేసి చూసాడు. [పతిం బంలో 
కనవా కళ్ళు తింగి తంగడిగా చూని 
తన గుండెలోనికి చెచ్చుకున్నాయ్‌. 
అదాన్ని అకడ వడిసి పెరటి కెళాడు. 

“యేడి నీరు దించాను బవొరా 

వేడినీరు మీద పడగానే జక్క 
స*రి తను 5కలనించి మే ల్కౌా న్న 
3 రింంటి, 
న్‌. 

“తిరిగి పోతాను. ఇక్కడ వుండా 
అగి్వవున్నాా వుండ లేను"! మ 
అలా అనుకున్నది తన మనను శాదు 
తన ఆత్మ! అన్మ ౧ స జా. గా ఓడి 
పోశుంది. బవంఎు?? చిపదికు జయించ 
నాలి చే మో 

నానగంరోజుతో అమెను చూ చే 

లై మ వో 
కాసు చద లేనంత మనమయొావి 


ముర్నడింది. తన ఇభ" గం యునా తన 


ర రా 


ఖ్‌ 
న్‌ా 


"రశ విషయా 0 తో యూ చముఠొరటి య. 


సుకేోలెదు, వంట మనణుకమ  సంతడు 


టో 


నీసు 
"ఆంద. న. కథల తింటా రు. 
ఆమ కుండ వలసి సమసలూ , లఖి 
రుచులూ, ఆ పశాలూ ఆమె కున్నా ద! 
నొకరు అర్హం చేనుకొని | బతకాలి. 
ఆలా ఆర్థం తే సు కోవచడచ మలు 
యెదుటివారి  అపనరాలను తిలకిం 


చాభ్రి వాటికి అవకాశం యు వాగ్షలి. 





హాళ్ళు కోరికలను తీర్చగలగాలి. ఆధు 
నిక యుగంలో ఫార్యాభర్హల మధ్య పోతే ఆ బంధం వద్శులె షటర్‌ పాత 
వున్న బంధం చ కాదు - విడివీ*తుంది. నటనకు (పాధాన్యం 
కోరిళలబంధం ! కోరికలు పీర్చుకోక యీాయకపో తె ఖా రాల్టభ_ర్తలు అను 


యువ భభో 


కున్న సుఖాన్ని పొంద లేర, 
యిక్కడ అలాక్కాదు. కాసులమ్ము 
(ప్రవ రృనఆంతా స్వాభావికంగా వుంది. 

వళ్ళీ కొంత సేప య్యాక 
మిుంకోలా ఆలోచించుకున్నాడు. ఈ 
(పకృతి యిక్కాుడ నిల్చొని చూస్తే 
ఒకలా క నీపిస్తుంది కంటికి యింకోలా 


కానీ 


కో నిపిస్తుంది చునీంచి చూస్తే, 


మళ్ళీ అనుకున్నాడు. “తిరిగి 
ఫోతా ననీ 
సాయం మైంది. నెత్తిమీద 


ఆ కాశ ౦లో న్లల మేఘ*లు పేరు 
కుంటున్నాయ్‌. వడమటి కొండల 
మీదనీంచి ఆవల నున్న లోయలలోనికి 
దినకరుడు దిగుతూ తెల్పమబ్బులను 
వంట యింటిలోనికి 
వన్నెల్లాంటి ఆ వలుగు చొచ్చు 
వన 
కుంది. "రెండే కెంగలు నడినింగలో 
వీహారిస్తున్నాయ్‌. ఆరు చిలుకలు 
పొడుతూ గిరగిరా తీరుగుతున్నాయ్‌. 
నంటయింటి గుమ్మ్యుందగగ నిల్చొని-_ 
"ఓ 


ఓ 


కవ్యుకున్నాడు ఏ 


'“కానులమ్మా ఎ ఏ౦ కూర $” 
లబన్నాడు. 

ఒర ల పువ్వు విక కిం చినట్లు 
అమె నోరు విప్పగా తెల్లని పళ్ళవరన 
అగుపించిది. 


“వంళకాయకూర బాబూ అంది. 
ఎవరో పొడిన గుత్తివంకాయ 
కూర పాట జ్లాపకం వచ్చి ఆమె వపేవు 


నిదానించి ఒకస*ద చూశాడు. ఆమె 


ఏ6 


సిగ్గుతో తలవంచుకుంది. అకాళం పే 


వపొకసారి చూసీ-_ 


ఈ వేళ బాగా వాన వడ్తుంది.” 
"*౮లదుజాబూ" అంది, 
**మబ్బులు చూఖావాశి” 
“మబ్బులుంశు వానొచ్చే స్తుందా*! 
ఎరిగాలి మబ్బుల్ని తుడిచిపెస్టేదా*” 
అలానే గాలి వచ్చింది. మబ్బులన్నీ 
తూరుపుదిక్కు.కు కదలిపోయి మౌసి 
పోయాయ్‌.. మననులో మళ్ళీ ఉద 
యించిన (వళ్న అక్కడినుంచి అగనిని 
కదలించి బుగాళా వరండాలో కుర్చి 
మీద కూర్చో బెట్టింది. వంట సూర్తయె 
సరికి యింళా వెలుగు బాగా నేవుంది. 
చేత మట్టిబిం బె పట్టుకొని వరువునుంచి 
"రెండుసార్లు నీరు తెచ్చి తన ఎదురుగా 
నున్న పూలమొక్కాలకు పోసోంది. 
అతని కొంటిక వంగుతూ వాలుతున్న 
ఆమె ఒక వనక వ్యలా అగువిం చింది. 
తన మనసులో బుష్మ్యా[ ళమాలూ, 
అందులో విచ్చలవిడిగా తిరిగే లేళ్ళూ 
ఎ“ వాటి వంట ళరుంతల లాంటి 
కన్యలూ---గాంధ గ్వ నివావోలూ.... 
యివన్నీ తిరగజొచ్చినయ్‌. కావ్యం, 
(పకృతికన్య .... యే అుచ్మాలినా 
మనిషికి పిపాస వుంశేుగానీ అందంగా 
కనపడదు. తనకు 
వేసింది. మూడోసారి ఆమ నీరు 
పో స్తుంచే చేయి అడ్డు పెట్టి తాగుదా 


మనుకున్నాడు. 


నిజంగా చొపాం 


యువ 


అంతలోచే వీంది ఖాళీ అయి 
పోయింది. ఆమె తిరిగపోతుం బట అలా 
చెరువుదగ్గరకు 
అమె చెరువులో యీదు 
తోంది. గట్టుమీద నిల్చున్నాడు. నింగి 
నుండి 30 డేఆ30ండు చుక్కలు 
మురినిపోతూ యీనీటిలోనికి 
చూస్త స్తు న్నాయ్‌. తామర రేకులు చుట్టు* 
ఎపొన్సులా వు న్నాయ్‌, కలువ మొగ్గల 
కదులుతున్న రంగు రఐగుల 


చూనూ ఉఊవరకు 


వెళ్ళాడు. 


మధ్య 
చపలా వుంది ఆమె! రావు మనసు 
కట్టుకొ లేక పోయడు. తనూ చెరువులో 
దూకా లనుకున్నాడు. తనకు మూత 
లోఖేం చేనును* 

చెరువు గెంతి 
స్నాడు. ఆమ 

త్రెగిల్రితోో అలా మునీగిపోయినా చఐరి 
దళలో ఖయం తనను ఆవకించక పోను. 
థభీయంనిం చి బయటవడటంలో మనిషి 
యష్పుడై తే నెగ్గాడో అమరణీవి 
చవుండివో తాడు. 


రాదు, ఈత వసే 
అయినా ఆ పశ౦ంతో 


“మేదరి చెరా లనుకు 


తము నిశ్చయించు క సె సనం ఆమి 
వపనుతిజగి చూలకింది 


నిసతో బటు 

గ వై 

నలుకుంది. నికు అల లొదించై పళ 
6 ౧౯౧ 


వ్రతాలు తొంటి అను క ళ్యూూ అదరి 
పడ్డాయ్‌. అతను ఆమె 
జ ఒడ్డుకు 


మె వస్తున్న వేపు 
వైరి గబగజా లేడి 
పెల్లలా గెంతులేను కుంటూ యంటి వపు 
త పనిని చాన్‌ చతూాని 


స్త జ -సాల్టి 
గట్టుయుచ కూర్చుండి పోయాడు. కాళ్ళు 


యూ మ 


వీటిలో 
వపొవాలు 
ంతవరకు 
ముననూ 
“ఏరిగి పోతా నని"" 
మళ్ళీ అనుకు న్నాడు. శఃనంరి 


అంద మొన 
మున 
వికారంగా కనిలించికపే యి 
లొ 
మ సం. 


ఏఐ కారగమయిందిె. 


యీ తలపు అక్కడ వున్నంత సపషూ 
నుననులో మెఫులుఖూనే వుంద. తన 
బాణాన్నితప్పించుకొని వరుగు లె త్రింది 
యీలేడి. విలుకాడు పొందే నిన్నృపహా 
అనూ పొందగలిగాడు. చీకటి 


అబు౬లమఎకిెయంతోంద. మెఠఅలగాలే శ 
లు 
బంగ ఖా మ ర్తి విలాడు), లీ సు రు ఉమ 


పత్రిలో ఒం లేప్రిని 
వటుకొోని యెొదురయ్యాాడు, 
చి 
“బలె కటం మీద ఎటుక్‌స్నూదొ లా" 
టి ళా 


అలేడి ఒకసాం అమాానుం 6ంగోతన 


ప టన కావట 


చ 


అటో నా న 
వపు చొెనీి శలవ౦ చింది. 


జ . న్‌ 
భి ఊఆన౦ందణగలి 
[ 


రాతి 
అతా 0౦టి గ భృ 


య హా 

నగి గ చా గజ 

ఇక శ క) = 
న 


ఆ నుగుసెటిర*ీ బు అన్ని 


వనులూ ఆమె చకచకా ఛచనుకెని 


పోయి-ద. ఎనతో నరిగా మాయెగు 
లి 

బాద్రుం.. ఇక్‌. కర మైన అలవ ఆమి 
ఉల ళి వ తో సవల లం ॥ వా అహాల ( 
గుప్రి భి”. దుమ మ్‌ సమ ల్‌ 
బంయణగుం ౦ద్దరపోయాడు. తో 
టే ఉగ ళా లి 2 అర 

ద తురగా! భ్‌ ండముచ్యులూ యా 


బంగ ళౌమీదపడి ధ్వంనం చై స్తునట్టు. 
అప్పుచి నుముములు వురుముతున్నట్లు 
హాగ్‌ ఈా జంతువులతోపాటు [వొణం 
మీద తీపితో భయంగా జగ 


కునూ విరుగు 


తావో 


య! 


త్‌ే 


లడ్డున్నట్లు క లగిన్నాడు. తలివొచ్చి 
చూ సేసరికి యింట్లో యెవరూలెరు, 
అంతా [పశాంతంగావుంది. వరండాలో 
కుర్చీమీద కూర్చొని వడమటి వేపు 
చూస్తున్నాడు. మనసులోని కలలో 
ఎరిగిన పుదెకం యింకా చావలేదు. 
ఆ భయం గుండిలో 
పొాడుసోంది. జఅబులాంటి సమయాన 


వ 


(ప॥ గానే భార్య వుంచు నశంథయం 
ఆ మశోగిలి తగ్గిం చిది. తెలివి రాగానే 
యెదురుగా కాసులమ్మే వుంశే అంత 
వ సం చాన, క 

అలాచు*స్తుండగాని అల్ల ౦త 
మూరంలో చెట్ట మీదనించి వుల్లలు 
రాలట౦ గమనించాడు. లేచి గబగబా 
చెట్టు [$0దికు వె ఖ్య్ళాడు, మీదకు 
చూచాడు. కాసులవ్యు పొయ్యికొనం 
పుల్లలు చెట్టుమీద విరుసో౦ది, 
నిళ్ళజంగా చూడగలిగిన పరిస్థితి దాటి 
పోయింది. చె ళ్రైక్కాలని [(వయత్నిం 
వారు ఆమఘు చెట్టునించి దింపాథి. 

““కాసులమ్మా-నా నెత్తిన పుడక 
పడింది.” అన్నాడు, చేతిలో ఒక కర 
పుల్ల పట్టుకొని, 

““ఇక్క-డే వున్నావా దొరా$ 
అంది. 

“అవునుి' అంటూ మీదకి 
చూసాడు. ఆమె చెట్టు దిగపోతోంది. 

అప్పటి కే పడమటి ఆకాళం యెరు 
"వెక్కిలది. అతని ఆవేశం రక్ష్తంలా 
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[పవహెంచజొచ్చింది. ఖంపుగా ఉత్తి 
యె రనిపూలతో ఆకులులేని గుల్‌ 
మహార్‌' చెట్లు రండు మరింత యొరు 
"పెళ్క్ళాయ్‌. దిగిన ఆమె, మోములో 
దరహాసం 
వుంది. 

పుల్ల లేరుకొని గంవలో ెట్లూ 
'“ఎవ్వు డెల్లి పోతావు దొరా శో అంది. 

“'సేన్సు వుండటం నీకు కష్టంగా 
వుందా ?"" 

“అయ్య బాబో _ అంతమాటబే _ 
ఎందరో దొరలు వచ్చొగుగానీ- నీ 
లొంటి దొర యొప్పుడూ రాలేదు.” 


ఆ పువ్వులంత అందంగా 


“నే నెస్ప్బ్టుడూ యిక్కడే వుండి 
పోతాను.” 

ఆము బుగ్గమీద చెయ్యి వేసుకుంటూ 
“యిచితం _- పట్నందొరలు అడపిలో 
వుండిపోగలరా ? నిజంసెవ్వు దొరా _ 
నిజ౦ం.* 

“ఒరమా టంటాను _ కోప్పడవు 
5దా $” 

“సెఫ్పు దొఠా[$ి 

““సనేన_శ్చే నీ కిష్ట మేనా రః 

ఒకసారి చిలిపిగాదచూసి “"అ మ్మూ- 
యిస్టృ మే _ నాకు మా అయ్యం శే 
యివమం, యూ 'సెరువంశు యిపం _ 

లు లట 
యూ సనసటూ చేమలూ, గుటలూ, 

౧౧ లు 

నెడూోం అన్నీ శాంకిమ మున 

గా లు 

“అదికాదు = ఇటుచూడు”. అంటూ 
కళ్ళు నిదానించి అమ కళలోనికి, 

00౧౧౧ 


యువ 


చూశాడు. “అలా రూస్తుండా వేం 
దొరా? అక్కా జె వుండిపోతా నంటి ప __ 
నన్ను కట్టుకుంటా వేంటి ?”' 

అలాఅంటూ నే బుట్టు స్తన 
యెొత్తుకొని ఒకసారి వెనుతిరిగి చిన్న 
నవ్వునవ్వి వెళ్ళిపోయింది. అమె వెనుః 
నించి. వీచినగాలి యెరటి పూలను 
ఛోనుకుంటూపోయిం౦ది. అతని 
ఆ వేళపు మనను గాలితోపాటు ఆమె 
వెంట నంటుకునే కదలింది. 

ఆగాలి అలా వేస్తూ నేవుంది. ఆ 
య్మరని ఆఅఆళాథశం యెరుపును తగ్గించి 
మెరుపులను మెరిపించింది. భోజనం 
పుా_ర్తయ్యేసరికి గాలీ వర్షం ముంచు 
కొచ్చింది.కిట్‌కలన్నీ వేనుకోనీ ముసుగు 
"పెట్టుకున్నా నిద్దర రా లేదు, బట 
భీభత్సం, వెనించి అక్కడక్కడా నీరు 
చిమ్మి ఓపవటప చినుకులు రాలు 
తున్నాయ్‌. రానురాను క్‌ొదిగా చలి 
పయతఫాగింది. 
నుంచు యొంత బాగుండే దనిపించింది, 


కాసులమ్మ (పక్‌ శ్‌ 


కాసులమ్మ గురించి మనసం ళా ఆలో 
చనలతో నిండిఫశోయింది. ఆమె నిర్శలా 
కాళంలా, పచ్చని (వకృతీలా _ అర 
మరికలులేని, అమృత హృదయంతో 
శవను ఆక రించింది. అతను యెంత 
(వయత్నించినా ఆమెను చేరలేక 
పోయాడు. కదలినా, నవ్వినా, 
మాటొడినా, ఆమె యే౦చేసినా 
స్వాఖావిక మే వుట్టిపడ్డాంది. అబద్దం, 


యువ 


అవినీవీ, వెరి ఆ వెశాలూ, నటనలూ 
ఆమెకు దూరంగాపోయాయ్‌. అందం 
నగ్నంగా ఆమె అన్ని అవయవాళ్లోనూ 
ల్‌. 
చొచ్చుకుంది. అమా 50 అమి 
సొత్తు. నిరాడంబరం వీట న్ని టిల్‌ 
మెరుగులు దిదింది. (వక్ఫతి యుత్తు 
ఆమెళరిరపవు వంపుల్లో 
మూ రీభవించాయ్‌. [వ క్‌ తలో 
పరుగు ల త్త మోహపు లాలింపు లన్నీ 
అమె యిముడుకుంది. గాలీ, వర్షం, 
భూమీ, పన్నెలా, పచ్చదనం అన్నీ 
రూడి ముదుగా యిసపహపనక న్నను 
రు ల్లి 
ఖఅంఛచాయ్‌. అమ యిముడ్నుకున్న 


వలాలు 
హం 


అంఖథా లన్నీ చేష్టలలో న లి 
కవ్వ్‌ంచి కమనీయ, రమణీయమైన 
ఆలోచనలను అతనిలో కలుగ జేసింది. 
ముసుగులూ, మూతివంపులూ.. 
జెడదలూ, బెంగలూ, హోదాలూ. 
[బతుకు శరువులూ, నటనలూ లేని 
నగ్నమైన [(వేమను ఐవాుళ । తొలి 
సారిగా తన బీవితం అనుభవించి గడి 
యలు అసన్న మైన వనుకుచ్నా డు. 
పెన గాలీవాన లీభత్సం చేన్తూనే 
వుంది. తనలోని ఆలోచనలు అడ్డూ 
ఆపూ లేక పరుగులెడ్డున్నాయ్‌. 
తఆల్లవారిలే స్తే నటిస్తే నేగాని (బతక 
లేని ఆ సంఘంలోనికిగా నీ, (పతి కౌగిలీ 
జకకోరికతో జతపర్చే యొప్పుడూ ఒక 
లానేవుండే ఆ పేమ మధ్యకు 
యెందుకుతను మళ్ళీ పోవటం? కాను 


కేం 


లమ్మ రోజు కోలా కనిస్తోంది. పళ్ళతో 
ఆకులతో నిండిన అ్య్మమవృతంలావుంది, 
చల్లని ఆవ్లాదా న్నిచ్చే గాలిలా, తన 
కోరికల దాహ౦ తీర్చడానికి నెలయే 
రులా వుంది. ఈ చలి కాచుకోడానికి 
ఆమె పుంటలా తన దగర వుండాలి. 
తనలో మండుతున్న మంటలను ఆర్పు 
కోలేక పోయాడు, అమె తండి యెక్య్య 
డిక* పోయివుంశేు తనే ఆమెను బల 
వంతంగా తోనిక "తెచ్చుకొనే వాడు. ఈ 
అగ్ని చల్లారదు. చల్లార కూడదు. 
చల్లారి తే కోవిగ లుండవు. కోరికలు తేక 
పోగా నే మనిషికి (బత కాలనివుండదు. 
మట్టిముద్ద లా మనిప్‌; [కిందనే కూలి 
వుంటాడు. అతని గుంటె (పమతో 
పొంగిపోయింది. కోరికలతో అతని 
మనను బరువెష్కాపోయింది. ఇక్కడే 
యీమెను "పెళ్ళాడి యీ అడవిలో 
జాహాటంగా, యెండకు యెండి,వానకు 
తడిసి విహరించి తరిద్దా మనుకున్నాడు. 
ఆదెమానవజంట పొందిన స్వేచ్చను 
యీ మెను కట్టుకొని తనూ పవపొంచాలని 
ఫీమ్మించుకున్నాడు. లేచి కిటికీ 38 
చాడు. గాలి అతనిని [తోసి వేసింది. 
ఆతని కోరిక అంతకంళశేు తీవంగా 
పుంది. పనుగు తొండాల్లా రాలుతున్న 
వర్షపు ఛారలుకంచు వడిగా అకని 
రక్తం పగంగా (పవహాస్తోంది | 
'“తాసులమ్మా నిన్ను నేను కట్టు 


కుంటాను కుడ నె (ప్రక్కకు రా” 
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అని చెయ్యివట్టుకాని లాగుకు రావ 

టానికని తలుపు తెరిచాడు. ఒకప్పుడు 

తండి అడ్డు పెళ్లై అతనిని బయటకు 

[టతోయటానికి సీదవడాడు, అతని 
6 

నిళ్భాయం మఘాతో గరిఎచింది. ఆ 
ళు జి 

శబ్దంతో పాటు పెరటియిల్లు ధ జీల్‌ మని 


హఫాలిపోయింది. 


న్‌ కాసులమ్మాా"" అంటూ అరుస్తూ 
రావు పరుగెతాడు. ఒక మెరుపు 
మెంిసింది్వి ఒక వురుము వురిమింది. 
మెరుపంత ళక్తితో, కూలిన కప్పును 

న! జనో మ 
వూ డవీకుతున్నాడు. కొ డె సెప ట్లో 


బంగళా కావరి యేడుస్తూ అతని సవో 
యానికి ఒక మూలనించి లేచాడు. 


కా'స్సే పయాక మెరుపు బాణా 
కారంతో మెరిసింది. కానుల మ్మ 
మెరుపు 'వేసిక గాయ 
ఏడెనట్లు దూలం అడుగున పడివుంది. 
ఇర్గ రూ కలసి బయటకు తీసి ఆమెను 
బంగాళాలోనికి తెచ్చారు. 
ఫషీద ఆమెను కౌగలింది వడుకుందా 
మనుకున్నాడో అక్క డే ఆమెను 
వుంచాడు. ఇ౧కా కొనవూపిరి వుంది. 
తలకు గుడ్డ కట్టాడు. తలుపు లన్నీ 
వేసేసాడు. దీపం వెలిగించి ఆ వెలు 
తురులో ఆ వాొడిపోతున్న పువ్వు వేప్పు 
తల వేపు కూర్చొని తన 
తొడ వె ఆమె తల బెట్టాడు, అలా 


ఆమె చేతులూ, ముఖం, శరీరం అందిన 


శాం తగిలి 


ళ్‌ 


ప పరుపు 


చూశాడు. 


యువ 


వరకూ తడిమాడు, ఒక్కసారి ఆమె 


మీదపడి ఊుడవసాగాడు, అ యేడు 
హుకు గాలివాన కదలిపోయింటి. 
'తెలవోరీంటి బయ ఓ కు వట 

సవ 


చూళాడు. కూ లీ న, విరిగిన చెట్టు, 





టూమిల్సి: పోసి 
జంతువులూ, వొరిన రాళ్ళూ రప్న 


సెలపరుర్లూ, చచ్చిక 
ఖై! 


ఖతో అంఛా థీభత్సంగా వుంది. అతని 
కంటి లి (ప్రకృతీ, తన [బతుకూ అం ఆా 


తగిన సాలిగూడులా అపఏం చింది. 


[1 లావా 





క తరల్తాశ వా 





/ ఉరువతితొండొబీద అక్కుడనో కాలేజీలో చదువువంటూన్నా కథణాతరం అకన్నాళ్తుగా 
కొనునిన్తాదు. నంగోతి సందోర్భా లన్నీ తాలునువని వద్భుతు వివావాం చేనుకోడానిళి 
తనో శవ్టుదొలను కీ 9నారద్వారా తాలియవడస్తాఢు. అందువై రమా, మాధవీలు వద్ధుతో 
నంవదింబ్పి ఆమె తనో యిష్టముతు తాల్పినయీదట వొనతమ్యవ ఠాలివిజీచేస్తాడు. అందడూ 
యా అకస్కాల్‌ వరిణామానితి ఆల్భర్భవరవణ లౌతొరుం/ 

---ఇక చదవండి. 


లోలో 


నూతన వధూవరులను భగవత్‌ దర్శనం చేయించి మర్నాడు పాపనాశనం బయల్రె 
రారు. (శ్రీనివాసుని కొండలకం అ ఎత్తెన కొండలమధ్య విశాలమైన మలుపులతో 
నున్న బాటమీద బస్సు దూసుకుపోతుం పే, అందరి మనస్సులు ఆహ్లాదంతో నిండి 
పోగా వుత్సాహం౦గా కబుర్లు చెప్పుకోసాగారు. ఒక్క మాధవిమాత్ర౦ం మొనంగా 
యేమేషా తలపోయసాగంది. 

“అప్పుడు, చ।కపాణి కుటుంబంతో కలసి తిరుపతి వచ్చినప్పుడు, పాపనాశనం. 
కూడ వెళ్ళారు. ఈ పాపనాశనం (పాముఖ్యతా, (ప్రత్యేకతా పాణీ ఎంతబాగా 
వర్షించి చెప్పాడనీ : ఇంకా ఆనాటికంఠం చెవులలో ప్రతిధ్వనిస్తూనే వుంది...... 

బస్సు ఆగడం మాధవి గమనించనేలేదు. “లే అమ్మా” అవి పిల్చేవరకు. 
దిస్సు దిగి నడక సాగించారు. జానికమ్మ పూలూ, పసుపుకుంకు మలో పున్నప్షెం 
కొంది, పాపనాశన గంగదగర పూజచెయ్యడానికి. మెట్టు షెట్లుగావున్న దారిని వుత్సా 
హంగా గంతులేస్తూ ఎక్కుతున్నారు. ఇందిరా, పద్మా భర్తలతో కలసి. కోతులు : 


102 యువ 


ఎన్నికోతులు। చిన్నవీ, పెద్దఏ, నామా లున్నవీ, వింతవింతకోతులు. యే మాతం 
భయంలేకుండా యాత్రికుల దగ్గరగా వచ్చి తినటాని కేమైనా పెట్టమని చెయ్యి చాపు 
తున్నాయి. ప్రక్కనే ఆమ్ముతూన్న శనగపప్పు, మరమరాలు కొని వాటికి వుత్చా 
హంగా 'పెడున్నా రందరూను. రఘు, సరోజిని, కమలాకూడా చిన్నపి లలలా 
పుశత్చాహం౦గా వినోదించసాగా రాకోతులతో. ఒకనా డీ కోతులతో ఇంతకం జె 
వుత్సాహంగా వురకులేస్తూ పరుగులెటిన మాధవి ఈరోజు అన్ని ముచ్చట్లూ తీరిన 
అప్వులాగా ఇత రులను నిర్లి పంగా చూస్తూ నడవసాగింది. 

“మళ్ళీ ఈ జన్మలో తిరిగి లభిసాయా ఆ సుఖసంతోషాలు ?' అనుకొంటూ నడు 
స్తూన్న మాధవి వెనుకనుంచి ఎవరో పట్వకు లాగినటయి ఖంగారుగా వెనక్కు తిరిగి 
చూచింది. ఒక పిల్లకోతి : ఒకచేత్తో మాధవి చ్రీరచెంగు పట్టుకుని మరొకి చెయ్యి 
చాపి యేమైనా పెట్టమని మూగగా అర్ధిస్తోంది. ముదముతో ముప్పి రిగొనవలసీన 
ఆ సంఘటన మాధవిలో మూగిబాధను రేకెత్తించింది. అప్పు డిలాగే ఒకకోతికి 
తాను సెనగపప్పు యివ్వటోయి అందీ ఆందకుండా కవ్వించుతూం పే ఆప్‌ గబు 
క్కున తనచెయ్యి పట్టుకుంది, భయంతో తాను ఖంగారుపడ్తూంపే పాణీ, చెలైళ్ళూ 
ఒక్కా బై తసను వేళాకోళం చేశారు. కోతి నీకు 'షేక్‌వొండీ' ఇసోం దంటూ,. 
అతి మధుర మైన ఆ స్మృతి అలలు అలలుగా కదలి దుఃఖం తెరలు తెరలుగా 
వచ్చేసింది. 

“మాధవీ,” అంటూ నరోజిని దగ్గరకు రావడంతో కోతి దానిదారిన అదిపోయింది. 

“ఏమిటి భయపడావా 1?” అంది తిరిగి సరోజిని. 

“లేదు.” కళ్ళు 'తుడుచుకుంది మాధవి. “ఏదో జ్ఞావకం వచ్చింది పడినా” ఆంది 

“పద” నిటూూర్చుతూ -దారితీసింది-సరోజిని- 

రెండు అంగలు ముందు నడుసూన్న రఘు వెనక్కు వచ్చాడు. “నేను చాలా 
మూర్జుణి వదినా. ఈ ప్రదేశా లన్నీ నిన్ను బాధిసాయేమో అనే ఆలోచనే లేక 
పోయింది నాకు. ఇవ్వాశే వెళ్ళిపోదాం ఈ వూరినుంచి. విచారించకు. కొంచం 
ఓపిక పట్టు.” 

పం మొనంగా నడవసాగారు. అల్లంత దూరంలో పొపవనాశన గంగ హో 
రెత్తుతూ కొండలనుండి జాలువారుతోంది. ఆ నీరు ఎక్కడికో [క్రింద [కిందకు గల 
గలా పరుగులెడోంది. దారిట్రక్క.ల కూద్చున్న భిక్షకులకు చిల్లరడబ్బులు. వేస్తూ 








నడుస్తూన్న మాధవి చటుక్కున ఒకచోట చేష్పలుదక్కి. నిలబక పోయింది. 
“ఒదినా:” దూరంనుంచి రఘూ, ఇందిరలు పిల్చిన పిలుపు ఆమెకు విన్సడలేదు. 
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న ఆమ్మాయి. అలా చూస్తుటొ దొ” వగరలోనే పున 
పత ంప్టు అసలి ఏన్చించ లేదు. 

ఆర్త  ఘ్రైద్రఫీ ౨ ? చై రొగివాప్‌ నతొచూో, నాద్‌ ఎ వపోజీని మౌధనవి ఇ జొలు 
పద్దుకు కదిపింది. 

ఆ కుచుప్పక తెలివివచ్చినిటయి న మాష్టారూ: (. ఆంటూ ఓక్క 
పృగుటుస ఆబై రాగి పొదాలు ప పేసుక వతి సాగింది | /| 


ఆసన౦ వేసుకు కళ్ళు మూను హ్కర్పున్న ఆబె5 సాగ్‌ దిగ్భారించితో లెచి 
పొరిపోపటానీకీ (ప్రయత్నిస్తున్నాడు 












అస్పటీకప్పుడే జసం పోగె పోయి ఆ సృళ్యం వంతగా. కుతూహలంగా 
చూడసాగారు. 





రఘూ, ఆతడివెనుకనే శ్రీహరీ, కరుజా:రం పరుగెట్టు 
గొద్బారు. 
అనీ శ్రేమన్నో మతిపోయిందా వదినా ౪?” మాధవిని 
లెక్కపట్టుకు రేవతీయటబోతూ, ఆ టై రాగిని నేరపార జూచిన 
త్రఘ “అన్నయ్యా” ఆని బలంగా వా పే సేసుకున్నాడు. 
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(ప్రదేశ మంతా రోదనధ్వనులతో నిండిపోమింది. 

“మేష్టారూ,” అంటూ కరుణాకరం, శ్రీహరీ రెండుచేతులూ పట్టుకున్నారు. 

బై హస వున్న చకపాణికి ఇక పారిపోవడం సాధ్యం కాలేదు. నిర్హీవంగా 
తలవాల్చి సీల్చున్నాడు. 

“ఇలా మా ఖర్మకు మమ్మల్ని వదలిపోతావా నాయనా ? నీకోనం మాధ వెంత 
ది[గ్రుళి, పోతోందో ఎరుగుదువా ? లేమ్మా మాధవీ ” అంది జానకమ్మ ఏడుస్తూ 

“లే మాధపీ” కాళ్ళదగ్గిర పడున్న మాధవిని లేవనెత్తుతూనే వెట్రి కేక పెట్టాడు 
చ[క్రపాణీ. 

“ఏమైంది 1” ఆంటూ ఆత్రంగా నొడి చూచొడు రఘు. “ఫర్వాలేదు. హతా 
త్త్రుగా చూడడంతో తట్టు ఫో లేక పోయింది.” వుండంన, ఇలా పడుకో బెడదాం. 

చెట్టుక్రింద పడుకోబెట్టి చల్లటినీన్స ముఖాన కొన్సేసరికి తేరుకుని లేచిండి 
మాధవి. యేమేమో మాట్లాడటోతూండగా ““వదు వదినా, ఏమీ మాట్లాడ వద్దు. 


వయుంచి నా ఘాట వినండి ఆఎదరూ ఆమరాలో వున్నారు. ఎవరూ, ఏమీ, 
మాట్లాడవద్దు, త్వరగో ఈ పాపనాశనం దర్శనం చేసుకుని కాసిఫి నీళ్ళు నెత్తిన 


జల్లుకువి పోదాం | ఇంటికి పోయి తీరిగా మాట్లాడుకోవచ్చు,” అంటూ అన్నచెయ్యి 
క్‌ మ్‌ 
పట్టుకుని ముందు దారి తీశాడు. ఆందరూ మొోనంగా అనుసరించారు 


“నా పాపొ లన్నీ నాశనమైపోయాయి త్తి. నో విడలందర్నీ చల్ల నిచూప్క 
చూచావు గంగమ్మతల్లీ .” అంటూ సంతో షంగా స్నానం చేసింది. జానకమ్మ 
పాపనాశన గంగలో. 


కొందరు స్రీలు చెట్ల కొమ్మలకు గుడలతో బెడ్డముక్కలు వేలాడ దీస్తూం 
టడం ఆశ్చర్యంగా కన్నించిన కమల “ఆచేమిటండీ అత గొరూ ? వాళ్ళలా చేస్తు 
న్నారు ? " అనడిగింది. 


జానకమ్మ చూచి “అయ్యో, ఈ సంతోషంలో మర్చిపోయానేవ్‌; రండి మీరు 
నలుగురూ ఆలా కట్టండి; బెడ్డ నుచ్చుకు బిడ్త నిమ్మని కోరుకోండి,” అంటూ సిగ్గు 
పడ్తూన్నా వూరుకోర మాధవి, కమల, ఇందిర, పద్మల నలుగురిచేతా పుయ్యాళ్ల 
కటించి ఎది, హేళనగా నవ్వుతూన్న ్రీహరీ రఘులను ఆధికారంగా మందలించి 
లెంపలు వాయించుకు నేట్లు చేసింది. కుటుంబంలో నిండుదనం, పరి పూర్ణత్వం నెల 
కొంటున్నట్లు తోచింది 'ఎవరిమట్లుకు వారి గే. 
ర్‌/ 
సన్యాసివేషం విసర్దించి సంసారిరూపం ధరించాడు చక్రపాణి. గదిలో పడుకున్న 
ఆళడిదగరికి వెళ్ళి నిల్చుంది మెల్లగా మాధవి. 


166 మ న 





సవ్వడి విని తలె త్తి చూడలేదు పొణీ ; దగ్గరగా నడచివచ్చిన పొదాలను చూచి 
వల్కరించలేదు, 


థ్‌ రభుజం పై పై చెయ్యి వేస్తూ * ఇంకొ యింతకరఠినంగా ఎలా వుండగల్గుతున్నారు? 
ఇన్నాళ్ళూ నే నేమెపోయానో, ఎంత కుమిలిపోయానో, ఇస్పుడై నా పరామర్శిందా 
అనిలేదా మీకు ?” 
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ఓ 


బరుపుగా తలె తిస చటైసాజి కళ్ళనిండా సీబ్య్ళ వున్నాయి. “నేను మాత్రం 


డాధపీ *? ఆనాడు ఊమాయక్షురావివ ౫. 


యై. 


మ్‌ 

చేలలో 
నిన్ను వదలివోవటానికి నే నెంట సరనయాత ననుభవించానో, ఇల్లు పరలినద్‌ 
లగాయతు ఆసుగణం నువు వ్వ గుర్వనచ్చి ఎద౬త బాధపడానో , ఎన్ని కషా అనుఖ 


"లజ" 


జా ణల ఇ జ 
సుఖంగా సంత్‌ షంగా వునా ; ముకునా 


గ్ర 


వించానో మాటలకు అందదు.” గొంతు పూడిపోయింది. 
“ఎప్పుడో ఒకప్పుడు తిరిగిపిసా రినే అశ ఏమూలనో లేకపోతే ఎప్పుడో ఈ 
లోకం వదలిసోయేవానను ఎంత (ప్రయత్నించినా మాధవికి దుఃఖ మాగలేదు. 
ఆకన్నీళ్ళ కుడిచి అరికటడం పొణికి వలగాకపోయింది. 
ర గా 
“ఏ సుఖమూ లేకపోగ పటుందానికి [కొ త్‌ ఆసతిష ఓఒకటి తోడె౦ది. 
వాటి చు మై 


ఆ పరిసితులలో సీక్తా యింట్లో చురీకషమని వెళ్లిపోయాను మాధవీ. నాతోనే 
గదా నీకా యంటితోగల బింధం? మీ ష్‌ గ; ఆసాడిరణకుకూడ నేనే కారణం. 


మ్‌ 


ను వేంపోప న రావరిన* వన్‌ నువె ౩నా సుఖంగా వుంటాపవనీ అను 


లిగ్రీ 


౮1% 


లో 


నాయి టట్‌ థ్‌ ల్‌ /. 
“ఆక్క డె పౌరదిడారు ఆన్నగారూ,” ఆంటూ (మ టేశించింది సరోజిని, మాథ్‌పి 
చి సరోజిఏకి చగ్గరగావచ్చి కూర్చుంది. 


681: 


“భది ఎక్కు డో కొద్దూయిప డ్తూంే భార్య సుఖంగా వుండగలదా? మాధవి చిలిపె 
పిల్లన ) మీకు శెల్సుకానీ ఎంతటి అతమాను పటుదలా వున్నాయో మీ రెరుగరు. 
అప్పటికీ ఇప్పటికీ ఒక్కసారైనా మా గడప (త్రొక్కలేదు. నాలుగు గోడల 
మధ్యనే కాని, ఒక్కా పఏంళా, వినోదంకూడా ఎరుగదు.” 

“నింపు. చాల పొరబడాను” మెల్లగా ఆన్నాడు పాణీ, [క్రమంగా అందరూ 
జేరుకున్నారు శగడిలోకి మెలగా, కుటుంబవిషయా లన్నీ తెల్సుకున్నాడు పాణి. 


భ్‌ 


అంతకూ బుంతకె”ల ఎక్క డెక్కడ తిరిగారు? ఏం అనుభవం గడించారు 
బావగారూ ?” అన్నాడు కరుణాకరం నవ్వూతూ. 


“కడుపు తరుక్కుపోయిందిరా బాబూ, వీ వెరాగిగుడ్తలు చూచేసరికి ౯ కళు 


న. 


శ 
ఒతుకుంది జానకమ్మ. 

మౌనంగా కూర్చున్న రఘును పల్కరించాడు పాణి: “ఏరా రఘూ, కోపం 
వచ్చిందా? భారమంతా స్త ఓక్కాడి పెనా పడ పేసిటోయ 

“నాకు కోపమా అన్నవు కష్ణ నిండు 7౫ వ్యాన నఘు. “*"ఆదేం లేదు, 


న జ ల ల్‌ | ఫ్లో సి 
ఇ ”ాటిం నా చిక నటనల; అవ అనసంిానం. శౌవతిని చెతుకు గ్రాంటూ యిన కు 
మలు 


జ్య 
షూ 


తొట్లు 
న. న్‌ 


నే క్ష 


స 





వహుశః సుఖం, శాంతీ మనం సృషంచుకోవడంలోనే వుంటా యస్‌ ఈ పాటికి 

'సేవృుండాలి”. న 

“నిజంరా రఘూ, నిజం,” అంటూ కొంచంసే పాలోచించి. పప్పుడం 
(పారంభించాడు వాణీ. 

“దూరపుకొండల నునుపును చూచి మోసపోవడమే కాని దరిజేరినకొలదీ ఎన్ని 
ముళ్ళకొండలలో పడిపోతామో, ఎంతంత రాళ్ళూ రప్పలూ తగిలి టోర్తపడతామో 
అనుభవం మీదగాని తెలియలేదు, ముఖం కన్పించేనరికే గుసగుసలాడుకు. టూ 
(వేలెతి చూపించిన ఆ మనుష్యు లున్న ఆ వూరినుంచి సాధ్యమెనంత తిర్వలో 
పారిపోవాలని ఆ వేళ నేషన్‌ కి పోయి కన్పించిన (శ్రైయినెక్కేశాను. ఆది మెడాస్‌ 
మెయిల్‌. అనేకరకాల మనస్తాపాలతో _ డానికి తోడు ఆ రోజంతా థోజనం 
చెయ్యలేదేమో _ అలసి నిసాొణతో నిద్రపోయాను. 

“మళ్నా డుదయం పదిగంటల వేళ హఠాత్తుగా వులిక్కి పడిలేచాను. చుట్టూ. 
పోలీసులూ, జనమూ : బూట్‌ కాళ్ళతో తన్ని లేపుతున్నారు. అయోనుయంగా 
లేచాను. ఆళ్చర్యం £ నా బిట్రలనిండా రక్తం: (ప్రక్క బెర్తుమీద రక్తపుమడుగులో 


పున్న స్త్రీశవం విషయం ఆరి మెంది. ఒక ఆఅపకీ రిని సహించవేక సరా మంన 
టు మలా 
నాపె మరో నీచాతి నీచమెన ఆపవాదు పడింది. చేతులకు బేడీలు పడ్డాయి. ల్‌త్రా 
[షు వ 


శాలు, ధభూషణలూ మధ్య తలవంచి నిర్దివంగా కారాగాగారావికి నడిచాను. 
ఆక్కడ నా చేత మాట్లాడించటావికీ, నేరం ఒప్పించడానికీ పోలీసులు పడ్డ శ్రమ 
ఆంతా ఇంతకాదు, నిల్చోబెట్టి చుట్లూ భగ భగా మంటలు మండించారు, లాశీలతో 
మోకాళ్ళ చిప్పలు ద్రిద్రలు గొట్టి కొరం జల్లారు పజళచతత ముస న 

చానకమ్మా, మాధవీ ఒక్కసారి గొళ్ళు మన్నారు. కమల నిశ్శబ్దంగా రోదిస్తూ 
అక్కడినుంచి లేచిపోయింది. ఆందరి కండ్రనుండీ అ్యశుధారలే గట్టి గుండె 
నిబ్బరం గల రఘూ, కరుణాకరం కూడా కళ్ళు తుడుచుకున్నారు, 

తిరిగి మొదలుపెటాడు వాణీ. “ఎన్ని బాధ్యలెనా పన్న త్తకుండా ఓర్చాన్లు, 
కడకు వాళ్ళకు మూగివాడినే మో నన్న అనుమానం కూడా వచ్చింది. రాజమండ్రీ 
నబ్‌ జై ల్‌లో వుంచి, హత్యారోపణతో కోర్తువారి ఎదుట నిలబెట్టారు. ఎవరూ 

నన్ను పలికించలేక పోయారు. (పతివారికీ నహ మతిస్థిరం 'తప్పినవాడా స్‌ 
ఈ రెండే అనుమానాలు, ఎవ్వ రేమనుకున్నా, నే నేమైపోయినా నాకు బాధలేదు. 
అందుకేనే మో అంత పొషాణంలా నిలబడగలిగాను 

“వాద (ప్రళివాదాలు సాగుతున్నాయి. ఈ వింత ముద్దాయిని చూడటానికి జనం 
(పతిదినం కోరు అవరణంతా [కిక్కిరిసి పోయేవారు, 

“కోరువారు నాకు ప్రీడర్ని ఇస్తామంటే అనంగీకారంగా త లవూపాను. 
ఆదొక్క.పే మొత్తంమీద నే నిచ్చిన జవాబు. కాని మూగిగా, విరాగిగా నిల్చున్న 
నాప్రే అన్ని నేరారోపణలతో చట్రరక్షకు లంతా విరుచుకుపడడం చూచి జాలిపడి 
చౌదరిగా రని గొప్ప పేరుమోసిన క్రిమినల్‌ లాయర్‌, నా తరపున తనకు కానే 
పకొలా తీసుకొని వాదించ మొద లెట్టారు.” 

“చల్లని తండ్రి, వెయ్యేళ్ళు వర్షిల్లాలి భగవత్క్బృపవల్ల ” జానకమ్మ శోటి 
సిండా దీవించింది. 

“జాలికీ, వీతి నిజాయితీలకూ ఆయనకు పెటినది పేరట రాజమండ్రిలో. నా 
వంటి నిస్పాహాయంగా నిలబడిన అనేకమందికి. (సతిఫల రహితంగా పాణదానం 
చేసిన పుణ్యాత్ములట ఆయస. ఎంత జాలిగుండో, అంత కఠినంగానూ అన్యాయా 
న్నెదిరిపారట. నిశ్చయంగా వురిశిక్ష పడవలసిన నేను ఆయన కృపవల్ల, ఆయన 
పటిష్టవాదంవల్ల పోలీసుకేసు వీగిపోయి ఏ శిత లేకుండా బయటపడ్డాను. 

“* “చూడు బాబూ, ఎవరివో సుశికమీతుడులా కన్చిస్తున్నావ్‌. కానీ ను వ్వెంతమంచి 
వాడివైనా నోరుమూసు కూ్క్కూర్చుం కే లోకం సీ మంచితనం గు ర్రించక పోగా, 
ఎదురు తన తవ్చులన్నీ నీ మీద రుద్ద ప్రయత్నిస్తుంది. భగవంతు డిచ్చిన వాళ్తు 
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నుపయోగించుకోని, అన్యాయాన్ని ధెర్యః గా వ్రకఘటింది, న్యాయాన్ని వెచ క్రి 
పట్టుకో” ఆంటూ ఎదురు నా కొక పదిరూపాయ లిచ్చి పంపాడు. ఎటు పోవడానికి 
తోచక గోదావరి నీటితో పుష్కలంగా కడుపునింపుకుని, అక్కడే వున్న విషుమూ ర్తి 
ఆలయంలో పడుకున్నాను. ఎటు పోవడావికీ. ఏం చెయ్యటానికీ మార్గం తోచడం 
లేదు. “అసలు జీవించటమెందుకు? జీవితం చాలి స్తేనో'_ అన్న ఆలోచనతో 
గంటలు గంటలు కొట్టుకుపోయేది. ఆలయంలో దొరికిన (ప్రసాదం తిని గోదావళతి 
గట్టుమీద పడుకుంటూ వారంరోజులు గడిపేళాను. 

“ఒక రోజున ఒక బైరాగి నాదగ్గర కూర్చుని మెల్లగా మాటలలోకి దింపాడు. 
నే నెక్కువగా మాట్లాడలేదు. కాషాయ వసాలు ధరించని బైరాగివి, అని చెప్పి 
వూరుకున్నాను. ఆయితే మా మఠంలోకి రమ్మన్నాడు. వెళ్ళాను. ఉదయమే లేచి 
న్నానం చేయడం, వై వ(ప్రార్హనానంతరం వూళ్ళో భిక్ష మెత్తడం, తిరిగి సాయం 
(త్రం భిక్ష, నిద్ర, ఒక విధంగా నిర్మలంగానే గడిచిపోయెది. కొని [క్రమంగా నాకు 
టోధపడసాొగింది. నే ననుకున్నంత నె ర్మల్యం లే దక్కడ. అప్పుడప్పుడు ఎవరో 
ఆడ వాళ్ళు వసూండేవారు. ర్మాతుళ్లు ర్యాత్రుట్ల మథఠంలోని సాధువులు అదృశ్య 
మయ్యేవారు. తిరిగి రండు మూడు రోజులకు మళ్ళీ ఉదయ మయ్యేసరికి మఠం 
లోనే నసీద్రపోతూండేవారు. ఇదంతా అర్హంకాక పోయినా నా 50దుక్‌ని వూరుకున్నాను. 


యువ [1/1 


ఒక రోజు ఆర్బరాత్రి మెలకువ పచ్చేసరికి గుసగుసలు, పబ్బు గలగలలు విన్నిఏ 
చాయి. జ్మాగ తగా విన్నాను; అవమెంది. పగలు గతిలేని బిచ్చగార్మడు, రా 
నలు ర శ 


న 


నా 


పూట గజదొంగలు ! ఆ ఆడవాట్లి, వాళ్లు పనిపొటలు చేసే ధనవంతుల ఇంక 
ఆనుపొనులు చెప్పేవా ళ్ళన్నమాట। 

ఈ కొ తవా డేమిటికి ? మస కేమి పుసయోగం ?' ఒకడి గెంతు న్పషంగా 
వఏిన్పించిండి. | 

“ “ఆంత తెలివితక్కువవాడినా ?* పమరోగొంతు పల్కింది. “మతీ గడుసమస్య 
వదు వైనప్పుడు రెండు ఉన్న సగలు చేతిలోపెట్టి వాడినే పోలీసులకు వప్పృజె ప్రెసరిః' 

“మెల్లగా అక్కడనుంచి పారిపోయాను, మళ్ళీ జీవనసమసన్య ఎద్యురెంది. 
ఎకి గ్రడ్‌, ఎలా నా బాధల్ని సన్ను నీను మరచిపోయి (బ్రతక గలనో వదుకసాగాను. 
అనేక కూలిపనులు చేశాను. పడవలరేవులో బసాలు మోసూ ఆక్కడే పడుకుంటూ 
గడపనాగొను, షృండుంత్తి గోదావర్లో చూకేదామా ఆన్బించేది ఒకొ్కాక్కు-ప్పుడ. అలా 
(బళిక లేక బతుకుతూండగా ఒక రోజున పడవసరంగుతో మాట్లాడున్న పెద 
వమనిషాకడు కన్చించాడు. సరంగు నన్నతవికి చూపించి. “చాలా నమ్మకన్దుడు, 
ఎపరిగొడవా అక్క శ్లేను, ఎవరూ లేనివాడు, అంతో ఇంతో చదువ్వచ్చనుకుంటాను. 
మీరు వనికొసాడు.' నా కేం అర్హంకాలెదు, అఆ [కొతామయన న న్నెగాదిగా చూచి 
“నీ కేమ్‌ దుంగలూ, దూలాలూ ఎత్తం. తిండీ, దిట్టా పుష్క ఇంగా ఇనాం, నెలకు 
వంద జీతం. నన్ను మెప్పి సై అసలు ఎంతెనొ ఇవాను. నమ్మకంగామా[తం 
ఉఏ చాలి.” 

“ఆశృర్యపోతూనే అంగీకారంగా తలవూపాను. 

“ “చదువొచ్చా ?' దారిలో ఆడిగాడు. 

'' 'బఐహుకొదిగా* అన్నాను. 

“ఆరోజు నుంచే నాకు పని (పాఠరంభమెంది. మెయిల్‌ కీ, జనతాకీ, బస్సుకీ 
ఎఒ్టుడు వా ళ్ళెక్టాడి 'కెళ్ళమం సే అకడ శెళ్ళాలి. వెళ్ళి ఎవ్వరితోనూ మాట్లాడ 
కుండా చేతులు కట్టుకుని నేలమీద బూట్‌ కాలు రాస్తూ నిల్చోవాలి. కా స్పేపటికి 
ఎవరోవ్య క్తి తెచ్చి నాకు ఏదెనా వస్తు విస్తాడు. మౌనంగా అది స్వీకరించి, భద్రంగా 
యజమానికి వప్పజెప్పాలి. ఆ వసువులు వివిధరూపాలలో వుండేపఏ. ఒక్కోసారి 
శాశం వేసిన టిఫిన్‌ కొరియర్‌ , ఒక్కోసారి కారు, _పెకిల్‌ ట్యూబులు, మరొకసారి 


ఎనడద్నా, ఒక్కొర్కప్పుడు పసుపుబటలు వాసెనగటిస బిందెలు. 
మ న లట లు 


3 మూతతీపవి చూడటానికి (ప్రయత్నించకూడదు; జాగ తగామావతం తీసు కెళి 
జ చట క! 


యల తలే 
భం ఆఅ- 


యువ 


 . 
జ 





ఒప్పుజిప్పాలి. అలా ఒకసల చేళాసు; అందులో ఏముం'పే నాశైందుకు ? నాద్భుష్‌, 
ర్న 
నా బొధలు మరొకవెప్పుండేవి. యజమాని నన్ను మెచ్చుకుని నాజీతం నూటయా ఖె 
చేశాడు. ఒకరోజున ఒస్సులో ఒక ఆడమనిషి పచ్చి మూతికి పసుప్పదిట్ట కట్టినబించె 
య్‌ 02 
ఒక టిచ్చింది నాకు. 'పోలీసులు మారువేషాలో వెంటా డున్నారు. తప్పుడారు 
న్‌. అండాటై ల్‌ 
1తొక్యించు' అని రహస్యంగా చెప్పేసి వెళ్ళిపోయింది. 

“ఆర మైంది నాకు. నేను చేస్తూన్న ఈపని చాల (ప్రమాదమెనదీ, చట్టపిరుద 
ఉం వాతో వ. ర్‌ వ. 
మెనదీ నన్నమాట :। మాది మెతే నాకు చింతలేదు. చటవ్యతిరేక మె, (ప్రభుత్వాన్ని 
రు ర. ధ్న్త్ల ఫ్‌ టు అజం గాం 
మోనం చేసేపని లం'పేమాథత్ర౦ _ చాల బాధపడింది హృదయం. విందెను నేరుగా 
యింటికిగాక , సందుగొందులన్నీ తిరిగి ఒక నత్రం జీరుకున్నాను. నన్ను వెంటా 
డున్న వ్య కులిదరూ అనుమానం తీరిపోయి, ఎక్కడో అంతరాన మెపోయారు. 

అలా జ న హు న్‌. వూ | 
న్మత్రంతో ఒకగది తీసుకుని తీరిగా బిందెమూతి కటు విప్పాను. గాగిలేకు సీల్‌ 

"2. యు 
చేసివుంది. అదీ బదలుకొటాను. ఆశ్చర్యం : నిండా దొంగ కరెన్సీ. ఇదన్న మౌట 
స ల్‌ జ 

నే నిన్నాళ్ళుగా చెసున్వుపని : ఒక్క_తణంలో కర్తవ్యం నిశృ్చయించుకున్నాను 
ఆ విందెను ఆ సటతైం గపలోనే వుంచి గదికి తాళంపేసి పోలీసులకు వివరంగా 
ఆ దొంగవ రకుల ఆన్షూకీలు, నివాసాలు తల్చుతూ పుత్రరం వాస్‌ిఎదేఫి ఆద్రూరు 


వదిలేశాను. 


యువ [0 


“లోకంలో ఎక్షడికి వెళ్ళటోయినా అవమానం, ఆత్యాదారం, అధర్మం. అవన్నీ 
చూూ మన కుటుంబంలో జరిగిన విశేషాలు _ తప్పుకాదని నే ననను కాని _ దావిని: 
నేను భూతద్దంలో చూచి ఎంత భమించానో, నాకు నేనేగాక కుటుంబానికి కూడ 
ఎంత పెదశిక విధించానో (గహించి కృంగి, కుమిలిపోయాను. 

“అన్యాయం అధర్మంతో (బతి కేవారు కొంద ౮ తెలిసో తెలియకో స్వప్రయో' 
జనం కోసమై తప్పులు చేస్తూ గుంభనగా బ్రతికేవారు మరికొందరు. మరొక 
వర్షం పుంది. చేసిన తప్పుపవి తెల్సుకొని ఇతరులు (వేలెత్తి చూపకముండే వాళ్ళంతట. 
వాళ్ళ గోరంతలు కొండంతలుగా చేసుకు దాధపడేవాళ్ళు. ఈ కోవకు చెందినవాడిని. 
నేను. అంద కే అంతబాధపతీ అందర్నీ క్షోభకు గురిచేళాను. తిరిగి ఇంటికి రావాలసఫ్‌: 
ఆనుకున్నాను. 

“ఆరా తీయగా మీరంతా వైజాగ్‌లోనే వున్నారని తెలిసింది. అక్ర డికి వచ్చాను. 
ఆఅందరి విషయాలూ తెల్పుకున్నాను, భితుకుడు మాదిరిగా పచ్చి ఆరాత్రి అందర్నీ 
చూచాను. మనస్సు సంతోషపడింది. కష్టాలలో వదిలేసిపోయి, సుఖంగా వున్న 
ప్పుడు నేనూ (బతికున్నానవి చెప్పుకోవటానికి మనస్సు అంగీకరించలేదు. ఆనా' 
డంత కష్టంలో దరీతెన్ను గానక విలపించే అందర్నీ నిర్హాక్షీ బ్యంగా వదరి పెట్టి 
పోయి ఇప్పుడు తిరిగివచ్చి కలియడాసికి ముఖం చె _లలేదు. 

“ఆందుకే తిరిగి ఆ యిలట్లోంచి దియటపడ్డాను. ఇక్‌ ఈ లౌకిక విషయాలలో 
పటింపులేకుండా ఈ జీవితాన్ని. నాకు నేనే ఎలాగో 'వెళ్ళదీి'సే ఎయదల్చ్బుకున్నాను.. 
స్యోయుంగా, ధర్మంగా, మంచిగా (అతి కే క్‌ సజ్జను అస్పించుకొనే క మనుష్యు లుండే. 
ఈ సంఘంలోని కుకు ఎన్ని విధాలుగా వ్యాపించుకుపోయి.-వో సాధరణ మానవు. 
లను డానీ కతోర శాసనాలు ఎంత బాధపె డాయో గహించిన నేను దానికి దూరంగా. 
(బ్రతుక దల్బుకున్నాను. అందుకు కొషాయ గుడ్తలు, రుద్రాక్షలూ అనవసర మనీ, 
మన స్పే అన్నిటికీ దర్చుణ మనీ నిశ్చృయించుకున్నాను. 

సై బాధలుపడ్డా నాకుభగవంతుని షె నమ్మక ౦ంమాత్ర౦ నశించలేదు. అందుకే 
తిన్నగా తిరుపతి జేరుకొన్నాను శ్రీనివాసుని దర్శించాను. కుటుంబాన్ని ఎప్పుడూ 
అలాగే చల్లగా కాపాడమని (ప్రార్రించాను ఆ పైన అకుడ ఎలా (బళుకుతున్నానో' 
చూదార కదూ?" 

“ఆయితే ఆ తాతల! మీరేనా?” ఆంది కళ్ళు తుడుచుకుంటూ మాధవి. 
“చొ. నప్నటు మౌనంగా తల వూపాడు పాణి. 
“చేజేతులా పదలుకున్నా మః; న్నమాట అప్పుడు” ఆంటూ నిట్టూర్చాడు రఘు, 


క్షే /టే తు నవ, 


“అదీ మనమంచి కే” విట్టూర్చాడు ఛక్రపాణి. “కష్టా లన్నీ గబ్రెక్తి ఈ పవిత్ర 
క్షేత్రంలోనే మన కుటుంబంలోని వెలులు పూడ్చా లని సంకల్పించుకున్నాడు ఆ 
శ్రీనివాసుడు.” 

“చూళావా వదినా,” రఘు అన్నాడు. *“'పాతివత్యాని కున్నవిలువ ఏ కొలంలో 
నైనా ఒకటే నంపే విన్నావా? నీ మొర వినలేకపోయాడా భగవంతుడు.” 

“నన్నలా అనొద్దు రఘూ, మహాసము[ద్రంలో సీటిబిందువు వంటి అల్పురాల్ని. 
ఇదంతా ఆ భగవత్కృప; అంతే. ఎన్ని కబుర్లేనా చెప్పవచ్చు. ఎన్నిశాన్త పరి 
శోధనలైనా చెయ్యవచ్చు. కాని భగవద్విలాసాన్నిమాత్రం తప్పించుకోలేరు. 
విధిగా తల ఒంచవలసిందే.' 

““అమ్మా, పద్మ ఏదీ?” హఠాత్తుగా అడిగాడు పాణి. 

““*నీ ఎదుట పడటానికి సిగ్గు పడ్తోంది, ఈ కష్టా లన్నీ తనవల్లనే వచ్చాయని” 
ఆంది జానకమ్మా. 

పాణి లేచి పద్మకోసం వెళ్ల బోగా కరుణాకరం “కూర్చోండి నేను తీనుకొసాను,” 
అంటూ గడిఆవత లకు పరుగెట్టాడు. 

అయిదు నిమిషాలకు కరుణాకరం వెంట శోకమూరిలా లోనికి అడుగు పెట్టింది 
పద్మి. 

“పద్మా, ఇటు రామ్మా.” _పేమ వుట్టివడ్తూంది పాణీ పిలుపులో. ఒక్తసారి 
ఆశ్చర్యంగా చూచి “అన్నయ్యా” అని మీద వాలిపోయింది పద్మ. 

“పెళ్ళికూతురివి. ఏడవ్వచ్చా?” ఆంటూ కళ్ళు తుడిచాడు పాణి, 

“అప్పుడు నువ్వు చెయ్యవలసిన పెళ్ళన్నయ్యా; బుద్ధిలేక ఇన్ని కష్టాలపాలు 
జేఖాను.” వెకి వెకి పడింది పద్మ. 

“పోనీ ఇప్పటికై నా గుర్హించావు. స్వంన మార్గంలో పడావ్‌. కరుణాకరం 
బుణం ఈ జన్మలో తీర్చుకోలేను;” అన్నాడు పాణి ఇద్దరి చేతులూ కలిపి పట్టు 
కుంటూ. 

రఘు అన్నాడు. “కరుణాకరాన్ని మెచ్చుకోవటం కాదు, అందరూ అంతటి 
క్షమాగుణం అలవర్చుకోవాలి. ఎవలేమనుకొన్నా ఒక విషయం నిర్మాహామాటంగా 
చెప్పదలచుకొన్నాను. ఇంతకూ కారణం అసలు అమ్మ. పిల్లలకి కడుపునిండా 
తిండి పెటి సాకడంతోనే తమబాధ్యత అయిపోయిం దనుకొనే వాళ్ళ పిల్ల లిలాగే 
అయిఫోతారు. సద్మకు తను బుద్దులు నేర్పలేదు. మనను చెప్పనిచ్చేది కాదు. 
దానితో అది ఎవ్వరిభయం లేకుండాపోయింది. ..సర ః నీ మట్టుకు నువ్వు ఆద 
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ర్యాలముద్‌ నడిచే ఆతీఠవ్య క్తీవి. ఎవ్వర్నీ బాధించవు, నొప్పించవు, కొని నువ్వు 
చేసిం దేమిటి ? అడుగడుగునా ఆదర్శమంటూ ఆత్మశాంతికి మూరమయ్యావు. కాలే 
జీలో, అనంతయ్యగారి విషయంలో, కడకు పద్మ విషయంలో అన్నిటా ను వ్వదే 
తెలవితరు:.వతో (ప్రవర్తించాపు. ఆదర్శా లనేవి ఆకాశంలో మిలమిల లాడ్డూ 
మసల్ని వూరించె తారకలు, వాటి కాంతితో సాగిపోవడంలో సౌఖ్య ముంది కావి, 

వాటి నెగికి పట్టుకుని గుప్పిట్లో ఇముడ్చుకో ప్రయత్ని స్తే జీవిత మిలాగే పసివాడూ-_ 

జాబిలీ చందంగా హాస్యాస్పద మైపోతుంది. మహామునులశే అంత సాధ్యంకాదు. 
ఇక పనమా ? ఒక నక్షతకాంతే కాదు. సూర్యుడు, చంద్రుడు, గారి, వాయువు 
మొద లై సళశకు లన్నిటి[కిందా భూమిమీద విలబద సామాన్య మానవులం మనం. 

“సత శ్రాలు సూర్యకాంతిలో కన్చించవు. సూర్యుడిని మేఘం కప్పి వేస్తుంది. 
ప్‌ వాయువు తరుముతాడు. వాయువును తన గుప్పిట్లో పెట్టుకుంటాడు 

రమాక్మ. ఇవన్నీ ప్రతి ఒకరూ ఎరుగున్నవే. ఆయినా, ఈ కళోరసత్యాలను 
న అన్వయించుకో వడం తెలియక బౌధపడి యింకొకర్ని బాధపెడారు. 

“ అఊిన.తయ్యగారి కోరిక సంగీకరించడంలో నీ వ్య క్తిత్వం స్వల్చ్బంగా దెబ్బి 
తీసడం నిజమే కాని అదొక పే గు ర్రించావుకాని అందువల్ల ఎన్ని హృదయా 
తెంతక్‌ భకు గురయ్యాయో ఆలోచించావు కాదు. అంతటి వెన్నవంటి హృదయంలో 
సాషాణాన్నకూడా పుట్టించావు నీ ప్రవ ర్వనవల్ల. 

“వదినకు నీమై గల (ప్రేమకు మురిసిపోయా వేకొవి తల్లిదండ్రుల ర కృమాంసా 
లతో ఒక ముద్ద ఆయిన బిడ్డ వారికి శాశ్వతంగా దూరం కావటాని కెంత క్షోభిసుందో 
అరం చేసుకో రక పోయావు] నువ్వు ఇల్లు వదలివెళ్ళాక అసంతయ్యగారు : వచ్చి 
పీల్చినప్పుడు వదిస చెప్పిన సమాధానం నా గుండెల్ని కలచివేసింది, 

“ఎంత సున్నితంగా ఏంత వాడిగా చెప్పింది? “కన్న ఇంటికి రావాలని ఏ కూతురి 
పండదు నాన్నా ? మీరు పిలుస్తారవీ, ఆదరిస్తారనీ కళ్ళు కాయలుకాచేటట్టు ఎదురు 
చూచినన్నాళ్ళూ మీ రిటు చూడనేలేదు. మీరు పిలువనిదే వచ్చినా, పలకరించారు 
కాదు. ఇవ్వాళ మీరు సాదరంగా పిలచినా రాలేకపోతున్న దౌర్భాగ్యురాల్ని; నా 
భర్తవల్లే మీకు దూరమెన నేను, తిరిగి ఆయనతోనే మీ యింట అడుగుపెడతాను. 
నాపై బద్ద విరోధత్వం పూనిన తిలితం[డ్రుల అండనే, నేను లేనప్పుడు, బతికిం దవి 
మీ అల్లుడుగా రనుకుంటే నా ఆత్మాఖిమానం దెబ్బతినదా ?” 

“వడిన ఒకొక్క మాటలోను వేలాది భారతస్త్రీల హాహారా నా చెపులకు 
వెన్పించా యారోఖు, 
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“అలాగే కాపేజీ విద్యార్దుల పేపర్లు విషయంలోనూను. బొత్తిగా చదువుకు 
అనర్హుడై న మొద్దుకు మారులు వేసి అన్యాయంగా పెకి లాగడం అక్రమం; కొని 
(శ్రమపడి చదివీ, "దురదృష్టం వల్ల ఒకటి ం౦డు ేగా టో వచ్చిన మార్రులు కలుస 
మని ని న్నడిగారు వాళ్లు; వాళ్ళ అలవాటుకొద్ది అంచం ఇప్వటో గోయారు.. కొని, అది 
తీసుకోవడం మానేసి నీకై నుప్వు దయా డాకిణ్యాలూ గలిగి _ ఆ రెండు 
మారులూ [సన గ టైెక్కి కలం పరీక్షల విషయం, వ్యిదార్రు ఐ కష్ట సుహొలు 
తెలుసున్న వాడి వే వేకదా 1 ఆ సమయానికి ఏవో విధంగా వ్రాసి మారులు తెద్చుకున్న 
(ప్రతివాడూ ఉ లీ థీర్రతకు ఆ ర్హుదేనా ? త క్రువమారు లొచ్చిన ప్రతివాడూ తెలివిత కువ 
వాడేనా ? కాదు. * సరీకలలో జరిగే వన్నీ, జరుగుతున్న వన్నీ మనకు తెల్బు. 

“సరే ఇక అసలువిషయాని కొద్దాం. ఇంట్లో ఒకళ్ళు యేదైనా తప్పుపని 
చేశారంజే దాని (ప్రభావం అందరిపైనా వుంటుంది. దానికి ఇంచుమించు ఆందరు 
కూడా బాధ్యులే అయ్యుంటారు. చదువు మానేని గాలికి తరుగుతూ ఇదేం చేస్తు 
న్నట్టూ అనే సంగతి పట్టించుకోలేదు. సరే ఒక అకృత్యం జరిగింది. ఇహనైనా 
సరిదిద్రడానికి (సయత్నించక, బెదరిపోయి అందర్నీ అగాధంలో కాకిగోల నుధ్య 
వదలేసి నీమట్టుకు నువ్వు ముఖం చాటుచేసుకున్నావు. 

“ఎవ్వర్నీ నీకై నువ్వు ఓక మాటతోగాని, చేతతోగాని బాధించవు _ అని అను 
కుంటున్నావు. కాల్‌ ఈ నీ ఆద్భుశ్యం ఎంద ర్నెన్నివిధాల బాధపె ట్రిందీ ఎదుగు 
దువా? నోట మెదపకుండా, శారీరకంగా బాధించకుండా మౌనంగానే ఎవ్వరూ 
వెయ్యనంత పెద్ద శిక్ష వేళావు. 

“"ఆదర్శా లంటూ (సాకులాడ్డ మెకాని ఒక ఆదర్శంకోసం మంన్నెన్ని విధ్యుక్త 
ధర్మనిర్వహణలు బలిచేశావో ఆలోచించలేదు. కట్టుకున్న భార్యనూ, కన్న తల్లినీ 
ఖర్మకు వదలి నీదారి నువ్వు చూచుకోమని ఏ ఆదర్శం బోధించింది ? ఒక ఆదర్శం 
కోసం కర్రన్యం విడనాడడం ధర్మమా ?” దిర్షమైన తన వుపన్యానాన్ని ఆప్ప 
జేశాడు రఘునాథ్‌. 

చక్రపాణి తలవొంచు ధూర్చున్నాడు; పులక లేదు, పలకలేదు. జానకమ్మ 
ఆగకుండా కన్నీరు కారుస్తూనేవుంది,. 

రఘు తిరిగి మొదలు పెటాడు. “నేను సీకంబ చిన్నవాడిని. నిన్ను దెప్పు 
తున్నా ననీ, బోధిస్తున్నా ననీ అనుకోవద్దు. నీ నిష్ట్యూుతి ఎవరి శెంతెంత బాధ 
కల్గించిందో అ(థువుల రూపంలో చూపిస్తున్నారు వొళ్ళు. ఇవ్వాళకాదు, ఆనాడు 
సి అంళర్రానం నొటినుంచీ ఈనాటివరకు అలాగే వున్నారు. నేను కూడ బలహీ 
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నత (ప్రదర్శిస్తే ఇంకా దిగజారిపోతా రని (ప్రయత్నంమీద దిగ్యమింగేవాడిని; 
యేకొంతంగా ఏడ్బేవాడిని, 

“నా బాధ వీళ్ళలో యే ఒ కరికంయె తకు వెందికాదు. పైగా చాలా ఎకు వేమో 
కూడా. నువ్వు నాకు అన్నవు, తండ్రివి, స్నేహితుడివికూడా. నువ్వు లేవస్‌ "టెలిగ్రాం 
అందుకున్ననాడు, కుడిభుజం ఎవరో నరికసినట్లయింది; గాలి తుఫాన్‌లో నిస్ప్స 
పాయంగా సిలబడినట్ట యింది. మహానము[డ్ర మే దో విజ్బంభించి మీనకు వస్తునట్లు 
హడలిపోయాను. అన్నగా, కుటుంది పెద్దగా సీ (కింద సీ కనుసన్నలలో మసిలిన 
నేను కుటుంబ యజమాని నవ్వడాని కెంత కుమిలిపోయానో, ను వ్యూహించ 
గలవు. అదె భారం; మీద వెసుకోవడానికి జంకడంకాదు; 

“అసలు నొన్నగారి బాధ్యతలు దురదృషంకొలదీ నువ్వు మోయవలసివచ్చింది. 
అటువంటి నీ సానంలో నేను నిలబడటానికి పడ ఆవేదన మాటలతో వ రైించ 
నలవికానిది. . / | 

“సరే, ఎలాగో యింటికి జేరుకున్నాను. పద్మ విషయం విన్నాను. ఈల 
కొ సేసిన ట్లయింది. సీ ఆంతర్జానం శరీరంలోభాగాన్ని వేరుచేసినట్రయింది. కాని పద్మ 
చేసినపని శరీరాన్ని నిలువునా దహించి వేసినట్లయింది; ఏటివాలుకు సర్దుకునికొట్టుకు 
పోగల స్వభావ మున్న నాకే అంత దొధ కల్లించిన సని సత్యమూ ర్రివెన సీ 3ంత 
బాధాకరమై కన్నీల్లు వవలేట్లు చేసిందో వూహించగలిగాను. కాని ప్రతివారూ 
పటవళట దిలహీనత లకు లో నె ఇటుపంటి చనులు చే సే సె మప్రపంచ మేమైపోతుంది? 

'“ఇందుకు వివాహం చెయ్యబోయి ఎన్ని పషమానా. హా హన స్‌ కేంతెల్చు? 

“పెద్దకొడుకు లేచిపోయాడు.__పెద్దకూతురు. లేచిపోయింది. ఇది మాత్రం 
కాపురం చే స్తుందా? ఇవే మాటలు, ఇవే విమర్శలు, ఇద్దరి ప్రవర్హ్వనకూ సహ 
(సాంశం భేదం వ వున్నా లోళం పరిభాషలోమాత్రం ఒ*పే అయ్యింది. లోకానికి 
ప్‌ కారణ మ కి ర్రచు. (శ్రీహరికి మన విషయా లన్నీ తెల్సుగనుక 

ఏ వంకా లేకుండా ఇందును చేసుకోవ డానికి సిద్ధపడ్డాడు. 

“ఇందు వివాహంగు3ంవి ఇక్తడకు వచ్చిన ' దగ్గర్నుంచీ వదిన మరీ ఎంత 
దిగజారిపోయిందో చెపై విరి నువ్వు నిజంగా ఆశ్చర్యపోతావు. 

* “ఈ కొండలమీద అమిన మా వివాహం ఇలా పరిణమించింది. ఇకకడ 
దేవుడు అనుకూలుడు కాదు.ఇక్ర్తడ జలిగిసపని ఫలవంతంకొదు, వెళ్ళిపోదాం” ప్‌ 
మొదలెట్టింది. “ఎందుకో జీవితం ? నా సంతోషాన్ని హరించిన ఈ కొండలమీదే 
జీవితం చాలి సే బాగుండును' అండిట కమలతో. నిజంగా నేను హడలిపోయాను. 
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ఆందుకే వదినను క్షణం విడవకుండా కాచుకొ స్తున్నాం నేనూ, కమలా, ఈ వారం 
రోజుల్నుంచీ రాత్రిళ్లు నే నేనూ, శ్రీహరీ వంతుల (ప్రకారం మేల్గొని కూర్చుంటున్నాం, 
వదిన ఏ అఘాయిత్యం చే గ భగవంతు డనుకూలిందాడు కాని, లేకపోతే 
వదిన తప్పకుండా అంతపనీ. చేసేదే. 

“పద్మను నేను క్షమించి ఆదరించడానికి కారణం పూర్తిగా కమల. వెళ్ళి 
పోతూ నువ్వు (వవాసిన ఉ తరంలో పద్మ విషయం (వ్రాళావు. అయినా ఆ 
విషయంలో నేను నీమాటకు విలువ ని వ్వలేకపోయాను. కమల నా చేత ఆపని 
చేయించింది. అందుకే నా (శ్రీమతి అయింది. 

“ఇంతకూ అందరి జీవితాలూ సుథాంత మె కుటుంబంలో తిరిగి శాంతిసంతో షాలు 
నలకొని, తిరిగి సమిష్టి భవనం సొగించబోతూన్న ఈ శుభసమయంతో సూటిగా 
ఒక విషయం చెప్పవనలిద్రాను, 

“నా సుఖంకోసం అని స్వార్ధంతో కొని, నా ఆదర్శం కోసమనే వేడితోకాని 
ఎవ్మరైెనా ఫవ్మదెనా పవి జేయటోయేముందు. దానిలోని నీతీ నిజాయితీలనూ, 
కుటుంబంలోని, వంశంలోని యితర వ్యక్తులపై దానివల్ల కలిగే ప్రభావమూ 
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ఫలితాలూ కుబ్దంగా, వివేకంగా ఆలోచించాలి; విచతణ కలిగి వ్రవ్నక లి; క్‌ 
సంభాషణకు ముగింపు సూచిస్తున్నట్లు కుర్చీనుంచి లేచాడు, 


“నిజం రఘూ.” చక్రపాణి తమ్ముడి భుజం తట్టాడు, ఈ జైనం సీలో 


హజంగానే వుంది. అనుభవంవల్ల కాని 'నాకు తెలియలేదు, ఇవి తెలిసివచ్చేసరికి 
నన న దాటిపోయింది. అన్నివిధాల నీతో ఏకీభవిసున్నాను నేను.” 


ఆఅందరిముకూలలో దరహాసం వెల్లి విరిసింది. హృదయాంతరాళాలలో ఆనంద 
తరంగాలు వుప్పొంగాయి. 

కమల అందుకొంది. “అరా, న్స్‌స్రి (శ్రీనివాసుని దరి జేరింది. మరి ప్రయాణ 
మెప్పుడు ?” 

రండు రోజుల నాటి తన మాటాలు పురస్రరించుకుని కమల హాస్యం చేస్తోం 
దని (గహించింది మాధవి. 

ఆమె సమాధానం ఇె 'పస్పేతోగానే జానకమ్మ ఆందుకొెంది. “వెళ్లాంలేం డమ్మా; 
తిరిగి ఆందర్నీ ఈ విధంగా ఇరక్రడ కలిపిన (ప్రత్యక్షదెవం ఆ (ఫ్రీనివాసుణ్ణి రే 
సదయమే శుచిగా దర్శనం చేసు తసి మరీ వెళ్లాం,” అంటూ దేవాలయం దిశగా 
తిరిగి య. నా విడ్డల్నీ, కుటుంబాన్నీ చల్లగా చూడు తండ్రీ, మనుషు లందర్క్సీ 
స పేర్ల పెడాను.” 

“అబ్బో. అందరికీ నొ?” అన్నాడు రఘు నవ్వుతూ. | 

“ఆ, అందరికీని, ఎవ్వరూ ఏమీ మాట్లాడకండి.” అధికారంగా, తల్లిగా 
అజాపించింది జానకమ్మ. 

మరునాటి 1పపొాతఃకాలం పటుంఐ మందరూ సుస్నాతులై, శ్రురిగా భక్షి (గద్దలతో 
(శ్రీనివాసొ లయానికి వెళ్లారు, నవరత్నఖచిత స్వర్ణాభరణాలతో ఆపొద మస్తకం 
దేదీప్యమానంగా (ప్రకాశిసూ, మహత్య మంతా మూ శీ రృభవించినట్లున్న ఆ కలియుగ 
వె కుంఠవాసుని___. ఆభయ ప్రదాన మిస్తూ నిలిచిన ఆ శంఖు చ్యకధారిని గోవింద 
నినాదాలతో దర్శించి. భ కిప్రణామా లర్బించి పవిథత్ర మె, ఎనబేని సంతోష (ప్రశాంత 
పూరితమానసులై వెలుపలికి వచ్చారు, 

“హీమంతళోభ వర్రనాతీతంగా వుంది. హిమానిబిందు. పరిషిర్హ దేహులైన 
సర్వత సానువులను కష. నిర్మల [పాతర్మందానిల తరంగాలు మెల్ల మెల్లన వచ్చి 
చల్ల చల్లగా మేనిని. సళలోషింప జేస్తున్నాయి, గిరిశిఖల నుండి సూర్యరశ్మి 
పంమంలళో ౧తులు విరజిమ్ముతూ “క్రమంగా అంతటా [పాకసాగింది. 

నిన్నటివరకూ మనః(్రలోభకారియె ఆవేదనకారణ మైన ఆ హేమంతళోభ నేడు 
మాధవికి మనో తేజః ప్రతారణకొతి అయ్యింది. 
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న! 





సుజనాతక మెన నమూనాలు 


లీ 


మనోహార మైన రంగురి సమ్మేళనముతో సృజనార్మక యైన నమూనాల శయారీ (పకిధావంతులై నె 
కొరుంకు వెన్నతో పెట్టిన విద్య. అందొలనులించే ఈ వస్తాలు దేళ విదేశాలలోని వస్త్ర కళా 
విమర్శకులకు ఆహ్లోడాన్ని 'కలిగింతి. వారివి ఆకర్షిస్తాయి. 

అభిం రాళత చేనేత సుస్థ వచే వలగొల్పవిడిన కేనేత నవివారల స్టీన్‌ కేష్చదాలతోనీ ఆధునిక 
మెన్‌ పాంశేతక్‌ పరీఫో ల్‌ు నాలయో లలో ఇవీతిళా వంతులైన క్రగారోరులు పరంపరాగతమైన, మగోహర 
మైన రమూవాలను సరిశీలించి. వృజవాతృ్మకమైన కొత్త నమూనాలను తదూడ చేయడములో 
విపురి మైన వలిళోదనలు కొవసొగిన్తూన్నారు. 

మీకు గోడశ్టై కె మీకు కూడా ఈ నమూనాల నంగజేస్తారు. 

ఈ విషయమో ఎ నహాయము కావలసినా చేనేత పరివారం నహాకార సంమాలు చేనేత వనివారల 
సక్సస్‌ శేర్యరాలను న శరా, 











సర్‌ ఆలి 
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లాలన మండల నాం 





న జా అలన మాముటులలు మం లు మయం. 
లా అ అము ాలుగాణుననునలాా లలు మనుమలు మమతా. 


టా (యట 000100 కంం0006%, 1964 








మనో భీష్టాలను నెట వేర్చుతూ, కలకాలం చల్లగా కాపాడమని (ప్రార్చిస్తూ, 
ఆలయ గోపురాగ్రాన్ని తిరిగిచూస్తూ నణక సాగించారు. 
“వినడమే కాని నేనెప్పుడూ చూడలేదు. ఈ వెభోగాన్ని, ఈ భువని మోహన 


రూపాన్ని దర్శించ వేయి కనులై నా చాలవు బావగారూ,” అన్నాడు సంపూర్ణహృద 
యంతో కరుణాకరం. 


“నిజం” అన్నాడు చ్మకపాణి. “సోత్షాత్తూ ఆ మహావిష్ణువే ఇక్తడ వళిస్తున్నాడు. 
లేకుంటే ఆ దివ్యసన్నిధిలో సర్వాన్నీ మలచి ఎందుకంత మైదుజచిపోతాం 2? ఎంత 
చూచినా ఎందుచేత వర్షించ శక్యం గాకుండావుందిః?” అని కొంచం సేపాగి, 
“ఆ ద్ర వేంకటేశుని చిద్విలాసం కాకపోతే, చిన్నాభిన్నమెపోయిన సంసారం 
తిరిగి ఇప్కా డిలా కలియడం, అందరి సమస్యలూ యింత తేలికగా పరిషారం 
కావడ౦ ఏమిటి?” అన్నాడు. 

“నిజం బాబూ. అంతా ఆదైవ మహి మే;” అన్నది జానకమ్మ. 


షా ఇంతకాలం ఇన్ని కష్టాలు పడ్డాం కదా, ఎందు కంటారు? అప్పుడు 
దేవుడు మనల్ని 'రక్షించలేదేం?” అనడిగింది కమల, ఒక వంక అత్సగారికి 
బెదుర్తూనే. స్‌ 


ఆనందంగా వున్న జాసకమ్మ తేలికగా నవ్వేసింది. “పిచ్చి పిల్లా, రక్షించి 
కాపాడుతున్నాడు గనుకనే కర్మానుసారం కష్టా లనుభవించినా ఎక్రడివా ళ్ళక్త దే 
క్షేమంగా వుండి తుళ్ళీ న. మరీ పూలబాటలా సాగిపోతాయా 
జీవితాలు ? 

“కష్టా లనుభవించి రగడ తేలనిదే జీవితానికి సంపూర్త త్వం లేదన్నమాట. 
ఆసంద "విచారాలమధ్య ఊగే ఉయ్యాల ఈ మానపజీవితం. అవతార పురుషులే, 

ఆ శ్రీ మహావిష్తువుకే తప్పలేదు కష్టాలు. ఇక మన మెంత ? ఇది తెల్చుకోడానికే 


మన పురాణాలు. చెడు ముందే మం ప్రకాశించేది. కష్టం తర్వాతనే సుఖం రుచీ, 
జీవితపు విలువా తెలిసేది.” 

అందరికీ న నన్చాయి ఆ మాటలు. నిండు హృదయాలతో గృహాభిముఖు 
లభయ్యూరు. 

చక్రపాణి అన్నాడు. “అవును కమలా, కష సుఖాలు ఒకే చ[క్రంలో 
బిగింపబడిన ఆకులు. జీవన చ(క్ర[భమణ వేగోధృతంలో ఏ ఆకు అగ్రస్థానం 
వహి సై దానియొక (ప్రభావ ఫలితాలను ఆ చ్యక్రపు టంచుపై నడిచేమానవ 
మాత్రులం అనుభవించక తప్పదు. సుఖంలో పొంగిపోక, దుఃఖంళో కృంగిపోక 
ఆ వెనుక నే 36డవదికూ డా అనుసరించగలదనే సత్యం విస్మరింపక అందు కవసర 


1౧2 యువ 


